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Ministerstva životního prostředí

podle § 10g zákona č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí 
a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o posuzování vlivů 

na životní prostředí), ve znění pozdějších předpisů

k návrhu koncepce

„Plán dílčího povodí Berounky 2021 – 2027“

Předkladatel koncepce: Povodí Vltavy, státní podnik
Holečkova 3178/8
150 00 Praha 5 – Smíchov

Zpracovatelé hodnocení: Ing. Vladimír Zdražil, Ph.D.

(držitel autorizace dle § 19 zákona č. 100/2001 Sb., 
o posuzování vlivů na životní prostředí a o změně některých 
souvisejících zákonů (zákon o posuzování vlivů na životní 
prostředí), ve znění pozdějších předpisů, č. j. osvědčení, 
resp. rozhodnutí o udělení autorizace: 5920/946/OPV/93, 
prodlouženo rozhodnutím č.  j.: MZP/2021/710/5857)

Ing. Zdeněk Keken, Ph.D.
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Mgr. Stanislav Mudra 

(držitel autorizace k provádění posouzení dle § 45i odst. 2 
zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, 
ve znění pozdějších předpisů, č. j. osvědčení, 
resp. rozhodnutí o udělení autorizace: 630/66/05, 
prodlouženo rozhodnutím č. j.: MZP/2020/630/507)

Ing. Jana Zítková 

Ing. Daniel Franke, Ph.D. 

Ing. Tereza Hanušová 

prof. Ing. Martin Hanel, Ph.D.

Stručný popis koncepce:

Plán dílčího povodí Berounky 2021 – 2027 (dále také „koncepce“ či „PDP BE“) představuje 
strategický dokument, jehož účelem je vymezit a vzájemně harmonizovat veřejné zájmy ochrany 
vody jako složky životního prostředí, přispět k udržitelnému užívání vodních zdrojů, regulovat 
znečištění vod, zlepšovat vodní poměry v krajině, dosáhnout dobrého ekologického stavu nebo 
ekologického potenciálu vodních útvarů či snížit nepříznivé účinky povodní a sucha.

Základní obsah plánu dílčího povodí je definován v příloze č. 3 k vyhlášce č. 24/2011 Sb., 
o plánech povodí a plánech pro zvládání povodňových rizik, ve znění pozdějších předpisů. PDP BE 
navazuje na Národní plán povodí Labe a doplňuje ho o podrobné údaje a návrhy opatření a je 
rovněž východiskem pro postupné splnění cílů směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2000/60/ES ze dne 23. října 2000, která stanovuje rámec pro činnost Společenství v oblasti 
vodní politiky zakotvených zejména v zákoně č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých 
zákonů (vodní zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „vodní zákon“). PDP BE pořizuje 
Povodí Vltavy, státní podnik, ve spolupráci s příslušnými krajskými úřady a ústředními 
vodoprávními úřady. Bude schvalován zastupitelstvy dotčených krajů, tj. Plzeňského, 
Středočeského, Karlovarského, Ústeckého a hl. m. Prahy.

Environmentální cíle pro ochranu a zlepšování stavu povrchových a podzemních vod a vodních 
ekosystémů jsou dvojího typu:

 Rámcové cíle jsou obecné, uplatnitelné na všechny vodní útvary. Jsou definovány 
v ustanovení § 23a vodního zákona.

 Konkrétní cíle mají za úkol stanovit lokální podmínky, jejichž splněním lze dosáhnout 
rámcových cílů. Jsou zaměřeny na snížení konkrétního vlivu, k zajištění ochrany území apod. 
Jde o seznam měřitelných či jiným způsobem definovaných a vyhodnotitelných cílů, které 
jsou stanoveny na národní či nadnárodní úrovni. Těchto konkrétních cílů lze dosáhnout 
eliminací určitých vlivů, způsobených zejména lidskou činností a ovlivňujících stav útvarů 
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povrchových a podzemních vod a chráněných oblastí. Pro jednotlivé vodní útvary či chráněné 
oblasti jsou konkrétní cíle stanoveny na základě hodnocení stavu a seznamu rámcových cílů.

Cíle koncepce jsou dále rozlišovány dle oblastí pro:

 Povrchové vody (zamezení zhoršení stavu, zajištění ochrany, zlepšení stavu a obnova všech 
útvarů těchto vod, cílené snížení znečištění nebezpečnými látkami, nutrienty a organickými 
látkami, tj. zastavení či postupné odstranění emisí těchto látek a zabránění jejich vnosu 
z plošných zdrojů apod.).

 Podzemní vody (zamezení nebo omezení vstupů nebezpečných a závadných látek, zamezení 
zhoršení stavu, zajištění ochrany, zlepšení stavu a obnova všech útvarů podzemních vod 
a zajištění vyváženého stavu mezi odběry podzemní vody a jejím doplňováním, dosažení 
dobrého stavu těchto vod, odvrácení významných a trvajících vzestupných trendů 
koncentrace nebezpečných a jiných závadných látek jako důsledků dopadů lidské činnosti 
za účelem snížení znečištění podzemních vod).

 Zlepšení stavu chráněných oblastí vázaných na vodní prostředí (dosažení standardů 
a dalších požadavků stanovených pro povrchové a podzemní vody v chráněných územích, 
ochrana stanovišť a druhů vázaných na vodu a vytvoření podmínek pro zvyšování 
biodiverzity).

 Hospodaření s povrchovými a podzemními vodami a udržitelné užívání těchto vod pro 
zajištění vodohospodářských služeb (rozvoj a obnova vodohospodářské infrastruktury, 
zlepšování kvality a zabezpečenosti vodohospodářských služeb, návratnost nákladů 
vodohospodářských služeb atd.).

 Snížení nepříznivých účinků povodní (zabránění vzniku nového rizika, snižování rozsahu 
ploch v riziku, snížení míry povodňového nebezpečí, zvýšení připravenosti obyvatel 
a odolnosti staveb, objektů infrastruktury, hospodářských a jiných aktivit vůči negativním 
účinkům povodní).

 Snížení nepříznivých dopadů hydrologického sucha (podpora využívání moderních 
technologií ve vodárenství, podpora modernizace a rozvoje zemědělských závlah, převody 
vody mezi povodími a zvýšení integrace vodohospodářských soustav, připojování 
skupinových a lokálních vodovodů do vodárenských soustav, propojování vodárenských 
soustav, obnova stávajících a výstavba nových závlahových nádrží, uplatnění technologií 
umělé infiltrace a břehové infiltrace pro zvýšení zdrojů podzemní vody, nové víceúčelové 
přehradní nádrže, nové významné zdroje podzemní vody).

Koncepce dále pro vybrané vodní útvary, u nichž nelze dosáhnout dobrého stavu či potenciálu 
do roku 2027, určuje zvláštní a méně přísné cíle ochrany vod, tzv. výjimky z dosažení cílů 
ochrany vod (např. prodloužení lhůty pro dosažení cílů ochrany vod apod.).

K dosažení stanovených cílů navrhuje koncepce příslušná opatření, která jsou členěna 
na konkrétní (typu A) a obecná (typu B a typu C). K jednotlivým typům opatření jsou vytvořeny 
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tzv. listy opatření, které obsahují dostupné informace o každém opatření a jsou přílohou kapitoly 
VI. Opatření k dosažení cílů návrhu koncepce.

 List opatření typu A (konkrétní opatření) – řeší určitou problematickou lokalitu konkrétním 
způsobem, opatření jsou identifikována svým názvem a umístěním včetně konkretizace 
vodního útvaru, způsob řešení je kromě popisu navrhovaného stavu přesně vymezen 
parametry opatření a většinou vychází z již zpracovaných materiálů.

 List opatření typu B (obecná opatření) – řeší vytipovanou část vymezené lokality, kde je 
identifikován problém (vliv), váží se k jednomu či více vodním útvarům.

 List opatření typu C (obecná opatření) – reagují na obecně chápaný problém (vliv), který 
vzhledem k jeho povaze nelze řešit konkrétním fyzickým opatřením, ale pouze opatřením 
na úrovni nových návrhů právních předpisů. Většinou se jedná o administrativní či 
koncepční opatření. Tyto listy byly vypracovány centrálně na národní úrovni v rámci 
národních plánů povodí. V dílčích plánech povodí je uveden pouze seznam těchto 
obecných listů.

Základní opatření vyžadovaná za účelem dosažení cílů mohou být podpořena opatřeními 
doplňkovými (jedná se zejména o právní, správní a ekonomické nástroje) nebo opatřeními 
dodatečnými přijatými v případě, že monitoring nebo jiné údaje naznačují, že cíle stanovené pro 
příslušný vodní útvar nebudou dosaženy. Dále jsou rozlišována zmírňující (snižující dopad vlivu) 
či podpůrná opatření (přispívající k dosažení cílů či dobrého stavu životního prostředí).

Opatření navrhovaná v rámci PDP BE jsou členěna do následujících skupin dle jejich typů:

Kód 
opatření

Charakter opatření Typy opatření
Počet 

opatření

BER304…

Opatření za účelem zabránění nepříznivým 
dopadům rekreace včetně rybaření nebo jejich 
omezení a opatření za účelem zabránění vstupu 
znečištění z městských oblastí, dopravy 
a stavební infrastruktury nebo jeho omezení.

Povrchové vody využívané 
ke koupání

5

BER307…

Výstavba nebo modernizace čistíren odpadních 
vod (dále také „ČOV“) a opatření za účelem 
zabránění vstupu znečištění z městských 
oblastí, dopravy a stavební infrastruktury nebo 
jeho omezení.

Výstavba kanalizace 
a ČOV, intenzifikace ČOV, 
modernizace ČOV, 
rozšíření kanalizace, 
koncepce odtokových 
poměrů města

244

BER310…
Zlepšení stavu kontaminovaných míst 
(historické znečištění včetně sedimentů, 
podzemní vody a půdy).

Stará kontaminovaná 
místa (dále také „SKM“)

11
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BER312…

Zlepšení hydromorfologických podmínek 
vodních útvarů jiných než podélné kontinuity 
(např. obnova řek, zlepšení pobřežních oblastí, 
odstranění pevných břehů, opětovné spojení 
řek s údolními nivami, zlepšení 
hydromorfologických podmínek brakických a 
pobřežních vod atd.), zlepšení režimů proudění 
nebo vytvoření ekologických toků a zlepšení 
podélné kontinuity (např. vytvoření kanálů pro 
ryby, demolice starých hrází).

Revitalizace, renaturace, 
migrační zprostupnění 
vodních toků

145

BER315…

Zlepšení režimů proudění nebo vytvoření 
ekologických toků, opatření za účelem 
zadržování přírodní vody a přizpůsobení se 
změně klimatu.

Eliminace a rušení 
odvodnění lesů, 
vodohospodářská opatření 
v krajině a zlepšení 
environmentálních cílů pro 
vybraný druh

88

BER316…

Obecná opatření na území dílčího povodí 
k zabezpečení kvalitních zdrojů pitné vody, 
k zabránění a regulaci znečištění, pro 
zlepšování vodních poměrů a pro ochranu 
ekologické stability krajiny, ke snížení 
nepříznivých účinků povodní aj.

Úprava podmínek realizace 
vrtů pro tepelná čerpadla

5

BER317…
Opatření ke snížení nepříznivých účinků povodní 
v oblastech s významným povodňovým rizikem 
(dále také „OsVPR“).

Protipovodňová opatření – 
bodová, protipovodňová 
opatření – liniová

127

BER318…
Opatření ke snížení nepříznivých účinků povodní 
mimo OsVPR.

Protipovodňová opatření – 
bodová – úpravy toků, 
obnova malých vodních 
nádrží (dále také „MVN“), 
suchá vodní nádrž aj., 
protipovodňová opatření – 
liniová včetně varovných a 
informačních systémů

52

BER319…
Opatření ke snížení nepříznivých účinků sucha, 
opatření za účelem zadržování přírodní vody a 
přizpůsobení se změně klimatu.

Vodní nádrž (dále také 
„VN“), přivaděč vody

5
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BER320…

Výzkum, zdokonalení znalostní základny 
snižující nejistotu a opatření za účelem 
postupného ukončení emisí, vypouštění a úniků 
prioritních nebezpečných látek nebo snížení 
emisí, vypouštění a úniků prioritních látek.

Průzkumný monitoring, 
úprava provozního 
monitoringu a monitoring 
ke snížení nejistot 
zjištěných ve studii

13

CZE…

Obecná opatření s celostátní působností 
zahrnující zejména změny právních předpisů, 
vznik strategických dokumentů, metodických 
předpisů a databází.

Zamezení výskytu 
invazních druhů, řešení 
problematiky 
průmyslových zdrojů 
znečištění, zavádění 
a podpora umělé infiltrace, 
podpora přechodu do 
režimu ekologického 
zemědělství aj.

21

Návrh koncepce je předložen v jedné aktivní variantě, nicméně v průběhu přípravy koncepce 
docházelo k optimalizaci, reformulaci, doplňování či zpřesňování jejích cílů a opatření.

Průběh posuzování:

Oznámení koncepce zpracované dle přílohy č. 7 k zákonu č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů 
na životní prostředí a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o posuzování vlivů 
na životní prostředí), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o posuzování vlivů na životní 
prostředí“) bylo dne 5. 3. 2021 předloženo Ministerstvu životního prostředí (dále také „MŽP“) 
jakožto příslušnému úřadu. Po kontrole náležitostí oznámení koncepce byla dotčeným orgánům 
a dotčeným územním samosprávným celkům dne 8. 3. 2021 rozeslána informace o oznámení 
koncepce (č. j.: MZP/2021/710/1459) s upozorněním na možnost uplatnění vyjádření. 
Informace o oznámení koncepce i samotné oznámení koncepce bylo také zveřejněno 
v Informačním systému SEA na internetových stránkách https://mzp.cz/sea pod kódem 
koncepce MZP291K.

Zjišťovací řízení k předmětné koncepci bylo zahájeno dne 23. 3. 2021 zveřejněním informace 
o oznámení koncepce a o tom, kdy a kde je možné do něj nahlížet, na úřední desce posledního 
dotčeného kraje, resp. Ústeckého kraje. Zjišťovací řízení bylo ukončeno dne 17. 5. 2021 vydáním 
závěru zjišťovacího řízení (č. j.: MZP/2021/710/2587).

Návrh koncepce včetně vyhodnocení vlivů na životní prostředí a veřejné zdraví (dále také 
„vyhodnocení SEA“) byl ve finálním znění, upraveném a doplněném na základě zákonných 
požadavků, které MŽP uplatnilo v rámci předběžného projednání vyhodnocení SEA, předložen 
příslušnému úřadu dne 19. 8. 2022. Po kontrole náležitostí byla dotčeným orgánům a dotčeným 
územním samosprávným celkům dne 24. 8. 2022 rozeslána informace o návrhu koncepce 
(č. j.: MZP/2022/710/3250) spolu s upozorněním na možnost uplatnění vyjádření a se sdělením, 
že příslušný úřad v souladu s ustanovením § 10f odst. 2 věty druhé zákona o posuzování vlivů 
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na životní prostředí upustil od konání veřejného projednání. Rozhodl se tak z důvodu, že v rámci 
zjišťovacího řízení nebyla k oznámení předmětné koncepce ze strany veřejnosti uplatněna žádná 
vyjádření a dále proto, že PDP BE byl (stejně jako ostatní plány dílčích povodí, národní plány 
povodí a plány pro zvládání povodňových rizik) připomínkován dle ustanovení § 25 vodního 
zákona, resp. dle ustanovení § 19 vyhlášky č. 24/2011 Sb., o plánech povodí a plánech pro 
zvládání povodňových rizik, ve znění pozdějších předpisů. Návrh koncepce včetně vyhodnocení 
SEA byl zveřejněn podle ustanovení § 16 zákona o posuzování vlivů na životní prostředí, a to 
dne 31. 8. 2022 dle data zveřejnění na úřední desce posledního dotčeného kraje, tj. Magistrátu 
hl. m. Prahy.

MŽP obdrželo v zákonné lhůtě 20 dnů ode dne zveřejnění informace o návrhu koncepce včetně 
vyhodnocení SEA na úřední desce posledního dotčeného kraje, tedy do 20. 9. 2022 včetně, 
vyjádření celkem od 16 subjektů, z toho 10 vyjádření obsahovalo připomínky k návrhu koncepce, 
vyhodnocení SEA či následné realizaci koncepce a 6 vyjádření bylo bez připomínek. Po zákonné 
lhůtě byla zaslána 2 vyjádření, a to Ministerstva zdravotnictví, odboru ochrany veřejného zdraví 
(vyjádření bylo bez připomínek) a MŽP, odboru druhové ochrany a implementace mezinárodních 
závazků (vyjádření obsahovalo požadavek, aby byla při uplatňování opatření a aktivit 
obsažených v PDP BE respektována zmírňující opatření uvedená v tzv. naturovém posouzení – 
tomuto požadavku již bylo vyhověno, jelikož tato zmírňující opatření byla zapracována do návrhu 
PDP BE, podrobněji níže). Kopie všech vyjádření zaslaných v zákonné lhůtě byly předány 
předkladateli k vypořádání (dle ustanovení § 10f odst. 5 zákona o posuzování vlivů na životní 
prostředí příslušný úřad nepřihlíží k vyjádřením zaslaným po zákonné lhůtě).

Vypořádání vyjádření podaných k návrhu koncepce, které je dle § 10g odst. 1 zákona 
o posuzování vlivů na životní prostředí jedním z nezbytných podkladů pro vydání tohoto 
stanoviska k posouzení vlivů provádění koncepce na životní prostředí a veřejné zdraví dle § 10g 
zákona o posuzování vlivů na životní prostředí (dále také „stanovisko SEA“), a upravený návrh 
koncepce včetně vyhodnocení SEA, obdrželo MŽP od předkladatele dne 1. 11. 2022. Tyto 
dokumenty jsou spolu se stanoviskem SEA zveřejněny v Informačním systému SEA. Uvedené 
vypořádání zároveň představuje přílohu k tomuto stanovisku.

Stručný popis posuzování:

Vyhodnocení SEA bylo zpracováno v souladu se zákonem o posuzování vlivů na životní prostředí, 
v rozsahu přílohy č. 9 k tomuto zákonu, která stanoví náležitosti vyhodnocení koncepce 
z hlediska vlivů na životní prostředí a veřejné zdraví, a dle požadavků na jeho obsah a rozsah 
uvedených v závěru zjišťovacího řízení vydaného podle ustanovení § 10d zákona o posuzování 
vlivů na životní prostředí.

Metodika hodnocení věcně vychází z Metodického doporučení pro posuzování vlivů obecných 
koncepcí na životní prostředí (Věstník MŽP č. 1/2019), v dílčích parametrech se hodnocení 
od tohoto metodického doporučení odchyluje, což se projevuje především rozdělováním cílového 
a složkového přístupu hodnocení.
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V rámci cílového přístupu je sledována kompatibilita cílů PDP BE s cíli ochrany životního prostředí 
stanovenými na mezinárodní, komunitární nebo vnitrostátní úrovni, které mají vztah 
k obsahovému zaměření PDP BE. Současně je v rámci cílového přístupu sledována kompatibilita 
cílů PDP BE s cíli ostatních provázaných strategických dokumentů a rovněž se stanovenou sadou 
referenčních cílů ochrany životního prostředí, které zní: snižovat podíl obyvatel zatížených 
nadlimitním působením znečišťujících látek, především prachu; omezovat negativní vlivy hluku 
na zdraví; snižovat emise škodlivých látek (polutantů, toxických látek i skleníkových plynů) 
do ovzduší, vody a půdy, zavádět nejlepší dostupné techniky (BAT); zlepšování 
mikroklimatických podmínek; sanace starých ekologických zátěží a předcházení vzniku 
a minimalizace rizik při nakládání s kontaminovanými sedimenty a čistírenskými kaly; snižovat 
spotřebu vody a zlepšovat kvantitativní a kvalitativní charakteristiky vypouštěných odpadních 
vod; zlepšovat stav a ekologické funkce vodních útvarů, zvyšovat retenční schopnost území; 
chránit podzemní i povrchové vody před kontaminací, se zvláštním zaměřením na ochranu zdrojů 
pitných vod a vod pro rekreaci; předcházet povodňovým rizikům; přecházet a omezovat rizika 
nestandardních stavů spojených s klimatickou změnou (zejména sucha); při plánování 
respektovat zájmy ochrany přírody a krajiny; vhodným způsobem rekultivovat a revitalizovat 
ovlivněné oblasti; omezovat nové zábory zemědělského půdního fondu (dále také „ZPF“) 
a chránit půdu s důrazem na zabezpečení jejích funkcí; omezovat nové zábory pozemků 
určených k plnění funkce lesa (dále také „PUPFL“) a chránit pozemky s důrazem na zabezpečení 
jejich funkcí; chránit krajinný ráz a kulturní i přírodní dědictví; snižovat spotřebu a racionálně 
využívat neobnovitelné zdroje surovin a energie; posilovat odpovědné chování obyvatel 
k životnímu prostředí, poskytovat informace, podporovat ekologickou výchovu a vzdělávání.

Cílový přístup je řešen v rámci kapitol 1 a 5 vyhodnocení SEA.

Přístup složkový lze charakterizovat jako hodnocení možných vlivů koncepce na jednotlivé složky 
životního prostředí a je předmětem kapitoly 6 vyhodnocení SEA a přílohy č. 2 k vyhodnocení 
SEA. Dílčí expertízy posloužily k odhadu a kvalifikaci potenciálních vlivů realizace PDP BE 
na jednotlivé složky životního prostředí a veřejné zdraví skrze sadu zvolených hodnotících 
kritérií. Hodnotící kritéria pro složkovou analýzu jsou rozdělena na oblasti (1) příroda, krajina 
a klima, (2) obyvatelstvo, veřejné zdraví a infrastruktura a (3) přeshraniční, kumulativní 
a synergické vlivy. Témata hodnocená v rámci těchto kritérií jsou následující:

(1) Příroda, krajina a klima

 Vlivy na ovzduší (možná rizika pro ovlivnění kvality ovzduší, dodatečně generované 
množství emisí do ovzduší).

 Vlivy na klima (možná rizika v kontextu klimatické změny, potenciál ovlivnění 
mikroklimatických charakteristik).

 Vlivy na vodu (možná rizika pro povrchové a podzemní vody, vlivy z hlediska ovlivnění 
kvality vod, rizika z hlediska ovlivnění vodního režimu v krajině, možná rizika pro citlivé 
a zranitelné oblasti, možná rizika pro chráněné oblasti přirozené akumulace vod, možná 
rizika pro ochranná pásma vodních zdrojů).

mailto:posta@mzp.cz
http://www.mzp.cz/


Odbor posuzování vlivů na životní 
prostředí a integrované prevence

Ministerstvo životního prostředí
Vršovická 1442/65, 100 10 Praha 10 

(+420) 26712-1111 
posta@mzp.cz 
ISDS: 9gsaax4
www.mzp.cz

9/29

 Vlivy na horninové prostředí a půdu (rizika pro geologické prostředí, rizika spojená se 
zábory půdy, rizika spojená s degradací kvality půdy, rizika v kontextu rekonfigurace 
krajiny, změny přirozeného reliéfu).

 Vlivy na flóru, faunu a ekosystémy (rizika pro faunu a flóru, potenciální vlivy ohrožující 
kvalitu a stabilitu ekosystémů, rizika pro území chráněná podle zvláštních právních 
předpisů, vlivy na významné krajinné prvky, rizika pro ekologickou stabilitu, příspěvek 
k fragmentaci krajiny a ovlivnění migrační propustnosti krajiny).

 Vlivy na lesy a zemědělské kultury (rizika v kontextu zemědělských pozemků 
a zemědělských kultur, rizika spojená s nevhodným způsobem hospodaření na orné půdě, 
vlivy na lesní porosty a jednotlivé složky lesního prostředí, rizika v kontextu PUPFL 
a lesních kultur včetně jejich ochranného pásma).

 Vlivy na krajinu v dimenzi možných kumulací a synergií (zastřešující princip identifikace 
vlivů u zbylých složek hodnocení v dimenzi vzájemných kumulací a synergií, rizika 
v kontextu ovlivnění krajinného rázu a charakteru krajiny, resp. krajiny jako celku).

(2) Obyvatelstvo, veřejné zdraví a infrastruktura

 Vlivy na zdraví a pohodu obyvatelstva (vlivy v kontextu veřejného zdraví, vlivy 
na stávající akustické zatížení, vlivy v kontextu tzv. human well-being).

 Vlivy na historické a kulturní hodnoty (možná rizika pro historické objekty, rizika pro 
kulturní dědictví, rizika pro hmotný majetek).

 Vlivy na environmentální vzdělávání, výchovu a osvětu (možné ovlivnění povědomí 
a osvěty o životním prostředí).

 Vlivy na funkční využití území (začlenění k současné infrastruktuře a vzájemná 
provázanost, prostorové nároky).

 Využívání energetických a surovinových zdrojů (nároky na energetické zdroje, nároky 
na surovinové zdroje). 

(3) Přeshraniční, kumulativní a synergické vlivy.

PDP BE je hodnocen jako celek i po samostatných částech. Hodnocení analytické 
a implementační části bylo provedeno slovně. Hodnocení jednotlivých opatření bylo provedeno 
prostřednictvím tabulkového hodnocení (složkový přístup). Porovnání souladu cílů s dalšími 
strategickými dokumenty a se stanovenou sadou referenčních cílů ochrany životního prostředí 
(cílový přístup) bylo také provedeno tabulkově se slovními komentáři.

Na základě principu přiměřenosti a principu předběžné opatrnosti proběhlo hodnocení 
potenciálních vlivů na životní prostředí a veřejné zdraví v míře podrobnosti, v jaké je zpracována 
předmětná koncepce. Posuzovatel zvážil i další limity či omezení spadající do větší podrobnosti, 
které mohou být významné pro životní prostředí. Na tyto limity a omezení je ve vyhodnocení 
SEA preventivně upozorňováno, avšak netvoří rámec pro konstrukci závěrů.
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Návrh koncepce zahrnuje jak konkrétní opatření, tak obecné návrhy a deklarované cíle. Některá 
navržená opatření mají vlastní finanční plán a konkrétní realizační nástroje. Hodnocení 
potenciálních vlivů jednotlivých navržených opatření tedy vychází z míry podrobnosti jejich 
návrhu a územního průmětu.

Potenciální vlivy opatření na životní prostředí a veřejné zdraví byly vyhodnoceny na základě 
stanovené stupnice významnosti vlivů zahrnující hodnoty od -2, -1, 0, +1 až do +2, tedy 
od významného negativního vlivu po významný pozitivní vliv, hodnota „0“ značila zanedbatelný 
nebo komplikovaně zprostředkovatelný vliv. Stupnice rovněž obsahovala hodnotu „?“ pro případ, 
že nebyla identifikována potenciální vazba mezi hodnotícím kritériem a navrhovaným opatřením 
nebo nebylo možné vyhodnotit potenciální vliv z důvodu obecnosti opatření. V případě 
přetrvávajících nejistot při hodnocení nebo při nedostatku potřebných údajů byl odhad 
významnosti vlivu vyjádřen rozmezím dvou hodnot (např. 0/-1). Ekvivalentem číselného 
hodnocení zjištěných či předpokládaných vlivů je doprovodný komentář s detailnějším 
odůvodněním jednotlivých hodnot. Potenciální vlivy byly rozlišovány také z hlediska vazby mezi 
opatřením a vlivem (přímé, nepřímé, sekundární), územního rozsahu (in situ, lokální, regionální, 
národní (celorepublikový), mezinárodní) a časové působnosti (krátkodobé, střednědobé, 
dlouhodobé, trvalé).

Hodnocení potenciálních kumulativních a synergických vlivů bylo provedeno expertním odhadem 
na základě identifikace, kategorizace a kvantifikace možných vlivů plynoucích z realizace 
opatření obsažených v PDP BE s přihlédnutím k současnému referenčnímu zatížení a stavu 
jednotlivých složek životního prostředí v dotčeném území. Při hodnocení potenciálních 
kumulativních a synergických vlivů byly využity výsledky hodnocení jednotlivých opatření 
z hlediska jejich vlivu na stanovená hodnotící kritéria a současně jejich komplexních vlivů 
z pohledu územního rozsahu, časové působnosti a vazeb mezi opatřeními a vlivy. V rámci 
složkového přístupu hodnocení (viz přílohu č. 2 k vyhodnocení SEA) je spolupůsobení vlivů 
hodnoceno kritériem „vlivy na krajinu v dimenzi možných kumulací a synergií“. Toto hodnotící 
kritérium je v kontextu složkových hodnotících kritérií tzv. zastřešující, což znamená, že pokud 
byly například identifikovány vlivy na ovzduší, klima, vodu a faunu, flóru a ekosystémy, tak 
v rámci hodnotícího kritéria „vlivy na krajinu v dimenzi možných kumulací a synergií“ byl 
vyhodnocen potenciál jejich spolupůsobení. V daném kritériu se tedy promítají vzájemné 
kumulativní či synergické efekty spolupůsobení vlivů na jednotlivé složky životního prostředí 
a veřejné zdraví. Pro stanovení míry potenciálních kumulativních a synergických vlivů byl 
východiskem charakter hodnocených opatření a charakter území, v němž se hodnocená opatření 
nacházejí. Míra potenciálních kumulativních a synergických vlivů byla rovněž určována podle 
výše zmíněné stupnice významnosti vlivů.

Příslušné orgány ochrany přírody (Agentura ochrany přírody a krajiny České republiky, 
dne 18. 8. 2020, č. j.: 10783/SOPK/20; Ministerstvo životního prostředí, odbor výkonu státní 
správy IV, dne 23. 7. 2020, č. j.: MZP/2020/530/1164) svými stanovisky dle § 45i odst. 1 zákona 
č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon 
o ochraně přírody a krajiny“) nevyloučily významný vliv koncepce na předmět ochrany 
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a celistvost evropsky významné lokality (dále jen „EVL“) nebo ptačí oblasti (dále jen „PO“). Proto 
byl návrh koncepce podroben posouzení vlivu na předmět ochrany a celistvost EVL nebo PO 
podle § 45i odst. 2 a 13 zákona o ochraně přírody a krajiny (dále jen „naturové posouzení“). 
Naturové posouzení, které představuje přílohu č. 3 k vyhodnocení SEA, je zaměřeno především 
na vyhodnocení potenciálních vlivů opatření navrhovaných koncepcí a je zpracováno na základě 
principu předběžné opatrnosti. Pro hodnocení významnosti potenciálních vlivů byla použita 
stupnice zahrnující hodnoty od -2, -1, 0, +1 až do +2, tedy od významného negativního vlivu 
po významný pozitivní vliv, včetně „?“ pro případ, kdy nebylo možné z důvodu obecnosti opatření 
vyhodnotit možný vliv. Hodnocení na úrovni jednotlivých opatření je provedeno tabelární formou 
s doprovodným komentářem a tvoří samostatnou přílohu k naturovému posouzení. Samotné 
naturové posouzení poskytuje souhrn provedeného hodnocení. Slovně byly zhodnoceny také 
potenciální kumulativní a synergické vlivy.

Ve vazbě na potenciální vlivy PDP BE na životní prostředí a veřejné zdraví vyhodnocené 
ve vyhodnocení SEA a v naturovém posouzení byla pro možné negativní vlivy navrhovaných 
opatření a cílů koncepce, včetně kumulativních a synergických vlivů, navržena opatření k jejich 
předcházení, vyloučení, snížení či kompenzaci (tzv. minimalizační opatření). Na základě 
spolupráce předkladatele a zpracovatele vyhodnocení SEA a naturového posouzení byla navržená 
minimalizační opatření převzata a zapracována do návrhu koncepce již v průběhu procesu SEA, 
tedy před předložením upraveného návrhu koncepce a dalších podkladů pro vydání stanoviska 
SEA MŽP.

Pro účely sledování potenciálních vlivů PDP BE na životní prostředí a veřejné zdraví byly navrženy 
měřitelné (kvantifikovatelné) indikátory spolu s nastíněním průběhu (programů) monitoringu. 
V rámci formulací monitorovacích ukazatelů byly zohledněny také indikátory z předchozího 
plánovacího cyklu pro dokreslení celkového dlouhodobého efektu realizace PDP BE.

V rámci vyhodnocení SEA byly rovněž stanoveny indikátory (kritéria) pro výběr projektů, 
na jejichž základě by měly být doporučovány k realizaci či schvalovány pouze takové projekty, 
které nebudou mít negativní dopad na životní prostředí a veřejné zdraví, případně takové, které 
budou hodnoceny jako příznivější z hlediska životního prostředí a veřejného zdraví.

Závěry posuzování:

Z vyhodnocení SEA vyplývá, že cíle PDP BE i celkové strategické směřování této koncepce jsou 
v souladu s cíli stanovenými v rámci relevantních strategických dokumentů, které mají vztah 
k životnímu prostředí a veřejnému zdraví. PDP BE je rovněž v souladu s většinou stanovených 
referenčních cílů ochrany životního prostředí a implementace této koncepce bude jako celek 
generovat potenciální pozitivní vliv na životní prostředí a veřejné zdraví.

Z hlediska rámcových environmentálních cílů povrchových vod, cílů pro zlepšení stavu 
podzemních vod a cílů pro zlepšení stavu chráněných oblastí vázaných na vodní prostředí je 
předpokládán mírně pozitivní až významně pozitivní, výjimečně neutrální vliv na životní 
prostředí. V dílčích případech může docházet k potenciálním mírně negativním vlivům. 
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Z hodnocení rámcových cílů pro vodohospodářské služby a cílů pro zlepšování vodních poměrů 
a ochranu ekologické stability vyplývá, že převládají neutrální a potenciální mírně pozitivní vlivy, 
přičemž lze předpokládat i významně pozitivní vlivy na životní prostředí. Z hodnocení rámcových 
cílů pro snížení nepříznivých účinků povodní plyne, že převažují neutrální vlivy na jednotlivé 
složky životního prostředí, potenciální významně pozitivní vlivy byly identifikovány ve vztahu 
k obyvatelstvu a veřejnému zdraví, případně historickým a kulturním hodnotám a využití území. 
V dílčích případech mohou být některé aktivity považovány za rizikové, resp. při jejich realizaci 
mohou vznikat negativní efekty pro jednotlivé složky životního prostředí (zejména v rámci fáze 
výstavby některých aktivit pro snížení nepříznivých účinků povodní). Z hodnocení rámcových 
cílů pro snížení nepříznivých dopadů hydrologického sucha vyplývá, že převažují potenciální 
mírně pozitivní vlivy a neutrální vlivy. Potenciální významně pozitivní vlivy jsou předpokládány 
ve vztahu k obyvatelstvu a veřejnému zdraví a funkčnímu využití území. U žádného z uvedených 
cílů nebyl identifikován potenciální významně negativní vliv vůči žádné hodnocené složce či 
oblasti životního prostředí a veřejného zdraví. V případě naplňování cílů ke snížení nepříznivých 
účinků povodní a cílů ke snížení nepříznivých dopadů hydrologického sucha však nelze vyloučit 
střet některých navrhovaných technických opatření k dosažení cílů (výstavby vodních a suchých 
nádrží, zásahy do toků) se zájmy ochrany přírody a krajiny. Jedná se o principiální střet, který 
vyplývá z neslučitelnosti některých konkrétních požadavků na ochranu obyvatelstva a obecných 
požadavků na ochranu ekosystémů. U těchto opatření technického charakteru je nutné mít 
na zřeteli nezbytnou provázanost s komplexními pozemkovými úpravami a dalšími přírodě 
blízkými opatřeními v ploše daného povodí. V PDP BE jsou taková opatření (v rámci skupiny 315, 
317 a 318 – zejména úpravy toků a technická protipovodňová opatření, zřízení vodní či suché 
nádrže) hodnocena jako podmíněně akceptovatelná při dodržení stanovených minimalizačních 
opatření uvedených u jednotlivých skupin opatření.

S využitím zavedeného agregování navržených opatření do skupin opatření stejného charakteru 
lze celkově shrnout zjištěné či předpokládané vlivy opatření PDP BE na životní prostředí a veřejné 
zdraví následujícím způsobem:

Skupina opatření 304 – opatření za účelem zabránění nepříznivým dopadům rekreace včetně 
rybaření nebo jejich omezení a opatření za účelem zabránění vstupu znečištění z městských 
oblastí, dopravy a stavební infrastruktury nebo jeho omezení

U opatření této skupiny, jež se týkají povrchových vod využívaných ke koupání (zabránění 
nepříznivým dopadům rekreace včetně rybaření apod.), jsou vzhledem k jejich účelu očekávány 
potenciální významné pozitivní vlivy na vodu a funkční využití území, dále potenciální mírné 
pozitivní vlivy na půdu, horninové prostředí a krajinu v dimenzi možných kumulací a synergií. 
Nulové až potenciální mírné pozitivní vlivy byly vyhodnoceny ve vztahu k fauně, flóře 
a ekosystémům a k obyvatelstvu. Je očekávána lokální až regionální působnost vyhodnocených 
vlivů se střednědobým až dlouhodobým rozsahem i s nepřímým nebo sekundárním působením. 
Na ostatní složky životního prostředí byly vyhodnoceny nulové vlivy. Pro tuto skupinu opatření 
nebyla identifikována žádná rizika, resp. potenciální mírné ani významné negativní vlivy 
na životní prostředí a veřejné zdraví.
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Skupina opatření 307 – výstavba nebo modernizace čistíren odpadních vod a opatření za účelem 
zabránění vstupu znečištění z městských oblastí, dopravy a stavební infrastruktury nebo jeho 
omezení

U opatření skupiny 307, jejichž podstatou jsou zásady čištění odpadních vod a odkanalizování 
komunálních zdrojů, jsou předpokládány potenciální významné pozitivní vlivy na vodu 
a obyvatelstvo (vyjma opatření týkajících se koncepce odtokových poměrů měst a obcí, u nichž 
byly vzhledem k jejich charakteru vyhodnoceny nulové vlivy na všechny složky životního 
prostředí kromě oblasti environmentálního vzdělávání, výchovy a osvěty – tam byly 
vyhodnoceny potenciální mírné pozitivní vlivy), dále potenciální mírné pozitivní vlivy na funkční 
využití území, nulové až potenciální mírné pozitivní vlivy na faunu, flóru a ekosystémy a krajinu 
v dimenzi možných kumulací a synergií. Nulové až potenciální mírné negativní vlivy mohou 
nastat ve vztahu k půdě a horninovému prostředí (případné zábory ZPF menšího rozsahu, riziko 
kontaminace v důsledku havárie). Na základě toho byla navržena vhodná minimalizační opatření, 
která mají tyto potenciální vlivy minimalizovat. Jedná se o minimalizační opatření č. 14. 
(podrobněji viz níže). Dané potenciální negativní vlivy je rovněž možné minimalizovat 
na projektové úrovni. Je očekávána především lokální působnost vyhodnocených vlivů s trvalým 
rozsahem i s nepřímým či sekundárním působením. Na ostatní složky životního prostředí byly 
celkově vyhodnoceny nulové vlivy.

Při výstavbě kanalizací a čistíren odpadních vod i při jejich rekonstrukci lze očekávat krátkodobé 
vlivy na životní prostředí a veřejné zdraví v podobě občasné hlukové zátěže, prašnosti, vzniku 
odpadů (ne v kategorii nebezpečný odpad), lokálního omezení faktoru pohody obyvatelstva, 
případně rizika havárií. Možné vlivy na biotu, flóru a ekosystémy při výstavbě budou vždy pouze 
lokální, krátkodobé a nevýznamné. Provoz čistíren odpadních vod představuje bodový zdroj 
znečištění ovlivňující jakost recipientu zbytkovým znečištěním vypouštěných odpadních vod. 
Výstavbou nebo intenzifikací čistíren odpadních vod však dojde ke snížení znečištění, tj. 
ke zlepšení stávající kvality vody v recipientech, k pozitivnímu dopadu na stav přírodních 
stanovišť a druhů vázaných na vodu včetně břehových porostů a ke zlepšení stavu a funkce 
celého vodního ekosystému v rozsahu úměrném množství nově čištěné odpadní vody. Výstavba 
a dostavba kanalizačních sítí by měla přispět k eliminaci nebo snížení potenciálního znečištění 
vod v důsledku průchodu přívalových srážek či povodně dotčeným územím (omezování 
jednotných kanalizací a přepadů odpadní vody z odlehčovacích komor). Rizikem provozu čistíren 
odpadních vod jsou havárie a odlehčení odpadních vod, které by mohly nepříznivě ovlivnit 
společenstvo vodního toku, způsobit lokální úhyn citlivějších druhů nebo vést k degradaci jejich 
stanovišť. Toto riziko je však minimalizováno dodržováním technologických zásad, provozních 
řádů a zavedených principů prevence a omezování znečištění.

Skupina opatření 310 – zlepšení stavu kontaminovaných míst (historické znečištění včetně 
sedimentů, podzemní vody a půdy)

U opatření skupiny 310, která obnášejí proces sanace a eliminaci dopadů SKM, jsou očekávány 
potenciální významné pozitivní vlivy na vodu, faunu, flóru a ekosystémy, obyvatelstvo a funkční 
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využití území (odstranění kontaminovaných míst, uvolnění ploch k původnímu účelu, rekultivace 
atd.). Potenciální mírné pozitivní vlivy byly vyhodnoceny ve vztahu k ovzduší, půdě 
a horninovému prostředí, lesům a zemědělským kulturám a krajině v dimenzi možných kumulací 
a synergií. Je očekávána lokální až regionální působnost vyhodnocených vlivů s trvalým či 
dlouhodobým rozsahem i s nepřímým nebo sekundárním působením. Na ostatní složky životního 
prostředí byly celkově vyhodnoceny nulové vlivy.

V průběhu odstraňování starých kontaminovaných míst lze předpokládat riziko vzniku mírných 
negativních vlivů vyplývajících ze stavebních (zemních) prací a dopravy, případně nakládání se 
závadnými látkami. Tyto potenciální vlivy jsou vyhodnoceny jako krátkodobé, lokální a celkově 
nevýznamné. Na základě toho byla navržena vhodná minimalizační opatření, která mají tyto 
potenciální vlivy minimalizovat. Jedná se o minimalizační opatření č. 13., 16. atd. (viz níže). 
Dané potenciální negativní vlivy je třeba minimalizovat i na projektové úrovni. Odstranění 
kontaminovaných míst se však projeví především pozitivním dopadem na vodní prostředí a biotu 
vázanou na vodní prostředí. Pozitivně se projeví uvolnění ploch k původnímu účelu nebo jejich 
rekultivace. Z hlediska ochrany krajinného rázu představují navržená opatření nulový nebo 
potenciální mírný pozitivní vliv. Charakter potenciálních vlivů bude záviset na lokalizaci 
jednotlivých projektů (na formě znečištění či zátěže, na vztahu k sídelním celkům a přírodním 
plochám).

Skupina opatření 312 – zlepšení hydromorfologických podmínek vodních útvarů jiných než 
podélné kontinuity (např. obnova řek, zlepšení pobřežních oblastí, odstranění pevných břehů, 
opětovné spojení řek s údolními nivami, zlepšení hydromorfologických podmínek brakických 
a pobřežních vod atd.), zlepšení režimů proudění nebo vytvoření ekologických toků a zlepšení 
podélné kontinuity (např. vytvoření kanálů pro ryby, demolice starých hrází)

U opatření skupiny 312, která obnášejí revitalizace, renaturace, migrační zprostupnění vodních 
toků, rybí přechody atd., jsou celkově předpokládány potenciální významné pozitivní vlivy 
na vodu, flóru, faunu a ekosystémy a na funkční využití území (odstranění nebo zmírnění 
předchozích technických zásahů do toků, demolice starých hrází, vytvoření kanálů pro ryby, 
zlepšení režimů proudění, vytvoření ekologických toků), potenciální mírné pozitivní vlivy 
na klima, půdu a horninové prostředí, krajinu v dimenzích možných kumulací a synergií (již 
zmíněné zlepšení režimů proudění toků, vytvoření ekologických toků, zpomalení odtoku vody 
z území) a na oblast environmentálního vzdělávání, výchovy a osvěty, dále nulové až potenciální 
mírné pozitivní vlivy na lesy a zemědělské kultury a na obyvatelstvo (např. omezování 
povodňových rizik). Je očekávána lokální až regionální působnost vyhodnocených vlivů s trvalým 
či dlouhodobým rozsahem i s nepřímým nebo sekundárním působením. Na ovzduší, kulturní 
a historické hodnoty a využívání energetických a surovinových zdrojů byly vyhodnoceny nulové 
vlivy.

Riziko vzniku lokálních krátkodobých nepříznivých vlivů úměrných danému rozsahu dotčení 
koryta toku (dle konkrétního projektu) lze obecně předpokládat při realizaci opatření, 
resp. vlastním provádění prací. Na základě toho byla navržena vhodná minimalizační opatření, 
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a to minimalizační opatření č. 6., 8., 9. nebo č. 32. – 44. (viz níže). Dané potenciální negativní 
vlivy je třeba minimalizovat i na projektové úrovni. Po realizaci opatření lze naopak očekávat 
významné pozitivní vlivy na hydromorfologické i hydraulické parametry toku (zpomalení odtoku 
apod.). Tím budou vyvolány sekundární pozitivní vlivy z pohledu ekologických parametrů toku, 
zadržení vody v krajině atd.

V případě zprůchodnění migračních překážek nebo jejich odstranění budou potenciální nepříznivé 
vlivy provádění opatření závislé na způsobu a rozsahu provedení stavebních úprav. Tyto zásahy 
nejsou na úrovni koncepce specifikovány, nicméně vzhledem k jejich nastíněnému charakteru 
lze předpokládat, že půjde o krátkodobé lokální nulové až mírné negativní vlivy, které lze v rámci 
koncepce považovat za akceptovatelné. Proto v případě výstavby rybích přechodů musí být 
technický návrh v souladu se specifickými požadavky místní ichtyofauny. Potenciální trvalé 
pozitivní vlivy budou spočívat ve zprůchodnění původně oddělených částí toku a vyrovnání jeho 
podélného sklonu. Navržené odstranění migračních překážek (převážně jezů) nemá u žádného 
opatření potenciál aktivní podpory šíření nepůvodních druhů. U řady opatření pak může být jejich 
potenciální přínos limitován dostupností prostoru k provedení rybího přechodu nebo požadavky 
na protipovodňovou ochranu.

Skupina opatření 315 – zlepšení režimů proudění nebo vytvoření ekologických toků, opatření 
za účelem zadržování přírodní vody a přizpůsobení se změně klimatu

U těchto opatření, která obnášejí zejména eliminaci prvků odvodňujících krajinu, resp. eliminaci 
negativních vlivů odvodnění lesů v chráněných oblastech přirozené akumulace vod (dále jen 
„CHOPAV“), vodohospodářská opatření v krajině (např. za účelem snížení znečištění živinami 
ze zemědělství a opatření za účelem snížení množství sedimentu z eroze půdy a povrchového 
odtoku, za účelem zadržování přírodní vody a přizpůsobení se změně klimatu), realizaci či 
obnovu vodních děl a tůní a zajištění environmentálních cílů pro vybrané druhy živočichů (raka 
kamenáče a velevruba tupého) v chráněných územích, jsou předpokládány potenciální 
významné pozitivní vlivy na vodu (v případě realizace VN potenciální mírné pozitivní i mírně 
negativní vlivy) a na funkční využití území v důsledku eliminace povodňových rizik a vyšší 
přirozené retence vody v krajině (pro zajištění environmentálních cílů vlivy nulové). Dále jsou 
očekávány nulové, potenciální mírné až významné pozitivní vlivy na krajinu v dimenzi možných 
kumulací a synergií (v případě realizace VN potenciální mírné pozitivní i mírně negativní vlivy) 
a na obyvatelstvo. Dle charakteru projektů jsou na flóru, faunu a ekosystémy předpokládány 
potenciálně mírně pozitivní i mírně negativní vlivy (v případě realizace VN pak vlivy nulové až 
potenciální významně negativní vlivy, a to zejména z důvodu rizika přímého záboru přírodních 
či přírodě blízkých stanovišť spojeného s likvidací dotčených ekosystémů a společenstev, 
podrobněji níže), dále nulové až potenciální mírné pozitivní vlivy na půdu a horninové prostředí 
(v případě realizace VN vlivy nulové až potenciální významně negativní a v případě obnovy VN 
potenciální mírně pozitivní i mírné negativní vlivy), na historické a kulturní hodnoty (v případě 
obnovy a realizace VN potenciální mírné negativní vlivy z důvodu možné přímé zátopy a ovlivnění 
území archeologické významnosti) a na využívání energetických a surovinových zdrojů. Je 
očekávána především lokální až regionální působnost vyhodnocených vlivů se střednědobým, 
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dlouhodobým až trvalým rozsahem i s nepřímým nebo sekundárním působením. Na ovzduší, 
klima, lesy a zemědělské kultury (v případě realizace VN nulové až potenciální významně 
negativní vlivy) a oblast environmentálního vzdělávání, výchovu a osvětu byly celkově 
vyhodnoceny nulové vlivy. Opatření k minimalizaci identifikovaných potenciálních negativních 
vlivů jsou zmíněna v následujícím odstavci. 

V rámci realizace opatření za účelem snížení povodňového rizika (realizace a obnova VN) lze 
předpokládat lokální až regionální územní působnost s dlouhodobým až trvalým časovým 
rozsahem a přímým, nepřímým i sekundárním působením z hlediska vazby mezi intervencí 
a vlivem. V kontextu dopadu provedení dané intervence lze očekávat jak pozitivní, tak i možné 
negativní působení. Rizika mohou nastávat při stavebních pracích (prašnost, hlučnost, nové 
zábory, rizika havárie a možné kontaminace). V rámci skupiny 315 jsou i opatření BER31501001 
VN Hodanův (Horšovský Týn) či BER31501010 Výstavba MVN Konopas, která mohou oproti 
zbylým opatřením v této skupině nabývat rozdílných efektů (díky záborům přírodních či přírodě 
blízkých stanovišť generují potenciální významný negativní vliv na půdu a horninové prostředí, 
flóru, faunu, ekosystémy či PUPFL). Na základě této skutečnosti byla navržena vhodná 
minimalizační opatření, a to minimalizační opatření č. 7., 8., 9., 13. – 15., 17., 20., 24., 26., 28. 
nebo č. 32. – 44. (viz níže). V rámci realizace opatření z této skupiny je vhodné rovněž 
minimalizovat technické odvodnění lesních pozemků prostřednictvím přirozených nebo přírodě 
blízkých postupů. 

Skupina opatření 316 – obecná opatření na území dílčího povodí k zabezpečení kvalitních zdrojů 
pitné vody, k zabránění a regulaci znečištění, pro zlepšování vodních poměrů a pro ochranu 
ekologické stability krajiny, ke snížení nepříznivých účinků povodní aj.

U opatření skupiny 316, jejichž účelem je úprava podmínek realizace vrtů pro tepelná čerpadla, 
byly ve vztahu ke všem složkám životního prostředí vyhodnoceny nulové (zanedbatelné) vlivy, 
neboť se jedná o administrativní povolovací úkony bez přímého dopadu na životní prostředí 
a veřejné zdraví. Obecně se jedná o typové aktivity, které lze hodnotit jako proaktivní ve vztahu 
ke snižování tlaku na podzemní vody.

Skupina opatření 317 – opatření ke snížení nepříznivých účinků povodní v OsVPR (oblastech 
s významným povodňovým rizikem)

Potenciální vlivy bodových a liniových protipovodňových opatření budou velmi individuální 
v závislosti na technickém návrhu jednotlivých projektů, jejich rozsahu a lokalizaci. Celkově je 
možné očekávat nulové až potenciální mírné pozitivní vlivy z hlediska vody, půdy a horninového 
prostředí, flóry, fauny a ekosystémů, lesů a zemědělské kultury, krajiny v dimenzích možných 
kumulací a synergií, kulturních a historických hodnot a oblasti environmentálního vzdělávání, 
výchovy a osvěty (v důsledku rekonstrukce a novostaveb ochranných hrází odsazených od toku, 
rekonstrukce stávajících objektů, zvýšení kapacity koryta nebo jeho stabilizace, revitalizačních 
prvků, odstranění příčných objektů). V některých případech jako je obnova retenčních nádrží 
nebo realizace poldrů lze očekávat rovněž potenciální mírné negativní vlivy, a to za oblast vody, 
půdy a horninového prostředí, flóry, fauny a ekosystémů, lesů a zemědělské kultury a krajiny 
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v dimenzích možných kumulací a synergií (např. nepravidelnou zátopou v rámci poldru může 
docházet k ovlivnění fauny a flóry a současně může docházet k dílčím záborům ZPF či PUPFL). 
Z hlediska obyvatelstva a funkčního využití území lze očekávat významné pozitivní vlivy 
(ochrana veřejného zdraví a majetku před povodněmi). Celkově je předpokládána lokální či 
regionální působnost vyhodnocených vlivů s dlouhodobým, resp. trvalým rozsahem i s nepřímým 
nebo sekundárním působením. Opatření k minimalizaci identifikovaných potenciálních 
negativních vlivů jsou zmíněna v následujícím odstavci.

Riziko vzniku nepříznivých dopadů úměrných rozsahu dotčení toku lze obecně očekávat při 
realizaci, resp. vlastním provádění prací (likvidace břehových porostů, zábor přilehlé části údolní 
nivy, prohlubování či rozšiřování koryta v intravilánech). Tyto dopady budou v rámci přípravy 
jednotlivých opatření minimalizovány nebo kompenzovány (náhradní výsadba), v některých 
případech však není kompenzace možná (zvýšení kapacity koryt v intravilánech, zábor ploch pro 
výstavbu bočních hrází). Charakter těchto vlivů je v rámci PDP BE hodnocen jako lokální, 
krátkodobý, nulový až mírný negativní, s nevýznamným rozsahem. Na základě toho byla 
navržena vhodná minimalizační opatření, která mají tyto potenciální vlivy minimalizovat. Jedná 
se např. o minimalizační opatření č. 9., 11., 16., 18., 22., 25. nebo č. 32. – 44. (viz níže). Dané 
potenciální negativní vlivy je rovněž možné minimalizovat na projektové úrovni. Po realizaci 
protipovodňových opatření již nejsou předpokládány žádné negativní vlivy na životní prostředí 
a veřejné zdraví. V případě přírodě blízkých úprav zpravidla dojde ke kompenzaci negativních 
vlivů na biotu uskutečněných během výstavby. Mezi případné sekundární vlivy lze zařadit zvýšení 
psychické pohody obyvatel z důvodu zvýšené ochrany majetku a zdraví. Trvalým dopadem je 
také lokální změna morfologie, resp. vizuální projev ochranných hrází v případě výrazného 
převýšení. Jelikož jde zpravidla o zásahy v intravilánu nebo jeho blízkém okolí a výška hrází 
nepřesahuje výšku přízemního podlaží, jsou tyto potenciální vlivy považovány za akceptovatelné, 
z hlediska možného dotčení krajinného rázu málo významné.

Skupina opatření 318 – opatření ke snížení nepříznivých účinků povodní mimo OsVPR

Taktéž u opatření ze skupiny 318 (úpravy koryt toků, řešení splaveninového režimu, obnova 
malých VN, suchých VN, bodová a liniová protipovodňová opatření na ochranu měst a obcí atd.) 
budou potenciální vlivy velmi individuální v závislosti na technickém návrhu, rozsahu a lokalizaci 
daných opatření, resp. projektů. Celkově je možné očekávat nulové až potenciální mírné pozitivní 
vlivy z hlediska dopadů na klima, půdy a horninového prostředí, lesů a zemědělské kultury, 
krajiny v dimenzích možných kumulací a synergií, kulturních a historických hodnot a oblast 
environmentálního vzdělávání, výchovy a osvěty. Z hlediska vody a obyvatelstva se 
předpokládají nulové až potenciálně významně pozitivní vlivy (ochrana veřejného zdraví 
a majetku, zmírnění zahloubení toku za účelem zvýšení hladiny podzemní vody v okolí toku 
a zvýšení četnosti vybřežení do oblasti nivy, kde je periodické zaplavování prospěšné). 
Na funkční využití území a na flóru, faunu a ekosystémy lze očekávat potenciální mírné až 
významné pozitivní vlivy (např. obnova řek, zlepšení pobřežních oblastí, odstranění pevných 
břehů, opětovné spojení řek s údolními nivami, zlepšení hydromorfologických podmínek 
brakických a pobřežních vod atd.). Celkově je předpokládána lokální či regionální působnost 
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vyhodnocených vlivů s dlouhodobým či trvalým rozsahem i s nepřímým nebo sekundárním 
působením. Na ovzduší a využívání energetických a surovinových zdrojů byly celkově 
vyhodnoceny nulové vlivy.

V případě suché vodní nádrže Žebrák na Stroupínském potoce mohou z hlediska půdy 
a horninového prostředí, flóry, fauny a ekosystémů, lesů a zemědělských kultur či krajiny 
v dimenzi možných kumulací a synergií vzniknout potenciální mírné negativní vlivy závislé 
na provedení opatření (nepravidelnou zátopou v rámci poldru může docházet k ovlivnění fauny 
a flóry a současně může docházet k dílčím záborům ZPF či PUPFL). Je očekávána lokální až 
regionální působnost těchto vlivů s dlouhodobým až trvalým rozsahem i s nepřímým nebo 
sekundárním působením. Ve vztahu k potenciálním mírným a významným negativním vlivům 
byla navržena příslušná zmírňující opatření, která mají tyto potenciální vlivy minimalizovat. 
Jedná se např. o minimalizační opatření č. 3., 4., 8., 9., 13., 14., 15., 17., 18., 25., 28. a také 
č. 32. – 44. (viz níže). Dané potenciální negativní vlivy je rovněž možné minimalizovat 
na projektové úrovni.

Riziko vzniku nepříznivých dopadů úměrných rozsahu dotčení toku lze i u této skupiny opatření 
předpokládat také při realizaci, resp. vlastním provádění prací (likvidace břehových porostů, 
zábor přilehlé části údolní nivy, prohlubování či rozšiřování koryta v intravilánech). Tyto dopady 
budou v rámci přípravy jednotlivých opatření minimalizovány nebo kompenzovány (náhradní 
výsadba), v některých případech však není kompenzace možná (zvýšení kapacity koryt 
v intravilánech, zábor ploch pro výstavbu bočních hrází). Charakter těchto potenciálních vlivů je 
v rámci PDP BE hodnocen jako lokální, krátkodobý, nulový až mírný negativní, s nevýznamným 
rozsahem. Na základě toho byla navržena vhodná minimalizační opatření, jedná se zejména 
o minimalizační opatření č. 9., 11., 18. a 22. (viz níže). Dané potenciální negativní vlivy je rovněž 
možné minimalizovat na projektové úrovni. Po realizaci protipovodňových opatření již nejsou 
předpokládány žádné negativní vlivy na životní prostředí a veřejné zdraví. V případě přírodě 
blízkých úprav zpravidla dojde ke kompenzaci negativních vlivů na biotu uskutečněných během 
výstavby. Mezi potenciální sekundární vlivy lze zařadit zvýšení psychické pohody obyvatel 
z důvodu zvýšené ochrany majetku a zdraví. Trvalým dopadem je také lokální změna morfologie, 
resp. vizuální projev ochranných hrází v případě výrazného převýšení. Jelikož však jde o zásahy 
v intravilánu nebo jeho blízkém okolí a výška hrází nepřesahuje výšku přízemního podlaží, jsou 
tyto očekávané vlivy považovány za akceptovatelné, z hlediska možného dotčení krajinného rázu 
málo významné.

Skupina opatření 319 – opatření ke snížení nepříznivých účinků sucha, opatření za účelem 
zadržování přírodní vody a přizpůsobení se změně klimatu

Jedná se o skupinu opatření, která zahrnuje vodní díla (VN a přivaděče vody). U navrhovaných 
opatření lze celkově očekávat potenciální významně pozitivní vlivy na obyvatelstvo a funkční 
využití území (snížení povodňového rizika), potenciální mírné pozitivní vlivy pak u využívání 
energetických a surovinových zdrojů. Potenciální mírné pozitivní i mírné negativní vlivy lze 
předpokládat u oblasti vody (riziko havárie a možné kontaminace) či krajiny v dimenzi možných 
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kumulací a synergií. Na kulturní a historické hodnoty lze očekávat potenciální nulové až mírně 
negativní vlivy (ovlivnění území archeologické významnosti zátopou). Na horninové prostředí 
a půdu byly identifikovány potenciálně významné negativní vlivy (na flóru, faunu a ekosystémy 
a dále na lesy a zemědělské kultury navíc i vlivy nulové) – nové zábory ZPF a PUPFL, přímé 
zábory přírodních či přírodě blízkých stanovišť spojené s likvidací dotčených ekosystémů 
a společenstev. Celkově je předpokládána lokální až regionální působnost vyhodnocených vlivů 
s dlouhodobým až trvalým rozsahem a přímým, nepřímým i sekundárním působením. 
Na ovzduší, klima a environmentální vzdělávání, výchovu a osvětu byly celkově vyhodnoceny 
nulové vlivy. Každý jednotlivý návrh opatření musí respektovat místní podmínky (nejen 
morfologické), aby nedocházelo ke zhoršení ekologického stavu dotčeného toku, eutrofizaci 
(v zemědělské krajině), podpoře šíření nepůvodních biologických druhů apod. Je nutné dále 
respektovat ochranné podmínky zvláště chráněných území (dále také „ZCHÚ“), optimální 
zasazení nádrže do terénu, přírodě blízké tvarování břehů a příbřeží, přiměřeně velký rozsah 
litorálu a v případě potřeby (tj. v případě dotčení významného migračního koridoru) zajištění 
prostupnosti vodního toku pro živočichy. Ve vztahu k potenciálním mírným a významným 
negativním vlivům byla navržena příslušná zmírňující opatření, která mají tyto potenciální vlivy 
minimalizovat. Jedná se např. o minimalizační opatření č. 3., 4., 8., 9., 11., 13., 14., 15., 17., 
18., 20., 21., 22., 24., 26., 28. a také č. 32. – 44. (viz níže). Dané potenciální negativní vlivy je 
rovněž možné minimalizovat na projektové úrovni.

Skupina opatření 320 – výzkum, zdokonalení znalostní základny snižující nejistotu a opatření 
za účelem postupného ukončení emisí, vypouštění a úniků prioritních nebezpečných látek nebo 
snížení emisí, vypouštění a úniků prioritních látek

Účelem opatření této skupiny je průzkumný monitoring povrchových vod a ČOV, jehož cílem je 
získat informace o příčinách a možnostech odstranění vlivů negativně ovlivňujících stav 
povrchových vod. V této souvislosti byly vyhodnoceny potenciální významné pozitivní vlivy 
na vodu a funkční využití území, dále potenciální mírné pozitivní vlivy na krajinu v dimenzi 
možných kumulací a synergií a na obyvatelstvo. Je očekávána lokální působnost vyhodnocených 
vlivů s krátkodobým až střednědobým rozsahem i s nepřímým či sekundárním působením. 
Na ostatní složky životního prostředí byly vyhodnoceny nulové vlivy. Provedení průzkumného 
monitoringu obnáší odběr několika litrů vody do určených nádob, a tak lze vyloučit takové 
potenciální negativní vlivy, které by vedly k nevratným disturbancím.

Skupina opatření CZE – obecná opatření s celostátní působností zahrnující zejména změny 
právních předpisů, vznik strategických dokumentů, metodických předpisů a databází

Tato skupina obsahuje opatření administrativního či koncepčního charakteru. Z hlediska vody, 
fauny, flóry a ekosystémů, obyvatelstva, krajiny v dimenzích možných kumulací a synergií, 
funkčního využití území a environmentálního vzdělávání, výchovy a osvěty jsou celkově 
předpokládány nulové, potenciální mírné až významné pozitivní vlivy. Z hlediska klimatu, půdy 
a horninového prostředí, lesů a zemědělských kultur pak nulové či potenciální mírné pozitivní 
vlivy. U opatření CZE31200003 Obnova přirozených koryt vodních toků byly vyhodnoceny 
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potenciální mírné negativní až mírné pozitivní vlivy na krajinu v dimenzi možných kumulací 
a synergií z důvodu nejistoty hodnocení potenciálních vlivů na faunu, flóru a ekosystémy, neboť 
v současné době není známa podoba realizace tohoto opatření. Případné negativní vlivy bude 
možné minimalizovat až na projektové úrovni. Je očekávána národní působnost vyhodnocených 
vlivů s dlouhodobým, trvalým rozsahem. Bude se jednat výhradně o nepřímé či sekundární vlivy.

Z hlediska potenciálních kumulativních a synergických vlivů lze uvést, že veškeré změny 
vyvolané implementací PDP BE mají dílčí potenciál projevovat se ve střednědobém až 
dlouhodobém horizontu i v dimenzi kumulativních a synergických vlivů, a to nejen v příslušném 
vodním útvaru, ale celkově v koncovém profilu říční sítě dílčího povodí. Potenciální kumulativní 
a synergické vlivy jsou očekávány zejména u opatření ovlivňujících kvalitu vody a revitalizačních 
opatření (snížení vstupujícího znečištění může vést k posílení ekosystémových funkcí toku, které 
dále pozitivně ovlivňují kvalitu vody apod.).

U opatření skupiny 304 se nepředpokládají negativní kumulativní a synergické vlivy. Celkově 
jsou očekávány potenciální mírné pozitivní kumulativní a synergické dopady implementace 
navrhovaných opatření (souhrn dílčích pozitivních účinků na vody a zprostředkovaně na vodní 
ekosystémy či na území vázané na vodní prostředí – snižování znečištění, ochrana pitné vody, 
zlepšení stavu biotopů a podmínek pro biotu s vazbou na vodu či vodní prostředí apod.), 
v některých případech může být kumulace omezena vzhledem k odlehlosti jednotlivých opatření.

U opatření skupiny 307 byly identifikovány potenciální mírné pozitivní kumulativní a synergické 
vlivy na vodu, biotu a území vázané na vodní prostředí (snížení znečištění vod, zabránění vstupu 
znečištění z městských oblastí, zlepšení biotopů apod.). Potenciální kumulativní zábory půdy 
související s umístěním plánovaných čistíren odpadních vod nebudou významné, neboť 
jednotlivé ČOV si vyžádají trvalý zábor půdy poměrně malého rozsahu a nejčastěji budou 
umisťovány na pozemcích v zastavěném území obcí nebo plochách k němu přiléhajících 
a komunikačně obsluhovaných, proto jsou považovány za akceptovatelné.

U opatření skupiny 310 je předpoklad potenciálních mírných pozitivních kumulativních 
a synergických vlivů na povrchové vody a na ně vázaná společenstva včetně stanovištních 
podmínek dané lokality či na veřejné zdraví (snížení rizik plynoucích z kontaminovaných míst, 
zlepšení stavu biotopů). V některých případech může být kumulace omezena vzhledem 
k odlehlosti jednotlivých opatření.

U opatření skupiny 312 jsou očekávány především potenciální mírné pozitivní kumulativní 
a synergické vlivy na povrchové vody a na ně vázaná společenstva včetně stanovištních 
podmínek dané lokality (navracení toků do stavu blízkého původnímu, zachování či obnova 
biologické rozmanitosti, zlepšování podmínek pro život ryb a dalších vodních organismů, zvýšení 
ekologické stability krajiny atd.).

U opatření skupiny 315 jsou předpokládány potenciální mírné a významné pozitivní kumulativní 
a synergické vlivy na vodu (retence v krajině), zprostředkovaně na vodní ekosystémy 
a na krajinu (zlepšení stanovištních podmínek, prevence dopadů sucha a klimatické změny).
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Opatření BER31501001 VN Hodanův (Horšovský Týn) či BER31501010 Výstavba MVN Konopas 
mohou, oproti zbylým opatřením v této skupině, nabývat rozdílných kumulativních 
a synergických efektů, o kterých bylo pojednáno v rámci skupiny opatření 319 níže.

U opatření skupiny 316 se nepředpokládají žádné kumulativní a synergické vlivy.

U opatření skupiny 317 a 318 se očekávají mírné pozitivní kumulativní a synergické dopady 
ve vztahu k ochraně obyvatelstva a veřejného zdraví (zejména snížení povodňového rizika). Dále 
byly vyhodnoceny nulové či potenciální mírné negativní až mírné pozitivní kumulativní 
a synergické vlivy. Dopady spojené s podstatnou změnou hydromorfologických charakteristik 
vodního toku se mohou týkat snížení variability a změny přírodního prostředí. Provádění většiny 
protipovodňových opatření může působit potenciálně negativně na ekosystémy, biotu a územní 
ochranu přírody, přičemž rozhodující bude způsob realizace konkrétních projektů. Ke zmírnění 
potenciálních negativních vlivů slouží na úrovni koncepce především minimalizační opatření 
č. 9., 11., 18. či 22. (viz níže). Spolupůsobení těchto dopadů by mělo být vyloučeno jejich 
lokalizací mimo území chráněná podle platných právních předpisů a mimo environmentálně 
senzitivní území. 

Pro opatření BER31700122 Mochtín, Sobětice, poldry na Mochtínském potoce, BER31700127 
Obnova retenční nádrže – Hrádek u Rokycan lze očekávat možné negativní kumulace v podobě 
záborů přírodních či přírodě blízkých území. Současně lze očekávat možné reverzibilní 
kumulativní mírně negativní vlivy u opatření BER31700122 Mochtín, Sobětice, poldry 
na Mochtínském potoce a BER31800055 Suchá vodní nádrž Žebrák na Stroupínském potoce pro 
složku voda a fauna, flóra a ekosystémy. 

Ke zmírnění těchto potenciálních vlivů slouží především minimalizační opatření č. 24. a 25., dále 
minimalizační opatření č. 3., 6., 14., 15., 17., 18., 19., 22. či 28. (viz níže).

U opatření skupiny 319 se očekávají mírně pozitivní vlivy zejména pro složku voda v kontextu 
snížení povodňových rizik, současně lze shodný efekt identifikovat pro oblast obyvatelstva.  
Potenciální mírné negativní kumulativní a synergické vlivy byly vyhodnoceny ve vztahu k záboru 
ZPF případně PUPFL či z hlediska fauny, flóry a ekosystémů (zábor přírodních či přírodě blízkých 
ekosystémů). Pro opatření dvou vodních děl BER31900001 VN Šanov, BER31900002 VN 
Senomaty lze dimenzi vnímat i jako významnou.

Ke zmírnění těchto potenciálních vlivů slouží především minimalizační opatření č. 24., dále 
minimalizační opatření č. 3., 6., 14., 15., 17., 18., 19., 22. či 28. (viz níže).

U opatření skupiny 320 jsou očekávány potenciální mírné pozitivní kumulativní a synergické vlivy 
v souvislosti s vodou, funkčním využitím území či veřejným zdravím (zjišťování informací 
o příčinách a možnostech odstranění negativních faktorů působících na vody).

U opatření skupiny CZE, jak již bylo uvedeno výše, byly v jednom případě vyhodnoceny 
potenciální mírné negativní až mírné pozitivní vlivy na krajinu v dimenzi možných kumulací 
a synergií. Jinak jsou očekávány nulové nebo potenciální mírné či významné pozitivní 
kumulativní a synergické vlivy především z hlediska vody, fauny, flóry a ekosystémů, 
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obyvatelstva, funkčního využití území a environmentálního vzdělávání, výchovy a osvěty. Jedná 
se však o nepřímé či sekundární vlivy, jejichž podobu bude možné konstatovat až v dalších fázích 
přípravy opatření.

Z naturového posouzení vyplývá, že předložená koncepce ani jednotlivá opatření v ní obsažená 
nebudou mít významný negativní vliv na předměty ochrany ani celistvost EVL nebo PO, a to ani 
v synergickém a kumulativním působení zjištěných či předpokládaných vlivů. V souvislosti 
s realizací některých typů opatření (ze skupiny opatření 307, 315, 318 či 319), např. 
vodohospodářská opatření v krajině, rekonstrukce a výstavba ČOV a kanalizace, migrační 
zprostupnění toků či realizace vodních děl, mohou vzniknout potenciální mírné negativní vlivy 
na lokality soustavy NATURA 2000, které jsou předpokládány zejména při fázi výstavby 
navrhovaných opatření, resp. projektů (stavební ruch, narušování půdy a stávajícího stavu 
prostředí), dále pak v důsledku případného šíření nepůvodních druhů nebo druhové změny 
společenstev vyvolanou novým stavem). K potenciálnímu mírnému negativnímu vlivu by mohlo 
dojít na EVL Radbuza či EVL Stroupínský potok, na úrovni koncepce se však tyto vlivy 
neočekávají a bude nutné jim věnovat zvýšenou pozornost v procesu navazujících řízení. 
Ve vztahu k případným následným negativním vlivům byla přesto v naturovém posouzení 
navržena minimalizační opatření. Jedná se o minimalizační opatření č. 32. – 44. (viz níže). Dané 
potenciální negativní vlivy bude potřeba minimalizovat také na projektové úrovni. Jinak jsou 
v souvislosti s opatřeními navrženými v rámci PDP BE předpokládány nulové či potenciální mírné 
pozitivní vlivy na předměty ochrany a celistvost EVL a PO (zlepšení jakosti vod, revitalizace, 
renaturace a migrační zprostupnění vodních toků, eliminace negativních vlivů odvodnění lesů 
v CHOPAV Brdy, zvýšení odolnosti vůči výkyvům klimatu, snížení rizika povodní a povrchového 
odtoku, zvýšení diverzifikace stanovišť atd.). Jsou zde i opatření skupiny 315 přímo podporující 
předměty ochrany EVL – v tomto případě raka kamenáče, která jsou hodnocena s potenciálně 
významným pozitivním vlivem.

Vyhodnocení vlivů koncepce na veřejné zdraví bylo provedeno současně s hodnocením souladu 
cílů koncepce se stanovenými referenčními cíli ochrany životního prostředí a rovněž 
s hodnocením vlivů provádění opatření PDP BE na jednotlivé složky životního prostředí. Závěry 
hodnocení z hlediska potenciálních vlivů PDP BE na veřejné zdraví jsou uvedeny v kapitole 12 
vyhodnocení SEA. Z vyhodnocení SEA plyne, že realizace cílů a opatření PDP BE má potenciál 
pozitivně ovlivnit zdraví obyvatel jak v dotčeném území, tak mimo něj ve směru vodních toků. 
Byly vyhodnoceny potenciální mírné i významné pozitivní vlivy (zejména zkvalitnění 
vodohospodářské infrastruktury, zvýšení protipovodňové ochrany, zvýšení komfortu bydlení 
a faktoru pohody dotčených obyvatel s pozitivními dopady na hygienu a zdraví, zmírnění dopadů 
sucha), dále nulové vlivy (u opatření administrativního charakteru apod.). Nebyly zjištěny žádné 
významné ani mírné negativní vlivy koncepce, jejích cílů a opatření na veřejné zdraví. 
Ve vyhodnocení SEA je tedy celkově zhodnoceno, že naplňování PDP BE povede ke zlepšení 
podmínek pro zajištění ochrany veřejného zdraví.
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Na základě hodnocení potenciálních přeshraničních vlivů koncepce, jejích cílů a opatření nebyly 
identifikovány žádné významné vlivy přesahující hranice České republiky. U opatření skupiny 
307, 310, 312, 317 a 318 (např. omezení obsahu fosforu v povodí, výstavba kanalizace a čistíren 
odpadních vod, odstraňování starých kontaminovaných míst, migrační zprostupnění vodních 
toků, zlepšování podmínek pro život ryb a dalších vodních organismů) jsou předpokládány 
potenciální mírné pozitivní vlivy (nepřímé či sekundární) na ekologický stav vodních útvarů 
ve Spolkové republice Německo. Ve vyhodnocení SEA je tedy celkově zhodnoceno, že při 
naplňování PDP BE je očekáván mírný pozitivní přeshraniční vliv zejména na kvalitu povrchových 
vod. K témuž závěru dospělo i naturové posouzení, kde jsou dále vyhodnoceny potenciální mírné 
pozitivní vlivy z hlediska zlepšení migrační průchodnosti apod. V naturovém posouzení nebyly 
vyhodnoceny žádné významné (ani mírné) negativní ani významné pozitivní vlivy koncepce 
přesahující hranice České republiky.

PDP BE je navržen v jedné aktivní variantě. Z vyhodnocení SEA vyplývá, že nebyly zjištěny 
takové negativní vlivy na životní prostředí a veřejné zdraví, které by zakládaly potřebu navrhnout 
variantní řešení koncepce. Z hlediska porovnání koncepce s tzv. nulovou variantou (tj. variantou 
bez provedení PDP BE) vyplynula preference aktivní varianty, která je celkově hodnocena jako 
přínosnější pro životní prostředí a veřejné zdraví.

Všechna opatření, u kterých byl identifikován potenciální negativní vliv na některou ze složek 
životního prostředí, jsou v rámci vyhodnocení SEA hodnocena jako podmíněně akceptovatelná, 
resp. jsou pro ně stanovena opatření pro předcházení, vyloučení, snížení či kompenzaci těchto 
vlivů (včetně kumulativních a synergických vlivů) v rozsahu, který je dán mírou podrobnosti 
návrhu konkrétního opatření. Stanovená minimalizační opatření byla v následujícím znění 
zapracována do kapitoly Úvod návrhu koncepce, konkrétně do jejího bodu 4. Požadavky 
vyplývající z posouzení vlivu PDP Berounky 2021 – 2027 na životní prostředí (SEA).

Při realizaci Plánu dílčího povodí Berounky (PDP BE), tj. při přípravě jednotlivých projektů 
a záměrů, jež budou naplňovat cíle a opatření PDP BE, je nutné respektovat a dodržovat níže 
uvedená zmírňující opatření pro předcházení, snížení či kompenzaci potenciálních negativních 
vlivů, respektive posílení pozitivních dopadů provádění PDP BE na životní prostředí a veřejné 
zdraví:

1. V rámci výstavby a rozšiřování technické vodohospodářské infrastruktury zohledňovat 
požadavky spojené s adaptací na změnu klimatu.

2. Podpora opatření, která podporují snižování teploty v dotčeném území a upřednostňují 
krátký vodní cyklus.

3. Pro zadržování vody v krajině upřednostňovat přírodě blízká opatření včetně navyšování 
organické složky v půdě a soustředit se na komplexní krajinná řešení v návaznosti na hranice 
povodí.

4. Snižovat emise škodlivých látek do podzemních i povrchových vod při plánovaných 
opatřeních.
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5. Minimalizovat spotřebu vody při plánovaných opatřeních s cílem optimalizace hospodaření 
s vodou v krajině (optimalizace odtoku vody z dotčených území v návaznosti na ovlivněná 
povodí).

6. Při realizaci aktivit zajistit ochranu, zlepšení stavu a obnovu všech umělých a silně 
ovlivněných vodních útvarů, s cílem dosáhnout dobrého ekologického potenciálu a dobrého 
chemického stavu povrchových vod.

7. Minimalizovat zásahy do CHOPAV a ochranných pásem vod.

8. Stavební práce v toku a jeho blízkosti provádět za použití vhodné techniky a metodami, 
které nezpůsobí znečištění vodního prostředí toku a minimalizuje jeho fyzikální ovlivnění 
(zákal, teplota).

9. Při revitalizaci vodních toků a ploch minimalizovat negativní dopady na vodní režim a vodní 
organismy vhodným načasováním stavebních prací, v případě potřeby provést záchranný 
biologický průzkum a z něj vyplývající opatření na ochranu živočichů, ohrožených stavebními 
činnostmi.

10. Při přípravě projektů ČOV zajistit instalaci nejlepší dostupné technologie (BAT) v oblasti 
čištění odpadních vod. V případě lokalizace v ZCHÚ či v případě výskytu významných druhů 
a stanovišť v recipientu klást důraz na minimalizaci rizika vypouštění nedostatečně čištěných 
odpadních vod či zhoršení podmínek pro výskyt předmětů ochrany ZCHÚ či evropsky 
významných druhů a stanovišť.

11. Při přípravě projektů zaměřených na zvyšování kapacity koryt vodních toků a dalších 
protipovodňových opatření je třeba věnovat zvýšenou pozornost tomu, aby v důsledku 
navržených opatření zejména v intravilánu sídel nedošlo k nadměrnému urychlení odtoku 
a tím ke zhoršení protipovodňové ochrany níže po toku.

12. V rámci plošných opatření prosazovat systémová řešení protierozní ochrany půd.

13. V průběhu stavebních prací minimalizovat hluk a emise a optimalizovat návrh stavebních 
prací z hlediska minimalizace objemu přemísťovaných hmot. Při přesunech zemin dbát také 
na ochranu před šířením invazních druhů.

14. Důsledně předcházet záborům ZPF I. a II. třídy ochrany, popřípadě je minimalizovat.

15. Předcházet, respektive minimalizovat zábory PUPFL.

16. U odtěžených sedimentů zajistit využití přírodě blízkými způsoby, pokud to umožňují jejich 
chemické a biologické charakteristiky. Při jejich případné kontaminaci důsledně postupovat 
v souladu s platnou legislativou v oblasti odpadového hospodářství.

17. Respektovat předměty ochrany zvláště chráněných území a zamezit antropogennímu tlaku 
na jejich území. Konkrétní projekty posoudit z hlediska jejich vlivu na přírodu a krajinu. 
Jakékoliv aktivity/projekty, u nichž by se očekávaly negativní vlivy (i zprostředkované) 
na ZCHÚ a soustavu Natura 2000, konzultovat s orgány ochrany přírody.
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18. Při výběru projektů k podpoře preferovat projekty s nejvyššími pozitivními přínosy 
a minimálními negativními vlivy z hlediska životního prostředí včetně ovlivnění krajinného 
rázu a kulturního i přírodní dědictví.

19. V rámci plánování staveb technické vodohospodářské infrastruktury důsledně zohledňovat 
výskyt zvláště chráněných druhů rostlin a živočichů s národním významem jako jev č. 36 
(v rámci ÚAP) a biotopy vybraných zvláště chráněných druhů velkých savců jako jev 36b 
(v rámci ÚAP).

20. Minimalizovat vlivy na památkově chráněná území a kulturní památky a území 
s archeologickými nálezy.

21. Zachovat nebo rozšířit migrační prostupnosti vodních toků, zejména pro zvláště chráněné 
a evropsky významné druhy. Jakékoliv aktivity, u nichž by se očekávaly negativní zásahy 
z hlediska migrační prostupnosti, konzultovat v předstihu s orgány ochrany přírody. 

22. Opatření/projekty navržené v chráněných územích musí být v souladu se schváleným 
plánem péče nebo jinými schválenými plánovacími dokumenty.

23. Přírodě blízká řešení musí být upřednostněna před čistě technickými opatřeními, ta by měla 
být podpořena pouze v případech, kdy prokazatelně neexistují nebo nejsou dostatečná 
přírodě blízká opatření.

24. V případě odůvodněné výstavby vodních nádrží omezit/minimalizovat dopad jejich 
umisťování na chráněná území, na lokality s výskytem chráněných druhů živočichů, rostlin 
a cenná přírodní stanoviště.

25. Při přípravě projektů suchých nádrží preferovat přírodě blízké řešení zátopy (revitalizace 
koryta a potoční nivy, umístění tůní atd.).

26. V památkově chráněných lokalitách a kulturní krajině musí příslušná opatření/projekty 
zohlednit udržitelnost historických kompozičních řešení, specifik hospodaření a historických 
souvislostí a nedotčení vlastních nemovitých i movitých památek, jež jsou předmětem 
ochrany dle památkového zákona.

27. Protipovodňová opatření musí zohlednit širší vztahy mezi památkově chráněnými statky 
a areály a návaznost takových opatření nesmí v dlouhodobém horizontu snížit nebo ohrozit 
památkovou hodnotu. Mnohé památkově chráněné lokality (stavby, parky, zahrady i celé 
krajinné celky) jsou založené na určité úrovni hladiny spodní vody. Mnohá vodní díla (hráze, 
kanály, rybniční soustavy, vodní elektrárny, mlýny) jsou vyhlášenými kulturními památkami. 
Případné dotčení sledovaných zájmů státní památkové péče musí probíhat za dozoru a účasti 
orgánů státní památkové péče.

28. V ZCHÚ, a to včetně nově zveřejněných záměrů na vyhlášení ZCHÚ, vyloučit opatření, která 
by vedla k dotčení přirozené dynamiky toků a vyloučit či minimalizovat zásahy do přírodních 
a přírodě blízkých ekosystémů vázaných na vodní tok.
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29. Pokrývat energetické potřeby čištění odpadních vod v maximální možné míře 
z obnovitelných zdrojů (bioplyn/biometan z biomasy vznikající v průběhu čištění, hydraulický 
potenciál vod, fotovoltaické články, větrná energie aj.).

30. V rámci plánování staveb technické vodohospodářské infrastruktury předcházet vzniku 
odpadů a uplatňovat principy cirkulární ekonomiky (oběhového hospodářství).

31. Prevence a snižování vstupů rizikových látek do prostředí, uplatňování BAT metod 
dekontaminace.

Pro zmírnění potenciálních negativních vlivů PDP BE na předměty ochrany a celistvost lokalit 
soustavy NATURA 2000 byla do téže kapitoly návrhu koncepce zanesena následující opatření pro 
předcházení, vyloučení, snížení či kompenzaci negativních vlivů v tomto znění:

32. Naplňování (obecných) cílů koncepce s ohledem na vymezené předměty ochrany a celistvost 
soustavy Natura 2000. 

33. Vyloučit opatření, jež by vedla k dotčení přirozené dynamiky toků, a to především na území 
evropsky významných lokalit a ptačích oblastí. Opatření se týká zejména těch EVL a PO, kde 
jsou předměty ochrany bezprostředně vázány na přirozenou dynamiku toku a chod 
splavenin.

34. Při jakékoli činnosti v nivě toku či v toku samotném zachovat a podporovat přirozenou 
obnovu říčního kontinua.

35. Veškerá opatření realizovat s ohledem na zachování migrační prostupnosti vodního toku pro 
volně žijící živočichy a nezhoršovat celkovou migrační prostupnost hydrografické sítě.

36. Při implementaci jednotlivých opatření nezhoršovat ekologický stav vodního útvaru 
a zachovat jeho hydromorfologické charakteristiky.

37. Vyloučit či minimalizovat zásahy do přírodních a přírodě blízkých ekosystémů vázaných 
na vodní tok.

38. Minimalizovat navržené zásahy s ohledem na okolní přírodní složky prostředí jak z hlediska 
lokalizace, tak časového provedení.

39. Vodohospodářské úpravy koryt vodních toků realizovat až po důkladné analýze jejich vlivu 
na vodní režim krajiny, zejm. s ohledem na riziko poklesu hladiny podzemní vody v nivě 
a zrychlený odtok z území.

40. Při provádění technických úprav koryt a dalších technických opatření zajistit maximální 
zapojení záměru do krajiny a sledovat zajištění ekologických funkcí území.

41. Opatření v lokalitách soustavy Natura 2000 realizovat s přihlédnutím k souhrnům 
doporučených opatření pro EVL a PO.

42. Při stavebních zásazích v evropsky významných lokalitách/ptačích oblastech vyloučit, 
případně minimalizovat trvalý zábor biotopů a stanovišť předmětů ochrany evropsky 
významných lokalit a ptačích oblastí.

mailto:posta@mzp.cz
http://www.mzp.cz/


Odbor posuzování vlivů na životní 
prostředí a integrované prevence

Ministerstvo životního prostředí
Vršovická 1442/65, 100 10 Praha 10 

(+420) 26712-1111 
posta@mzp.cz 
ISDS: 9gsaax4
www.mzp.cz

27/29

43. Vyloučit jakékoliv zatopení lokalit soustavy Natura 2000, jehož charakter by z hlediska výšky 
nebo předpokládaného trvání negativně ovlivnil předměty ochrany (vč. jejich stanovišť) nebo 
celistvost evropsky významné lokality či ptačí oblasti.

44. Výstavbou nových a úpravou stávajících vodních nádrží nesmí, z hlediska předmětů ochrany 
lokalit soustavy Natura 2000, docházet ke zhoršení ekologického stavu vodního útvaru 
a jeho hydro-morfologických charakteristik.

Na základě výše uvedených skutečností je možné konstatovat, že Plán dílčího povodí 
Berounky 2021 – 2027 je v souladu s požadavky a cíli na ochranu životního prostředí 
a veřejného zdraví. Jednotlivá opatření jsou spojena převážně s potenciálními 
pozitivními, v některých případech s potenciálními negativními vlivy na životní 
prostředí, přičemž rozsah jejich dopadu na jednotlivé složky životního prostředí se 
může v jednotlivých případech značně lišit, a to v závislosti na technickém návrhu 
konkrétních projektů, jejich rozsahu a lokalizaci. Z provedeného hodnocení plyne, 
že potenciální pozitivní vlivy PDP BE na životní prostředí a veřejné zdraví jednoznačně 
převažují nad potenciálními negativními vlivy. Z hlediska četnosti je většina opatření 
doprovázena potenciálními pozitivními nebo zanedbatelnými vlivy na životní prostředí 
a veřejné zdraví. Vzhledem k charakteru opatření PDP BE lze očekávat převažující 
potenciální významné pozitivní vlivy na povrchové a podzemní vody, obyvatelstvo 
a veřejné zdraví, flóru, faunu a ekosystémy a funkční využití území. Potenciální mírné 
negativní vlivy mohou nastat u opatření skupiny 307, 310, 312, 317 či 318, a to 
ve vztahu k půdě a horninovému prostředí (případné zábory ZPF, riziko kontaminace 
v důsledku havárie), lesům a zemědělským kulturám (zábory PUPFL), fauně, flóře 
a ekosystémům (zábory přírodních stanovišť, případná likvidace dotčených 
ekosystémů a společenstev) nebo povrchovým a podzemním vodám (ovlivnění 
hydromorfologického stavu toků). Z toho řada těchto potenciálních negativních vlivů 
bude pouze krátkodobého charakteru, neboť mohou vzniknout při realizaci opatření, 
resp. vlastním provádění prací, a jejich rozsah bude zcela záviset na charakteru 
a lokalizaci konkrétních projektů. Potenciální významné negativní vlivy mohou dle 
zpracovatele vyhodnocení SEA nastat v případě skupiny 315 a 319 (opatření týkající 
se retenčních nádrží např. VN Hodanův (Horšovský Týn); Výstavba MVN Konopas; VN 
Šanov; VN Senomaty;) ve vztahu k půdě a horninovému prostředí, fauně, flóře 
a ekosystémům i lesům a zemědělským kulturám, a to v důsledku záborů půdy,  
přírodních či přírodě blízkých stanovišť spojených s likvidací dotčených ekosystémů 
a společenstev či trvalé změny funkčního využití území. U PDP BE nejsou 
předpokládány významné negativní vlivy na předměty ochrany nebo celistvost EVL 
a PO ani na obyvatelstvo a veřejné zdraví. Ke zjištěným či předpokládaným negativním 
(mírným i významným) vlivům PDP BE byla zpracovateli vyhodnocení SEA 
a naturového posouzení navržena příslušná minimalizační opatření, která lze obecně 
aplikovat při naplňování předmětné koncepce. Předkladatel převzal daná 
minimalizační opatření do návrhu předmětné koncepce, resp. do kapitoly Úvod, bodu 
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4 Požadavky vyplývající z posouzení vlivu PDP Berounky 2021 – 2027 na životní 
prostředí (SEA). MŽP se domnívá, že složky životního prostředí, resp. potenciální 
negativní vlivy koncepce jsou ošetřeny prostřednictvím daných minimalizačních 
opatření, která mnohdy již obecně cílí na projektovou úroveň. V souvislosti s výše 
popsaným postupem a výsledky spolupráce předkladatele a posuzovatelů, tedy že již 
byla navržená minimalizační opatření zapracována do návrhu koncepce, ukládá 
příslušný úřad pouze obecné požadavky, přičemž je zároveň upozorňováno na zákonná 
ustanovení, která je nutné respektovat, aby předpokládané dopady realizace PDP BE 
byly nadále minimalizovány.

Ministerstvo životního prostředí jako příslušný úřad podle ustanovení § 21 písm. d) zákona 
o posuzování vlivů na životní prostředí na základě upraveného návrhu koncepce včetně 
upraveného vyhodnocení vlivů na životní prostředí a veřejné zdraví, vyjádření k němu podaných 
a vypořádání všech obdržených vyjádření vydává postupem dle ustanovení § 10g tohoto zákona 
z hlediska přijatelnosti vlivů na životní prostředí:

SOUHLASNÉ STANOVISKO

k návrhu koncepce

„Plán dílčího povodí Berounky 2021 – 2027“

a stanoví dle ustanovení § 10g odst. 2 zákona o posuzování vlivů na životní prostředí 
následující požadavky, kterými budou zajištěny další minimální možné dopady 
realizace koncepce na životní prostředí a veřejné zdraví.

Obecné požadavky a zákonná ustanovení, které je nutné legitimně zohlednit:

1. Zajistit a zveřejnit opatření pro sledování a rozbor vlivů koncepce na životní prostředí 
a veřejné zdraví dle ustanovení § 10h zákona o posuzování vlivů na životní prostředí. 
Sledovat vývoj kvality životního prostředí v dotčeném území na základě monitorovacích 
indikátorů uvedených v kapitole 9 vyhodnocení SEA. V případě zjištění významných 
negativních vlivů na životní prostředí či veřejné zdraví provádět průběžnou aktualizaci této 
koncepce a dodržovat další povinnosti vyplývající z výše uvedeného ustanovení.

2. Zohlednit indikátory (kritéria) pro výběr projektů (uvedené v kapitole 11 vyhodnocení SEA) 
v rámci implementace PDP BE a na jejich základě realizovat pouze takové projekty, které 
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nebudou mít negativní dopad na životní prostředí a veřejné zdraví, případně takové, které 
budou hodnoceny jako příznivější z hlediska životního prostředí a veřejného zdraví.

3. Na internetových stránkách předkladatele zveřejnit vypořádání veškerých obdržených 
vyjádření a připomínek, a to jak k návrhu koncepce, tak i k vyhodnocení SEA, a zveřejnit 
schválenou koncepci. Dále zpracovat prohlášení dle ustanovení § 10g odst. 5 zákona 
o posuzování vlivů na životní prostředí a též jej zveřejnit.

Toto stanovisko není závazným stanoviskem ani rozhodnutím vydaným ve správním řízení 
a nelze se proti němu odvolat.

Mgr. Evžen Doležal
ředitel odboru posuzování vlivů na 
životní prostředí a integrované 
prevence
podepsáno elektronicky

Příloha
Vypořádání vyjádření k návrhu koncepce
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Praha dne 18. listopadu 2022
Č. j.: MZP/2022/710/4291
Vyřizuje: Ing. Hejhal
Tel.: 267 122 730
E-mail: Jan.Hejhal@mzp.cz

Rozdělovník

Posuzování vlivů na životní prostředí podle zákona č. 100/2001 Sb., 
o posuzování vlivů na životní prostředí a o změně některých souvisejících 
zákonů, ve znění pozdějších předpisů – předání stanoviska podle § 10g 
k návrhu koncepce „Plán dílčího povodí Berounky 2021 – 2027“

Jako příslušný úřad Vám sdělujeme, že návrh koncepce „Plán dílčího povodí Berounky 2021 –
 2027“ byl podroben posouzení vlivů na životní prostředí podle zákona č. 100/2001 Sb., 
o posuzování vlivů na životní prostředí a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon“).

Na základě návrhu koncepce, vyjádření dotčených orgánů a dotčených územních 
samosprávných celků, zpracovaného vyhodnocení vlivů této koncepce na životní prostředí 
a veřejné zdraví a vypořádání doručených vyjádření vydal příslušný úřad stanovisko, které 
Vám zasíláme v příloze.

Dotčené územní samosprávné celky žádáme ve smyslu ustanovení § 16 odst. 2 zákona 
neprodleně o zveřejnění informace o stanovisku na úředních deskách. Doba zveřejnění je 
nejméně 15 dnů. Zároveň je žádáme v souladu s ustanovením § 16 odst. 2 citovaného zákona 
o zaslání vyrozumění o dni vyvěšení informace o stanovisku. Vyrozumění zasílejte elektronicky 
na e-mailovou adresu: Jan.Hejhal@mzp.cz.

Do stanoviska lze také nahlédnout v Informačním systému SEA na internetových stránkách 
https://mzp.cz/sea pod kódem koncepce MZP291K.

Mgr. Evžen Doležal
ředitel odboru posuzování vlivů na 
životní prostředí a integrované 
prevence
podepsáno elektronicky

Příloha
Stanovisko ke koncepci
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Rozdělovník

Předkladatel a zpracovatel návrhu koncepce:

- Povodí Vltavy, státní podnik, Holečkova 3178/8, 150 00 Praha 5 - Smíchov
- Česká zemědělská univerzita v Praze, Fakulta životního prostředí, Ing. Zdeněk Keken, Ph.D., 

Kamýcká 1176, 165 21 Praha – Suchdol 

Dotčené územní samosprávné celky:

- Hlavní město Praha, primátor, Mariánské náměstí 2/2, 110 00 Praha 1
- Karlovarský kraj, hejtman, Závodní 353/88, 360 06 Karlovy Vary 
- Město Beroun, Husovo nám. 68, 266 01 Beroun 
- Město Blovice, Masarykovo náměstí 143, 336 01 Blovice 
- Město Černošice, Karlštejnská 259, 252 28 Černošice 
- Město Dobříš, Mírové náměstí 119, 263 01 Dobříš 
- Město Domažlice, náměstí Míru 1, 344 01 Domažlice
- Město Horažďovice, Mírové náměstí 1, 341 01 Horažďovice
- Město Hořovice, Palackého náměstí 2/2, 268 01 Hořovice
- Město Horšovský Týn, náměstí Republiky 52, 346 01 Horšovský Týn
- Město Cheb, náměstí Krále Jiřího z Poděbrad 1/14, 350 02 Cheb
- Město Klatovy, nám. Míru 62, 339 01 Klatovy
- Město Kralovice, Markova tř. 2, 331 41 Kralovice
- Město Louny, Mírové náměstí 35, 440 01 Louny
- Město Mariánské Lázně, Ruská 155/3, 353 01 Mariánské Lázně
- Město Nepomuk, náměstí Augustina Němejce 63, 335 01 Nepomuk
- Město Nýřany, Benešova třída 295, 330 23 Nýřany
- Město Podbořany, Mírová 615, 441 01 Podbořany
- Město Příbram, Tyršova 108, 261 01 Příbram
- Město Přeštice, Masarykovo nám. 107, 334 01 Přeštice
- Město Rakovník, Husovo náměstí 27, 269 01 Rakovník
- Město Rokycany, Masarykovo náměstí 1, 337 01 Rokycany
- Město Slaný, Velvarská 136/1, 274 01 Slaný
- Město Sokolov, Rokycanova 1929, 356 01 Sokolov
- Město Stod, nám. ČSA 294, 333 01 Stod
- Město Stříbro, Masarykovo náměstí 1, 349 01 Stříbro
- Město Sušice, nám. Svobody 138, 342 01 Sušice
- Město Tachov, Hornická 1695, 347 01 Tachov
- Město Žatec, náměstí Svobody 1, 438 01 Žatec
- Městská část Praha 12, Generála Šišky 2375/6, 143 00 Praha 4 – Modřany
- Městská část Praha 16, Václava Balého 23/3, 153 00 Praha 5 – Radotín
- Plzeňský kraj, hejtmanka, Škroupova 1760/18, 301 00 Plzeň
- Statutární město Karlovy Vary, Moskevská 2035/21, Karlovy Vary 360 01
- Statutární město Kladno, náměstí Starosty Pavla 44, 272 01 Kladno
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- Statutární město Plzeň, nám. Republiky 1/1, 301 00 Plzeň
- Středočeský kraj, hejtmanka, Zborovská 81/11, 150 00 Praha 5
- Ústecký kraj, hejtman, Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem

Dotčené orgány:  

- Agentura ochrany přírody a krajiny ČR, Kaplanova 1931/1, 148 00 Praha 11 – Chodov
- Česká inspekce životního prostředí, Na Břehu 267/1, 190 00 Praha 9 – Vysočany
- Krajský úřad Karlovarského kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, Závodní 353/88, 

360 06 Karlovy Vary
- Krajský úřad Plzeňského kraje, odbor životního prostředí, Škroupova 1760/18, 301 00 Plzeň
- Krajský úřad Středočeského kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, Zborovská 

81/11, 150 00 Praha 5
- Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, Velká Hradební 

3118/48, 400 02 Ústí nad Labem
- Magistrát hlavního města Prahy, odbor ochrany prostředí, Jungmannova 35/29, 110 00 

Praha 1
- Ministerstvo zdravotnictví, Palackého nám. 4, 128 01 Praha 2
- Ministerstvo kultury, Maltézské náměstí 471/1, 118 01 Praha 1
- Národní památkový ústav, Valdštejnské náměstí 162/3, 118 01 Praha 1
- Újezdní úřad Hradiště, 1. Máje 5/3, 360 06 Karlovy Vary

Odbory MŽP, zde:

- odbor politiky životního prostředí a udržitelného rozvoje
- odbor výkonu státní správy I
- odbor výkonu státní správy III – IV
- odbor adaptace na změnu klimatu
- odbor zvláštní územní ochrany přírody a krajiny
- odbor druhové ochrany a implementace mezinárodních závazků
- odbor geologie
- odbor odpadů
- odbor ochrany vod
- odbor energetiky a ochrany klimatu
- odbor ochrany ovzduší
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VǇƉŽƎĄĚĄŶş ǀǇũĄĚƎĞŶş ŽďĚƌǎĞŶǉĐŚ ǀ ǌĄŬŽŶŶĠ ůŚƽƚĢ Ŭ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ͣPůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş Berounky 2021ʹϮϬϮϳ͞ Ă ũĞŚŽ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş SEA 

 

)ƉƌĂĐŽǀĂƚĞůŝ VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ŬŽŶĐĞƉĐĞ ͣPůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş Berounky 2021ʹϮϬϮϳ͕͞ ďǇůĂ ƉƌŽƐƚƎĞĚŶŝĐƚǀşŵ ƉƎşƐůƵƓŶĠŚŽ ƷƎĂĚƵ͕ MŝŶŝƐƚĞƌƐƚǀĂ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ 
odboru ƉŽƐƵǌŽǀĄŶş ǀůŝǀƽ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă ŝŶƚĞŐƌŽǀĂŶĠ ƉƌĞǀĞŶĐĞ͕ ƉƎĞĚĄŶĂ ǀǇũĄĚƎĞŶş͕ ŽďĚƌǎĞŶĄ ŬĞ ǌǀĞƎĞũŶĢŶĠŵƵ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ Ă Ŭ ũĞŚŽ VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş͘ 
VǌŚůĞĚĞŵ Ŭ ƚŽŵƵ͕ ǎĞ ǀ ƉƎşƉĂĚĢ ƚĠƚŽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ďǇůŽ ĚůĞ Α ϭϬĨ͕ ŽĚƐƚ͘ Ϯ ǌĄŬŽŶĂ ƵƉƵƓƚĢŶŽ ŽĚ ǀĞƎĞũŶĠŚŽ ƉƌŽũĞĚŶĄŶş͕ ŶĞďǇůǇ ǀ ƉƌŽĐĞƐƵ ǀǌŶĞƐĞŶǇ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ ŶĂ 
ǀĞƎĞũŶĠŵ ƉƌŽũĞĚŶĄŶş Ă ǀǇƉŽƎĄĚĄŶş ƚĂŬ ŽďƐĂŚƵũĞ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͕ ǀǌŶĞƐĞŶĠ ǀĞ ůŚƽƚĢ ĚůĞ Α ϭϬĨ͕ ŽĚƐƚ͘ ϲ ǌĄŬŽŶĂ͘  
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TĂďƵůŬĂ ē͘ ϭ VǇƉŽƎĄĚĄŶş ŽďĚƌǎĞŶǉĐŚ ǀǇũĄĚƎĞŶş 

 Subjekt PƎŝƉŽŵşŶŬǇ VǇũĄĚƎĞŶş 
1. Agentura ochrany 

ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ 
ČĞƐŬĠ ƌĞƉƵďůŝŬǇ 

OďŶŽǀĂ ŽĐŚƌĂŶŶǉĐŚ ƎşēŶşĐŚͬƉŽƚŽēŶşĐŚ ƉƎşďƎĞǎŶşĐŚ ƉĄƐƽ͗ 
AŐĞŶƚƵƌĂ ĚŽƉŽƌƵēƵũĞ ũĂŬŽ ƉĞƌƐƉĞŬƚŝǀŶş Đşů ǌĂƉƌĂĐŽǀĂƚ ŶĄǀƌŚ ŶĂ ŽďŶŽǀƵ ƉƎşƌŽĚĢ ďůşǌŬǉĐŚ ƎşēŶşĐŚ 
;ƉŽƚŽēŶşĐŚͿ ƉĄƐƽ ǀ ĞǆƚƌĂǀŝůĄŶĞĐŚ ƎĞƓĞŶĠŚŽ ƷǌĞŵş͘ PŽŶĞĐŚĄŶş ƉƌŽƐƚŽƌƵ ϱ -ϭϬ ŵ ƷǌĞŵş͕ ŶĂ ŬĂǎĚŽƵ ƐƚƌĂŶƵ 
ŽĚ ďƎĞŚŽǀĠ ŚƌĂŶǇ ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽŬƽ ŶĞũŵĞŶƓşĐŚ ǀĞůŝŬŽƐƚş͕ ŬĚĞ ƐĞ ŶĞďƵĚĞ ƐƚĂǀĢƚ ĂŶŝ ǌĞŵĢĚĢůƐŬǇ ŚŽƐƉŽĚĂƎŝƚ͕ 
ƚĞŶƚŽ ƉƌŽƐƚŽƌ ďƵĚĞ ƉŽŶĞĐŚĄŶ ƉƌŽ ǀǉǀŽũ ŬŽƌǇƚĂ ǀŽĚŶşŚŽ ƚŽŬƵ͘ U ǀĢƚƓşĐŚ ƚŽŬƽ ďǇ ďǇůǇ ŽĐŚƌĂŶŶĠ ƉĄƐǇ 
ǀǇŵĞǌŽǀĄŶǇ ǀ ƌŽǌƐĂŚƵ ĚůĞ ƉŽƚƎĞď Ă ŵŽǎŶŽƐƚş͘ 
VǇŵĞǌĞŶş ƚĂŬŽǀǉĐŚƚŽ ƉĄƐƽ ƐŝĐĞ ǌĂƚşŵ ƉŽƐƚƌĄĚĄ ŽƉŽƌƵ ǀ ƉƌĄǀŶş ƷƉƌĂǀĢ͕ ĚůĞ ǀǉǀŽũĞ ǀ ŶĢŬƚĞƌǉĐŚ ǌĞŵşĐŚ 
EU ;ŶĂƉƎ͘ ǀ ŶĢŬƚĞƌǉĐŚ ǌĞŵşĐŚ “RNͿ ǀƓĂŬ ůǌĞ ƚĂŬŽǀǉ ǀǉǀŽũ ƉŽŬůĄĚĂƚ ǌĂ ŵŽǎŶǉ Ă ŵĢůŝ ďǇĐŚŽŵ ŶĂ ŶĢũ ďǉƚ 
ƉƎŝƉƌĂǀĞŶŝ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ PƌŽďůĞŵĂƚŝŬĂ ŽĐŚƌĂŶŶĠŚŽ ǌĂƚƌĂǀŶĢŶş ǀŽĚŶşĐŚ 
ƚŽŬƽ ũŝƐƚĢ ďǇ ďǇůĂ ƉƌŽƐƉĢƓŶĄ͕ ĂůĞ ŵŽŵĞŶƚĄůŶĢ ŶĞŶş ůĞŐŝƐůĂƚŝǀŶş 
ŶĄƐƚƌŽũ ŶĂ ũĞũş ƉƌŽƐĂǌĞŶş Ă ƐŶĂŚǇ ƚƵƚŽ ƐŬƵƚĞēŶŽƐƚ ůĞŐŝƐůĂƚŝǀŶĢ 
ŶĂƉƌĂǀŝƚ ŽƉĂŬŽǀĂŶĢ ǌƚƌŽƐŬŽƚĄǀĂũş͘ BĞǌ ƚĠƚŽ ůĞŐŝƐůĂƚŝǀŶş ŽƉŽƌǇ 
ďǇ ďǇůŝ ƐƉƌĄǀĐŝ ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽŬƽ ǀǇƐƚĂǀĞŶŝ ƉŽǀŝŶŶŽƐƚŝ ƉůĂƚŝƚ 
ǀůĂƐƚŶşŬƽŵ͕ ƉŽƉƎ͘ ŶĄũĞŵĐƽŵ ƉƎşƐůƵƓŶǉĐŚ ƉŽǌĞŵŬƽ 
ŬŽŵƉĞŶǌĂĐĞ ŶĞďŽ ũŝŶĠ ŶĄŚƌĂĚǇ͘ 
OchrĂŶƵ ƉƎşďƎĞǎŶşĐŚ ŽďůĂƐƚş ǀēĞƚŶĢ ŽĐŚƌĂŶǇ ǀŽĚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽŬƽ ďǇ ďǇůŽ ŶĞũůĠƉĞ ƉƌŽƐĂǌŽǀĂƚ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚŶŝĐƚǀşŵ PůĂƚĞď ƉƌŽ ǌĞŵĢĚĢůĐĞ ĚŽĚƌǎƵũşĐş ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠ 
ƉŽƐƚƵƉǇ ƉƎşǌŶŝǀĠ ƉƌŽ ŬůŝŵĂ Ă ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş ;GƌĞĞŶŝŶŐͿ 

OďŶŽǀĂ ŵŝŐƌĂēŶş ƉƌŽƐƚƵƉŶŽƐƚŝ ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽŬƽ 

V ƉƎşƉĂĚĢ ŽƉĂƚƎĞŶş͕ ŬƚĞƌĄ ƐĞ ƚǉŬĂũş ŵŝŐƌĂēŶşŚŽ ǌƉƌƽĐŚŽĚŶĢŶş ǀǇďƌĂŶǉĐŚ ƉƎşēŶǉĐŚ ƉƎĞŬĄǎĞŬ͕ AŐĞŶƚƵƌĂ 
ĚŽƉŽƌƵēƵũĞ ǀĞĚůĞ ƚƌĂĚŝēŶşŚŽ ƎĞƓĞŶş ;ƌĞŬŽŶƐƚƌƵŬĐŝ ũĞǌƵ Ă ǀǉƐƚĂǀďĂ ƌǇďşŚŽ ƉƎĞĐŚŽĚƵͿ ƉƌŽǀĢƎŽǀĂƚ ƚĂŬĠ 
ǀĂƌŝĂŶƚƵ ŶĂŚƌĂǌĞŶş ƉƎşēŶĠ ƐƚĂǀďǇ ŵŝŐƌĂēŶĢ ƉƌŽƐƚƵƉŶǉŵ ŽďũĞŬƚĞŵ ƚǇƉƵ ĚŶŽǀĠ ƌĂŵƉǇ ŶĞďŽ ďĂůǀĂŶŝƚĠŚŽ 
skluzu. 

AŬĐĞƉƚŽǀĄŶŽ͘ V ƌĄŵĐŝ PDP ĚŽƉůŶĢŶŽ ĚŽƉŽƌƵēĞŶş ĚŽ ƚĞǆƚƵ 
ůŝƐƚƵ ŽƉĂƚƎĞŶş BERϯϭϮϬϴϬϮϵ MŝŐƌĂēŶş ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽŬƽ͘ 

ŬĂƉ͘ I͕ ƚĂďƵůŬĂ Iͺϭ͘ϲĂ ΗPůŽƓŶĄ ǀŽĚŶş ĞƌŽǌĞ͞ - ǌĚĞ ƐĞ ƉĂƚƌŶĢ ũĞĚŶĄ Ž ĞƌŽǌŶş ƐŵǇǀ ǀ ƌĄŵĐŝ ĐĞůĠ ƉůŽĐŚǇ 
ǀŽĚŶşŚŽ ƷƚǀĂƌƵ ;VÚͿ͕ ǀǉƐƚŝǎŶĢũƓş ďǇ ďǇů ĞƌŽǌŶş ƐŵǇǀ ǌ ŽƌŶĠ ƉƽĚǇ͕ ǀŚŽĚŶĠ ďǇ ďǇůŽ ĂůĞƐƉŽŸ ĚŽƉůŶŝƚ ƉŽĚşů 
ŽƌŶĠ ƉƽĚǇ ŶĂ ƉůŽƓĞ ƉŽǀŽĚş VÚ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ V ƌĄŵĐŝ PDP Tab. I.1.6a obsahuje informace o 

ĞƌŽǌŝ ǌĞ ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠ ƉƽĚǇ ǌ ƉƌŽũĞŬƚƵ ͣUƌēĞŶş ƉŽĚşůƵ ĞƌŽǌŶşŚŽ 
ĨŽƐĨŽƌƵ ŶĂ ĞƵƚƌŽĨŝǌĂĐŝ ŽŚƌŽǎĞŶǉĐŚ ƷƚǀĂƌƽ ƐƚŽũĂƚǉĐŚ 
ƉŽǀƌĐŚŽǀǉĐŚ ǀŽĚ ;ϮϬϭϬ-13 - F“ǀ ČVUT͕ VÚV ǀ͘ǀ͘ŝ͕͘ BŝŽůŽŐŝĐŬĠ 
ĐĞŶƚƌƵŵ AV ČR ǀ͘ǀ͘ŝ͕͘ PŽǀŽĚş VůƚĂǀǇ͕ ƐƚĄƚŶş ƉŽĚŶŝŬ͞  
Struktura ƚĂďƵůŬǇ ũĞ ĚĄŶĂ MĂŬĞƚŽƵ PDP͘ 

ŬĂƉ͘ I͕͘ ƚĂďƵůŬĂ IͺϮ͘ϯŐ ΗMĂůŽƉůŽƓŶĄ ǌǀůĄƓƚĢ ĐŚƌĄŶĢŶĄ ƷǌĞŵş ǀĄǌĂŶĄ ŶĂ ǀŽĚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚşΗ - ǀĞ ǀǉēƚƵ ĐŚǇďş 
NPR TǉƎŽǀ ;ƉƎĞĚŵĢƚ ŽĐŚƌĂŶǇ ;POͿ͗ ƌĂŬ ŬĂŵĞŶĄēͿ Ă PR PƌĂŵĞŶǇ KůşēĂǀǇ ;PO͗ ƐƌƉŶĂƚŬĂ ĨĞƌŵĞǎŽǀĄͿ͘ 

AŬĐĞƉƚŽǀĄŶŽ͘  V ƌĄŵĐŝ PDP  TĂď͘I͘Ϯ͘ϯ͘Ő ĚŽƉůŶĢŶĂ a  text 

ǌƉƌĄǀǇ ŬĂƉ͘ I ĂŬƚƵĂůŝǌŽǀĄŶ 

kap. II. - ƚĞǆƚŽǀĄ ŝ ƚĂďƵůŬŽǀĄ Ă ŐƌĂĨŝĐŬĄ ēĄƐƚ - ƵǀĄĚĢŶĠ ŚŽĚŶŽƚǇ ƉƌŽ ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠ ƉůŽƓŶĠ ǌŶĞēŝƓƚĢŶş ũƐŽƵ 
ƐƚĂŶŽǀĞŶǇ ŶĞƉƎşŵǉŵŝ ŵĞƚŽĚĂŵŝ͕ ďĞǌ ŽƉŽƌǇ ǀ ŵĢƎĞŶşĐŚ͕ ŶĞŶş ƉƌŽǀĞĚĞŶĂ ŬǀĂŶƚŝĨŝŬĂĐĞ ŶĂ ǌĄŬůĂĚĢ 
ŚǇĚƌŽůŽŐŝĐŬǉĐŚ ĐŚĂƌĂŬƚĞƌŝƐƚŝŬ Ă ůĄƚŬŽǀǉĐŚ ďŝůĂŶĐş͖ ĂƵƚŽƎŝ ƵǀĄĚĢũş͕ ǎĞ ŶĞŵĂũş ƉŽĚŬůĂĚǇ Ž ƐƉŽƚƎĞďĢ 
ƉƌƽŵǇƐůŽǀǉĐŚ ŚŶŽũŝǀ͖ ǀ ŵĂƉĐĞ IIͺϭͺϮĐ ŶĞŶş ƵǀĞĚĞŶŽ͕ ǎĞ ƐĞ ůĄƚŬŽǀǉ ŽĚŶŽƐ ĚƵƐşŬƵ ǀǌƚĂŚƵũĞ ŶĂ ĐĞůĠ 
ƉŽǀŽĚş ēŝ ŶĂ ũĞŚŽ ǌĞŵĢĚĢůƐŬŽƵ ēĄƐƚ ;ƉŽŬƵĚ ďǇ ŽĚŶŽƐ ŵŝŶĞƌĄůŶĢ ǀĄǌĂŶĠŚŽ ĚƵƐşŬƵ ǌĞ ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠ ƉƽĚǇ 
ēŝŶŝů ϮϬ ŬŐͬŚĂ ǌĂ ƌŽŬ͕ ũĞĚŶĂůŽ ďǇ ƐĞ Ž ŚŽĚŶŽƚƵ ǀǇƐŽĐĞ ƉƎşǌŶŝǀŽƵ͕ ǌ ŵǉĐŚ ĚƎşǀĢũƓşĐŚ ŵĢƎĞŶş ǀĞ VÚMOP 
ǀǇĐŚĄǌĞůŽ Ƶ ŽƌŶǉĐŚ ƉƽĚ ĐĐĂ ϯϱ ŬŐͬŚĂ ǌĂ ƌŽŬ ŝ ǀşĐĞͿ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ V ƌĄŵĐŝ PDP pŽƉŝƐ ĂŶĂůǉǌǇ ũĞ ƵǀĞĚĞŶ ǀ kap. 

II͘ϭ͘Ϯ͘Ϯ͘Ϯ͘ )ĞŵĢĚĢůƐƚǀş Ă ůĞƐŶŝĐƚǀş͘ 
PŽƐƚƵƉ ŚŽĚŶŽĐĞŶş ʹ ĚƵƐşŬ ;ĚƵƐŝēŶĂŶŽǀǉ ĚƵƐşŬͿ 
PƌŽ ƉůŽƓŶĠ ǌŶĞēŝƓƚĢŶş ĚƵƐşŬĞŵ ǌĞ ǌĞŵĢĚĢůƐƚǀş ďǇůŽ ƉŽƵǎŝƚŽ 
ŬŽŵďŝŶŽǀĂŶĠ ŚŽĚŶŽĐĞŶş͕ ǌĂůŽǎĞŶĠ ŶĂ ŬǀĂŶƚŝĨŝŬĂĐŝ ǀƐƚƵƉƵ 
ĚƵƐşŬƵ ŶĂ ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠ ƉƽĚǇ ŽĚ ŚŽƐƉŽĚĄƎƐŬǉĐŚ ǌǀşƎĂƚ͕ ŽĚŚĂĚƵ 
jeho vstupu z ƉƽĚǇ ĚŽ vod v ƐƵďƉŽǀŽĚş ǀŽĚŶşŚŽ ƷƚǀĂƌƵ ƐƉŽůƵ 
s ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶşŵ ƉŽĚşůƵ ŝŶƚĞŶǌŝǀŶĢ ǀǇƵǎşǀĂŶǉĐŚ ǌĞŵĢĚĢůƐŬǉĐŚ 
ƉůŽĐŚ͘ JĂŬŽ ĚŽƉůŸŬŽǀĠ ŝŶĨŽƌŵĂĐĞ ďǇůǇ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶǇ ƉŽĚşů 
ƉůŽĐŚ ǌƌĂŶŝƚĞůŶǉĐŚ ŽďůĂƐƚş ;ǀǇŵĞǌĞŶǉĐŚ ƉŽĚůĞ ŶĂƎşǌĞŶş ǀůĄĚǇ 
ē͘ ϮϲϮͬϮϬϭϮ “ď͕͘ Ž ƐƚĂŶŽǀĞŶş ǌƌĂŶŝƚĞůŶǉĐŚ ŽďůĂƐƚş Ă ĂŬēŶşŵ 
programu [31] a ƉŽĚşů ŽĚǀŽĚŶĢŶǉĐŚ ǌĞŵĢĚĢůƐŬǉĐŚ ƉƽĚ͘ 
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JĂŬŽ ǌĚƌŽũŽǀĄ ĚĂƚĂ Ž ǀƐƚƵƉĞĐŚ ĚƵƐşŬƵ ŶĂ ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠ ƉƽĚǇ 
ďǇůǇ ƉŽƵǎŝƚǇ ƷĚĂũĞ Ž ƉƌŽĚƵŬĐŝ ĚƵƐşŬƵ ŚŽƐƉŽĚĄƎƐŬǉŵŝ ǌǀşƎĂƚǇ 
;ƐŬŽƚ͕ ŬŽǌǇ Ă ŽǀĐĞ͕ ƉƌĂƐĂƚĂͿ ƐŚƌŽŵĄǎĚĢŶĠ ƉƌŽ ũĞĚŶŽƚůŝǀĄ 
ŬĂƚĂƐƚƌĄůŶş ƷǌĞŵş VǉǌŬƵŵŶǉŵ ƷƐƚĂǀĞŵ ƌŽƐƚůŝŶŶĠ ǀǉƌŽďǇ͕ ǀ͘ǀ͘ŝ͘ 
za ƌŽŬ ϮϬϭϲ Ă ϮϬϭϳ͘ PƌŽĚƵŬĐĞ ŽĚ ũĞĚŶŽƚůŝǀǉĐŚ ƐŬƵƉŝŶ 
ŚŽƐƉŽĚĄƎƐŬǉĐŚ ǌǀşƎĂƚ ďǇůǇ ǀ ƌĄŵĐŝ ŬĂƚĂƐƚƌĄůŶşŚŽ ƷǌĞŵş 
ƌŽǌƉŽēşƚĄŶǇ ŶĂ ĚǀĢ ŬĂƚĞŐŽƌŝĞ ǌĞŵĢĚĢůƐŬǉĐŚ ƉƽĚ ŽĚǀŽǌĞŶǉĐŚ 
ǌ ǀƌƐƚǀǇ ǀǇƵǎŝƚş ƷǌĞŵş )ABAGEDΠ [13]:  

ϭͿ ŝŶƚĞŶǌŝǀŶĢ ǌĞŵĢĚĢůƐŬǇ ǀǇƵǎşǀĂŶĠ ƉƽĚǇ ;ŽƌŶĄ ƉƽĚĂ͕ 
chmelnice, vinice a sady) 

 

2) louky a pastviny  

z textu kap II  

HŽĚŶŽƚǇ ǀƐƚƵƉƵ ĚƵƐşŬƵ ďǇůǇ ƉƎĞƉŽēşƚĄŶǇ ŶĂ ƉůŽĐŚƵ ƐƵďƉŽǀŽĚş 
ǀŽĚŶşŚŽ ƷƚǀĂƌƵ ŶĂ ƷǌĞŵş ČR Ă ǀǇũĄĚƎĞŶǇ ũĂŬŽ ƐƉĞĐŝĨŝĐŬĄ ǌĄƚĢǎ 
v kg/ha za rok. 

 

ŬĂƉ͘ II͕͘ ƚĞǆƚŽǀĄ ēĄƐƚ͕ Ɛƚƌ͘ ϭϲ - BĞƌŽƵŶŬĂ ǀ ƷƐĞŬƵ Ǝ͘ Ŭŵ ϭ͕Ϯ - ϯϳ͕Ϭ ŶĞŶş ĚŽƉƌĂǀŶĢ ǀǇƵǎŝƚĞůŶŽƵ ǀŽĚŶş ĐĞƐƚŽƵ͕ 
ũĂŬ ũĞ ǌĚĞ ĐŚǇďŶĢ ƵǀĞĚĞŶŽ͕ Ă ƚŽ ƉŽĚůĞ ŶŽǀĞůǇ ē͘ ϰϰͬϮϬϮϬ “ď͕͘ ŬƚĞƌŽƵ ƐĞ ǌŵĢŶŝů ǌĄŬŽŶ ē͘ ϭϭϰͬϭϵϵϱ “ď͘ Ž 
ǀŶŝƚƌŽǌĞŵƐŬĠ ƉůĂǀďĢ͘ 

AŬĐĞƉƚŽǀĄŶŽ͘ V ƌĄŵĐŝ PDP opraveno v textu. 

ŬĂƉ͘ II͕͘ ƚĂďƵůŬĂ IIͺϭͺϮĨ ΗVǉǌŶĂŵŶĠ ǀǇƉŽƵƓƚĢŶş ĚƽůŶşĐŚ ǀŽĚΗ - ǌĚĞ ĐŚǇďş ǀǇƉŽƵƓƚĢŶş ǌ VĞůŬŽůŽŵƵ ČĞƌƚŽǀǇ 
ƐĐŚŽĚǇ ;“ƵĐŚŽŵĂƐƚƐŬǉ Ɖ͘Ϳ͕ ǌ ůŽŵƵ TƎĞďŶƵƓŬĂ ;)ďŝƌŽǎƐŬǉ Ɖ͘Ϳ Ă ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ǌĄũŵƽ ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ 
ǀǉǌŶĂŵŶĠ ǀǇƉŽƵƓƚĢŶş ǌ ůŽŵƵ HŽůǉ ǀƌĐŚ ĚŽ KĂƌůŝĐŬĠŚŽ Ɖ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ V ƌĄŵĐŝ PDP je vǇƉŽƵƓƚĢŶş ǌ VĞůŬŽůŽŵƵ ČĞƌƚŽǀǇ 
schody jsou uvedeny v ƚĂď͘ II͘ϭ͘ϮĨ Ă ũĞũŝĐŚ ǀǉǌŶĂŵŶŽƐƚ ũĞ 
ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶĂ ũĂŬŽ ǌĂŶĞĚďĂƚĞůŶĄ͘ OƐƚĂƚŶş ĚǀĂ ďŽĚŽǀĠ ǌĚƌŽũĞ 
nebyly ŬůĂƐŝĨŝŬŽǀĄŶǇ ũĂŬŽ ƌŝǌŝŬŽǀĠ ĚůĞ MĞƚŽĚŝŬǇ ǀǉǌŶĂŵŶŽƐƚŝ͘ 

kap. III. - ŵĢƌŶĠ ƉƌŽĨŝůǇ ũƐŽƵ ǀ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ ƉŽƵǌĞ ŶĂ ǀĢƚƓşĐŚ ƚŽĐşĐŚ ;BĞƌŽƵŶŬĂ͕ LŝƚĂǀŬĂ͕ LŽĚĢŶŝĐŬǉ 
Ɖ͕͘ KůşēĂǀĂ͕ RĂŬŽǀŶŝĐŬǉ Ɖ͘Ϳ͕ ƉƌŽ ƷēĞůǇ ŵŽŶŝƚŽƌŝŶŐƵ ŬǀĂůŝƚǇ ǀŽĚǇ Ă ǌĞũŵĠŶĂ ǌũŝƓƚĢŶş ƉƎşēŝŶ ũĞũş ǌĄƚĢǎĞ 
ƉƎĞĚĞǀƓşŵ ƉůŽƓŶǉŵ ǌŶĞēŝƓƚĢŶşŵ ƉŽƐƚƌĄĚĄŵĞ ĂůĞƐƉŽŸ ŶĢŬŽůŝŬ ƉƌŽĨŝůƽ ŶĂ ŵĂůǉĐŚ ƚŽĐşĐŚ ĚŽ ĐĐĂ ϭ͘ϬϬϬ - 
1͘ϱϬϬ ŚĂ ƉůŽĐŚĂ ƉŽǀŽĚş͕ ƚĂƚŽ ǌĄƚĢǎ͕ ƐƚĞũŶĢ ũĂŬŽ ŶĂƉƎ͘ ǀůŝǀ ŽĚǀŽĚŶĢŶş ũƐŽƵ ƉĂŬ ŚŽĚŶŽĐĞŶǇ ƉƎĞǀĄǎŶĢ 
ŵŽĚĞůŽǀĄŶşŵ ēŝ ƐƉĞŬƵůĂƚŝǀŶĢ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ )ŵşŶĢŶĠ ƉƌŽĨŝůǇ ƐĂŵŽǌƎĞũŵĢ ĞǆŝƐƚƵũş͕ ĂůĞ ũƐŽƵ 
ǌĂůŽǎĞŶǇ ũĞŶ ǀ ŶĢŬƚĞƌǉĐŚ ůŽŬĂůŝƚĄĐŚ ƉƌŽ ǀǉǌŬƵŵŶĠ ƷēĞůǇ͘ 
VǉƐůĞĚŬǇ ƚĢĐŚƚŽ ǀǉǌŬƵŵƽ ũƐŽƵ ƉĂŬ ǌŽďĞĐŸŽǀĄŶǇ ƉƌŽ ǀĢƚƓş 
ŚǇĚƌŽůŽŐŝĐŬĠ ĐĞůŬǇ Ă ƐůŽƵǎş ƌŽǀŶĢǎ ũĂŬŽ ǀƐƚƵƉŶş ƷĚĂũĞ ƉƌŽ 
ƉůĄŶǇ ĚşůēşĐŚ ƉŽǀŽĚş͘ PůĄŶǇ ĚşůēşĐŚ ƉŽǀŽĚş ŶĞũƐŽƵ ƉƌŽ ƚƵƚŽ 
ƷƌŽǀĞŸ ƉŽĚƌŽďŶŽƐƚŝ ƐƚĂǀĢŶǇ Ă ŶĞŵŽŚŽƵ ƚǇƚŽ ƷĚĂũĞ ŶŝũĂŬ 
ǀǇƵǎşƚ͘  

kap. VI,, ƚĞǆƚŽǀĄ ēĄƐƚ͕ ƚĂďƵůŬĂ VIͺϭ͘ͺϳ Η“ŽƵŚƌŶŶĠ ŝŶĨŽƌŵĂĐĞ Ž ŽƉĂƚƎĞŶşĐŚΗ Ɛƚƌ͘ ϭϱ Ă ŶĄƐů͘ ;Ă ǀşĐĞ ĚĂůƓşĐŚ 
ŵşƐƚ ǀ ŬŽŶĐĞƉĐŝͿ - ǌĂƎĂĚŝƚ ŝŶƚĞŶǌŝĨŝŬĂĐŝ ČOV BƌŽƵŵǇ͕ ǌĞ ŬƚĞƌĠ ǀ ƐŽƵēĂƐŶŽƐƚŝ ēĂƐƚŽ ƵŶŝŬĂũş ƉŽůƵƚĂŶƚǇ ĚŽ 
NPR TǉƎŽǀ Ă EVL TǉƎŽǀ - OƵƉŽƎƐŬǉ ƉŽƚŽŬ ;ƌĂŬ ŬĂŵĞŶĄēͿ͘ 

VyƐǀĢƚůĞŶŽ͘ RŽǌƓŝƎŽǀĄŶş ƉƌŽŐƌĂŵƵ ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĞůǌĞ ǀ ƚĠƚŽ ĨĄǌŝ 
ƉƌŽũĞĚŶĄǀĄŶş Ă ƐĐŚǀĂůŽǀĄŶş PůĄŶƵ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ 
akceptovat. K ƚŽŵƵ ŵĢůŽ ƐůŽƵǎŝƚ ŽďĚŽďş ŽĚ ϭϴ͘ϭϮ͘ϮϬϮϬ ĚŽ 
ϭϴ͘ϲ͘ϮϬϮϭ͕ ŬĚǇ ďǇůǇ ƉůĄŶǇ ƉŽǀŽĚş ǀǇƐƚĂǀĞŶǇ Ŭ ƉƎŝƉŽŵşŶŬĄŵ 
ǀĞƎĞũŶŽƐƚŝ Ă ƵǎŝǀĂƚĞůƽ ǀŽĚǇ͘ PƎŝƉŽŵşŶŬĂ ďƵĚĞ ƵƉůĂƚŶĢŶĂ 
v ƉƎşƓƚşŵ ƉůĄŶŽǀĂĐşŵ ŽďĚŽďş͘ 

kap. VI, tabulka VI.1.12b - ŽƉĂƚƎĞŶş BERϯϭϮϬϴϬϮϭ KŽēŬƽǀ ŵůǉŶ - ǌĂũŝƓƚĢŶş ƉƌŽƐƚƵƉŶŽƐƚŝ ũĞǌƵ KŽēŬƽǀ 
ŵůǉŶ Ǝ͘ Ŭŵ ϴϬ͕ϳ͕ ŽƉĂƎĞŶş ũĞ ǀ ƐŽƵēĂƐŶŽƐƚŝ ďĞǌƉƎĞĚŵĢƚŶĠ͕ ũĞǌ ũĞ ǌƎşĐĞŶǉ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ I ŬĚǇǎ ũĞ ũĞǎ ƉŽďŽƎĞŶ ŶĞƵƐƚĄůĞ ƐĞ ũĞĚŶĄ Ž ǀŽĚŶş 
ĚşůŽ͘ TŽƚŽ ŽƉĂƚƎĞŶş ǀǇĐŚĄǌş ǌĞ ƐĞǌŶĂŵƵ ŵŝŐƌĂēŶşĐŚ ƉƎĞŬĄǎĞŬ 
ƵǀĞĚĞŶǉĐŚ ǀ ͣKŽŶĐĞƉĐĞ ǌƉƌƽĐŚŽĚŶĢŶş ƎşēŶş ƐşƚĢ ČR 
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ĂŬƚƵĂůŝǌĂĐĞ ϮϬϮϬ͞ ǌƉƌĂĐŽǀĂŶĠ MŝŶŝƐƚĞƌƐƚǀĞŵ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ VÚV Ă AOPK͕ ŬƚĞƌĄ ďǇůĂ ŚůĂǀŶşŵ Ă ǌĄǀĂǌŶǉŵ 
podkladem pro zpracovatele PDP.  

PPO ǀ ŽďĐŝ LŽĚĢŶŝĐĞ͕ ůŽŬĂůŝƚǇ ͣJĄŶƐŬĄ͞ Ă ͣKĂƌůƓƚĞũŶƐŬĄ͞ - ĚŽ ŶĄǀƌŚƽ ŽƉĂƚƎĞŶş ĚŽƉŽƌƵēƵũĞŵĞ ǌĂŚƌŶŽƵƚ 
ƉƎşƌŽĚĢ ďůşǌŬŽƵ ƉƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀŽƵ ŽĐŚƌĂŶƵ ;ǌĞũŵĠŶĂ ǀǇƚǀŽƎĞŶş ēůĞŶŝƚĠ ďĞƌŵǇ ƉƌŽ ŵŽǎŶŽƵ ƚƌĂŶƐĨŽƌŵĂĐŝ 
ƉŽǀŽĚŸŽǀǉĐŚ ƉƌƽƚŽŬƽͿ͘ V ƌŽĐĞ ϮϬϭϲ ďǇůĂ ǌŚŽƚŽǀĞŶĂ ƐƚƵĚŝĞ ͣPƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀĄ ŽĐŚƌĂŶĂ ŽďĐĞ LŽĚĢŶŝĐĞ͞ 
ʹ ǌŚŽƚŽǀŝƚĞů “ǁĞĐŽ HǇĚƌŽƉƌŽũĞŬƚ Ă͘Ɛ͕͘ ŽďũĞĚŶĂƚĞů PŽǀŽĚş VůƚĂǀǇ͕ ƐƚĄƚŶş ƉŽĚŶŝŬ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ RŽǌƓŝƎŽǀĄŶş ƉƌŽŐƌĂŵƵ ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĞůǌĞ ǀ ƚĠƚŽ ĨĄǌŝ 
ƉƌŽũĞĚŶĄǀĄŶş Ă ƐĐŚǀĂůŽǀĄŶş PůĄŶƵ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬy 

akceptovat. K ƚŽŵƵ ŵĢůŽ ƐůŽƵǎŝƚ ŽďĚŽďş ŽĚ ϭϴ͘ϭϮ͘ϮϬϮϬ ĚŽ 
ϭϴ͘ϲ͘ϮϬϮϭ͕ ŬĚǇ ďǇůǇ ƉůĄŶǇ ƉŽǀŽĚş ǀǇƐƚĂǀĞŶǇ Ŭ ƉƎŝƉŽŵşŶŬĄŵ 
ǀĞƎĞũŶŽƐƚŝ Ă ƵǎŝǀĂƚĞůƽ ǀŽĚǇ͘ PƎŝƉŽŵşŶŬĂ ďƵĚĞ ƵƉůĂƚŶĢŶĂ 
v ƉƎşƓƚşŵ ƉůĄŶŽǀĂĐşŵ ŽďĚŽďş͘ 

I_CHARAKTERISTIKY_DILCIHO_POVODI - BERͺϭͺϮͺϯŐ M)CHÚ ǀĄǌĂŶĄ ŶĂ ǀŽĚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͗ NĞƉƎĞƐŶǉ 
ŶĄǌĞǀ͕ ŬƚĞƌǉ ůǌĞ ŝŶƚĞƌƉƌĞƚŽǀĂƚ ũĂŬŽ M)CHÚ Ɛ ƉƎĞĚŵĢƚǇ ŽĐŚƌĂŶǇ ǀĄǌĂŶǉŵŝ ŶĂ ǀŽĚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ƉĂŬ ĚŽ 
ƚĠƚŽ ƚĂďƵůŬǇ ŶĄůĞǎş ƚĂŬĠ ƚĂƚŽ M)CHÚ͗ NPR KĂƌůƓƚĞũŶ͕ HPO͗ ŵůŽŬ ƐŬǀƌŶŝƚǉ͕ ůĞĚŸĄēĞŬ ƎşēŶş͕ ƉŽǀƌĐŚŽǀĠ 
ŬƌĂƐŽǀĠ ũĞǀǇ͕ ƉŽĚƉŽǀƌĐŚŽǀĠ ŬƌĂƐŽǀĠ ũĞǀǇ NPR KŽĚĂ͕ HPO͗ ůĞƐŶş ƉĢŶŽǀĐŽǀĄ ƉƌĂŵĞŶŝƓƚĢ͕ CşƐĂƎƐŬĄ ƌŽŬůĞ͕ 
KŽĚƐŬĄ ƌŽŬůĞ͕ KŽĚƐŬǉ ƉƌĂŵĞŶ͕ ƉĞƚƌŝĨŝŬƵũşĐş ƉƌĂŵĞŶǇ Ɛ ƚǀŽƌďŽƵ ƉĢŶŽǀĐƽ ;PO EVLͿ PR KĂƌůŝĐŬĠ ƷĚŽůş͕ PO͗ 
PĢŶŽǀĐŽǀĄ ůĞƐŶş ƉƌĂŵĞŶŝƓƚĢ͖ ƉƌĂŵĞŶŝƓƚĢ Ɛ ƚǀŽƌďŽƵ ƉĢŶŽǀĐĞ͖ ƉƎĞĚĞǀƓşŵ ŶĂ ƉƎĞŚƌĄĚŬĄĐŚ ďŽēŶşŚŽ 
ƉƎşƚŽŬƵ KĂƌůŝĐŬĠŚŽ ƉŽƚŽŬĂ ǀ ƌŽŬůŝ “ƚǇĚůĠ ǀŽĚǇ͕ ŶĂ ǌĄƉĂĚŶşŵ ƐǀĂŚƵ ƉƎŝ ĚŶĢ ƷĚŽůş KĂƌůŝĐŬĠŚŽ ƉŽƚŽŬĂ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ TĞŶƚŽ ŶĄǌĞǀ ǀǇĐŚĄǌş ǌĞ ǌĄǀĂǌŶĠ MĞƚŽĚŝŬǇ Ŭ PDP 

ͣTĂďƵůŬĂ I͘Ϯ͘ϯŐ - MĂůŽƉůŽƓŶĄ ǌǀůĄƓƚĢ ĐŚƌĄŶĢŶĄ ƷǌĞŵş ǀĄǌĂŶĄ 
ŶĂ ǀŽĚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͞ 

PŽũĞŵ ͣǀĄǌĂŶĠ ŶĂ ǀŽĚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͞ ũĞ ǀǇƐǀĢƚůĞŶ ǀ textu kap. I. 

2.3.4. 

ͣJĂŬŽ ƷǌĞŵş ƉƌŽ ŽĐŚƌĂŶƵ ƐƚĂŶŽǀŝƓƛ ŶĞďŽ ĚƌƵŚƽ ďǇůǇ ĚŽ 
ƌĞŐŝƐƚƌƵ ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ ƷǌĞŵş ǌĂƎĂǌĞŶǇ ǀǇďƌĂŶĠ ƉƚĂēş ŽďůĂƐƚŝ 
ǀǇŵĞǌĞŶĠ ƉŽĚůĞ ƉƎşƐůƵƓŶǉĐŚ ŶĂƎşǌĞŶş ǀůĄĚǇ͕ ǀǇďƌĂŶĠ ĞǀƌŽƉƐŬǇ 
ǀǉǌŶĂŵŶĠ ůŽŬĂůŝƚǇ ;EVLͿ͕ ǀǇŵĞǌĞŶĠ ŶĂƎşǌĞŶşŵ ǀůĄĚǇ ē͘ 
ϯϭϴͬϮϬϭϯ “ď͘ Ă ǀǇďƌĂŶĄ ŵĂůŽƉůŽƓŶĄ ǌǀůĄƓƚĢ ĐŚƌĄŶĢŶĄ ƷǌĞŵş 
;M)CHÚͿ ǀǇŵĞǌĞŶĄ ǀ ƐŽƵůĂĚƵ ƐĞ ǌĄŬŽŶĞŵ ē͘ ϭϭϰͬϭϵϵϮ “ď͕͘ Ž 
ŽĐŚƌĂŶĢ ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ͕ ǀĞ ǌŶĢŶş ƉŽǌĚĢũƓşĐŚ ƉƎĞĚƉŝƐƽ͘͞ 

SleĚŽǀĄŶş ĐŚĞŵŝĐŬĠŚŽ ƐƚĂǀƵ ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽŬƽ͕ AŐĞŶƚƵƌĂ ĚŽƉŽƌƵēƵũĞ ƌŽǌƓşƎŝƚ ƚĂŬĠ ƉƌŽ KĂƌůŝĐŬǉ ƉŽƚŽŬ͕ 
RĂĚŽƚşŶƐŬǉ ƉŽƚŽŬ Ă ŠǀĂƌĐĂǀƵ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ ) ƵǀĞĚĞŶǉĐŚ ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽŬƽ ƐĞ ƐůĞĚƵũĞ ũĞŶ 
RĂĚŽƚşŶƐŬǉ ƉŽƚŽŬ͕ ĂůĞ ũĞŚŽ ǀǉƐůĞĚŬǇ ŶŝũĂŬ ŶĞǀƐƚƵƉƵũş ĚůĞ 
ƉůĂƚŶǉĐŚ ŵĞƚŽĚŝĐŬǉĐŚ ƉŽƐƚƵƉƽ ĚŽ ŚŽĚŶŽĐĞŶş ƐƚĂǀƵ ƷƚǀĂƌƽ 
ƉŽǀƌĐŚŽǀǉĐŚ ǀŽĚ͕ ŶĞďŽƛ ŶĞƚǀŽƎş ƐĂŵŽƐƚĂƚŶǉ ǀŽĚŶş ƷƚǀĂƌ͘ TǇƚŽ 
ŶĄǀƌŚǇ ũĞ ŶƵƚŶŽ ƎĞƓŝƚ ŵŝŵŽ ƉƌŽĐĞƐ ƉůĄŶŽǀĄŶş ǀ oblasti vod. 

BERͺIIIͺϮͺϯď EVL KĂƌůƓƚĞũŶ- KŽĚĂ ŵĄ ƉƎĞĚŵĢƚǇ ŽĐŚƌĂŶǇ ǀĄǌĂŶĠ ŶĂ ŬǀĂůŝƚƵ ŝ ŬǀĂŶƚŝƚƵ ǀŽĚŶşĐŚ ǌĚƌŽũƽ͕ 
ƚǉŬĄ ƐĞ ƉŽǀƌĐŚŽǀĠ ŝ ƉŽĚǌĞŵŶş ǀŽĚǇ͕ ƐƚĂǀ ŶĞŶş ŶĞǌŶĄŵǉ͕ ĂŶŝ ĐşůŽǀǉ ƐƚĂǀ͕ ŵŽŶŝƚŽƌŝŶŐ ũĞ ƉŽƚƎĞďĂ͕ ŶŝŬŽůŝǀ 
ŶĞƌĞůĞǀĂŶƚŶş͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ NĂ ǌĄŬůĂĚĢ ƉŽƐŬǇƚŶƵƚǉĐŚ ƚĂďƵůĞŬ ƉƌŽ ƌĞĨĞƌĞŶēŶş 
ƌŽŬ ϮϬϮϬ ũĞ EVL KĂƌůƓƚĞũŶ ʹ KŽĚĂ ƵǀĞĚĞŶ ͣEVL ƐƚĂǀ͞ ũĂŬŽ 
ŶĞǌŶĄŵǉ͘ ) ƉŽƐŬǇƚŶƵƚǉĐŚ ƉŽĚŬůĂĚƽ ŶĞďǇůŽ ƚĞĚǇ ŵŽǎŶĠ ƚĞŶƚŽ 
stav specifikovat. 

IVͺCILEͺPROͺPOVRCHOVEͺAͺPOD)EMNIͺVODY A CÍLE PRO CHRÁNĚNÉ OBLA“TI VÁ)ANÉ NA VODNÍ 
PRO“TŘEDÍ͘ PŽǀĂǎƵũĞŵĞ ǌĂ ǀŚŽĚŶĠ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĐŬǇ ƵƐŵĢƌŶŝƚ ͣĐŚƌĄŶĢŶĠ ŽďůĂƐƚŝ ǀĄǌĂŶĠ ŶĂ ǀŽĚŶş 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş͞ Ă ƉůŶĢ ƌĞƐƉĞŬƚŽǀĂƚ ŬŽŵƉůĞǆŶş ƐǇƐƚĠŵ ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ ƷǌĞŵş ŶĂ ƷǌĞŵş CHKO ǀēĞƚŶĢ ƉƎĞĚŵĢƚƽ 
ŽĐŚƌĂŶǇ ǀĄǌĂŶǉĐŚ ŶĂ ǀŽĚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ PŽũĞŵ ͣǀĄǌĂŶĠ ŶĂ ǀŽĚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚşΗ ũĞ ǀǇƐǀĢƚůĞŶ ǀ 
textu kap. I. 2.3.4. PDP. 

ͣJĂŬŽ ƷǌĞŵş ƉƌŽ ŽĐŚƌĂŶƵ ƐƚĂŶŽǀŝƓƛ ŶĞďŽ ĚƌƵŚƽ ďǇůǇ ĚŽ 
ƌĞŐŝƐƚƌƵ ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ ƷǌĞŵş ǌĂƎĂǌĞŶǇ ǀǇďƌĂŶĠ ƉƚĂēş ŽďůĂƐƚŝ 
ǀǇŵĞǌĞŶĠ ƉŽĚůĞ ƉƎşƐůƵƓŶǉĐŚ ŶĂƎşǌĞŶş ǀůĄĚǇ͕ ǀǇďƌĂŶĠ ĞǀƌŽƉƐŬǇ 
ǀǉǌŶĂŵŶĠ ůŽŬĂůŝƚǇ ;EVLͿ͕ ǀǇŵĞǌĞŶĠ ŶĂƎşǌĞŶşŵ ǀůĄĚǇ ē͘ 
ϯϭϴͬϮϬϭϯ “ď͘ Ă ǀǇďƌĂŶĄ ŵĂůŽƉůŽƓŶĄ ǌǀůĄƓƚĢ ĐŚƌĄŶĢŶĄ ƷǌĞŵş 
;M)CHÚͿ ǀǇŵĞǌĞŶĄ ǀ ƐŽƵůĂĚƵ ƐĞ ǌĄŬŽŶĞŵ ē͘ ϭϭϰ/1992 Sb., o 

ŽĐŚƌĂŶĢ ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ͕ ǀĞ ǌŶĢŶş ƉŽǌĚĢũƓşĐŚ ƉƎĞĚƉŝƐƽ͘Η 
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)ǀǉƓĞŶş ƷēŝŶŶŽƐƚŝ ŽĚƐƚƌĂŸŽǀĄŶş ĨŽƐĨŽƌƵ AŐĞŶƚƵƌĂ ĚŽƉŽƌƵēƵũĞ ǌĂƎĂĚŝƚ ŶĂ ǀƓĞĐŚ ČOV͕ ŬƚĞƌĠ ƐĞ ŶĂĐŚĄǌĞũş 
ŶĂ ƷǌĞŵş CHKO ŶĞďŽ ƚĂƚŽ ƷǌĞŵş ƉƎşŵŽ ŽǀůŝǀŸƵũş ;ŽĚƉĂĚŶş ǀŽĚǇ ǀǇƉŽƵƓƚĢŶĠ ĚŽ ƌĞĐŝƉŝĞŶƚƽ͕ ŬƚĞƌĠ ĚĄůĞ 
ƉŽŬƌĂēƵũş ĚŽ CHKOͿ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ RŽǌƓŝƎŽǀĄŶş ƉƌŽŐƌĂŵƵ ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĞůǌĞ ǀ ƚĠƚŽ ĨĄǌŝ 
ƉƌŽũĞĚŶĄǀĄŶş Ă ƐĐŚǀĂůŽǀĄŶş PůĄŶƵ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ 
akceptovat. K ƚŽŵƵ ŵĢůŽ ƐůŽƵǎŝƚ ŽďĚŽďş ŽĚ ϭϴ͘ϭϮ͘ϮϬϮϬ ĚŽ 
ϭϴ͘ϲ͘ϮϬϮϭ͕ ŬĚǇ ďǇůǇ ƉůĄŶǇ ƉŽǀŽĚş ǀǇƐƚĂǀĞŶǇ Ŭ ƉƎŝƉŽŵşŶŬĄŵ 
ǀĞƎĞũŶŽƐƚŝ Ă ƵǎŝǀĂƚĞůƽ ǀŽĚǇ͘ PƎŝƉŽŵşŶŬĂ ďƵĚĞ ƵƉůĂƚŶĢŶĂ 
v ƉƎşƓƚşŵ ƉůĄŶŽǀĂĐşŵ ŽďĚŽďş͘ 

CZE31500002 ʹ ŬůşēŽǀǉ Đşů ƐƚĂŶŽǀĞŶ ĚŽďƎĞ͕ ƉŽƉŝƐ ŽƉĂƚƎĞŶş ʹ ƵĚĢůĂƚ ũŝƐƚŽ ǀ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝŝ͕ ƐůĂĚĢŶş Đşůƽ PDP 
Ɛ ƉůĄŶŽǀĂĐş ĚŽŬƵŵĞŶƚĂĐş )CHÚ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ TĞŶƚŽ ůŝƐƚ ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĂǀƌŚůŽ MŝŶŝƐƚĞƌƐƚǀŽ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş ǀĞ ƐƉŽůƵƉƌĄĐŝ Ɛ AOPK͘ MŽŵĞŶƚĄůŶĢ ƚĞǆƚ ƚŽŚŽƚŽ 
ŽƉĂƚƎĞŶş ũĞ ũŝǎ ƐĐŚǀĄůĞŶ ǀůĄĚŽƵ ēĞƐŬĠ ƌĞƉƵďůŝŬǇ Ă ũĞ ũĞĚŶŽƚŶǉ 
ƉƌŽ ǀƓĞĐŚŶĂ Ěşůēş ƉŽǀŽĚş ČR Ă ƚĞĚǇ ŶĞůǌĞ ũŝǎ ŵĢŶŝƚ͘ 

C)EϯϭϱϬϮϬϬϭ͗ )ĂŵĞǌĞŶş ǀǉƐŬǇƚƵ ŝŶǀĂǌŶşĐŚ ĚƌƵŚƽ ƌŽƐƚůŝŶ Ă ǎŝǀŽēŝĐŚƽ ʹ ĞĨĞŬƚ ŶĂ ǀƓĞĐŚŶĂ )CHÚ͘ VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ JĞĚŶĄ ƐĞ Ž ŽďĞĐŶĠ ŽƉĂƚƎĞŶş ďĞǌ ĚĞƚĂŝůŶşĐŚ 
ƉĂƌĂŵĞƚƌƽ ƉƌŽǀĞĚĞŶş͘ RĞĂůŝǌĂĐĞ ďƵĚĞ ŬŽŶǌƵůƚŽǀĂŶĄ Ɛ AOPK. 

BERϯϭϮϬϭϬϭϳ͗ DVT KĂƌůŝĐŬǉ ƉŽƚŽŬ ʹ ƌĞǀŝƚĂůŝǌĂĐĞ ǀŽĚŶşŚŽ ƚŽŬƵ ʹ AŐĞŶƚƵƌĂ ĚŽƉŽƌƵēƵũĞ ŶĄǀƌŚ ƌŽǌƓşƎŝƚ o 

ŵŝŐƌĂēŶş ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş ƐƚƵƉŶĢ Ƶ ŽĚďĢƌŶĠŚŽ ŵşƐƚĂ͘ 
VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ RŽǌƓŝƎŽǀĄŶş ƉƌŽŐƌĂŵƵ ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĞůǌĞ ǀ ƚĠƚŽ ĨĄǌŝ 
ƉƌŽũĞĚŶĄǀĄŶş Ă ƐĐŚǀĂůŽǀĄŶş PůĄŶƵ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ 
akceptovat. K ƚŽŵƵ ŵĢůŽ ƐůŽƵǎŝƚ ŽďĚŽďş ŽĚ ϭϴ͘ϭϮ͘ϮϬϮϬ ĚŽ 
ϭϴ͘ϲ͘ϮϬϮϭ͕ ŬĚǇ ďǇůǇ ƉůĄŶǇ ƉŽǀŽĚş vystaveny k ƉƎŝƉŽŵşŶŬĄŵ 
ǀĞƎĞũŶŽƐƚŝ Ă ƵǎŝǀĂƚĞůƽ ǀŽĚǇ͘ PƎŝƉŽŵşŶŬĂ ďƵĚĞ ƵƉůĂƚŶĢŶĂ 
v ƉƎşƓƚşŵ ƉůĄŶŽǀĂĐşŵ ŽďĚŽďş͘ 

BER31004001 ʹ ƐŬůĄĚŬĂ U DƵďƵ ũĞ ƉŽ ƌĞŬƵůƚŝǀĂĐŝ͘ VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ ) ĚƽǀŽĚƵ ƌĞĂůŝǌĂĐĞ ŽƉĂƚƎĞŶş BERϯϭϬϬϰϬϬϭ ƚŽƚŽ 
ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĞďǇůŽ ƉƎĞĚŵĢƚĞŵ ŚŽĚŶŽĐĞŶş “EA. 

V ƉƎşƉĂĚĢ ƉƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀĠ ŽĐŚƌĂŶǇ ;ŶĞũĞŶ ŵĢƐƚ ŬŽůĞŵ ƎĞŬǇ BĞƌŽƵŶŬǇͿ AŐĞŶƚƵƌĂ ĚŽƉŽƌƵēƵũĞ 
ŵĂǆŝŵĄůŶşŵ ǌƉƽƐŽďĞŵ ƉƌŽǀĢƎŝƚ Ă ǌĂƉŽũŝƚ ƉƎşƌŽĚĢ ďůşǌŬŽƵ PPO ǀ ŬŽŵďŝŶĂĐŝ Ɛ ƚĞĐŚŶŝĐŬǉŵŝ ŶĄǀƌŚǇ͘ VǇƵǎşƚ 
ŶŝǀƵ ŵŝŵŽ ǌĂƐƚĂǀĢŶĄ ƷǌĞŵş ʹ ŽďŶŽǀŝƚ ƉƎŝƌŽǌĞŶĠ ƉŽǀŽĚŸŽǀĄŶş ǀ ƷǌĞŵşĐŚ͕ ŬĚĞ ũĞ ƚŽ ŵŽǎŶĠ Ă ĚŽŬŽŶĐĞ 
ƉƌŽƐƉĢƓŶĠ͘ PŽĚƉŽƎŝƚ ƉƎŝƌŽǌĞŶǉ ƚůƵŵŝǀǉ ƌŽǌůŝǀ ƉŽǀŽĚŶş ǀ ŶŝǀĢ͕ Ă ǌĂĚƌǎĞƚ ƚĂŬ ēĄƐƚ ƉƌƽƚŽŬƵ͘ NĞũĞŶǎĞ ƷǌĞŵş 
ŶşǎĞ ƉŽ ƚŽŬƵ ďƵĚĞ ŵĠŶĢ ŽŚƌŽǎŽǀĄŶŽ ǌĄƉůĂǀĂŵŝ͕ ĂůĞ ƐŽƵēĂƐŶĢ ƚĂŬ ĚŽũĚĞ Ŭ ƉŽƐşůĞŶş ŝŶĨŝůƚƌĂĐĞ ĚŽ ŶŝǀǇ͕ 
tedy k akumulaci ǌĄƐŽď ƉŝƚŶĠ ǀŽĚǇ͘ KŽŶŬƌĠƚŶĢ ůǌĞ ƚĂŬŽǀĄ ƷǌĞŵş ŶĂůĠǌƚ ƉŽĚĠů ƎĞŬǇ ŽĚ ũĞǌƵ ČĞƌŶŽƓŝĐĞ- 

MŽŬƌŽƉƐǇ Ăǎ ƉŽ VƓĞŶŽƌǇ͕ ŶĄƐůĞĚŶĢ ŵĞǌŝ ČĞƌŶŽƓŝĐĞŵŝ Ă PƌĂŚŽƵ RĂĚŽƚşŶĞŵ͕ ŬĚĞ ũĞ ǀĞůŬǉ ƌŽǌůŝǀŽǀǉ 
ƉŽƚĞŶĐŝĄů ŶĂ ƷǌĞŵş PƌĂŚǇ LŝƉĞŶĐş͕ ŽďůĂƐƚ “ŽƵƚŽŬ ;ƉƌŽũĞŬƚ IPRͿ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ PDP ŽďƐĂŚƵũĞ ǀĞůŬĠ ŵŶŽǎƐƚǀş ƌĞǀŝƚĂůŝǌĂēŶşĐŚ Ă 
ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş ũĂŬ ŬŽŶŬƌĠƚŶşĐŚ ;LO ƚǇƉƵ AͿ͕ ƚĂŬ 
ŽďĞĐŶǉ ;LO ƚǇƉƵ BͿ͘ DĄůĞ ŽƉĂƚƎĞŶş BERϯϭϳϬϬϭϬϬ PBPO DŽůŶş 
BĞƌŽƵŶŬĂ͕ ŬƚĞƌǉ ƎĞƓş ƉƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀŽƵ ŽĐŚƌĂŶƵ ŽďĐş ŶĂ ĚŽůŶş 
BĞƌŽƵŶĐĞ ĨŽƌŵŽƵ ƉƎşƌŽĚĢ ďůşǌŬǉĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş ǀ souladu 

s ƉƎşƐůƵƓŶŽƵ ŵĞƚŽĚŝŬŽƵ MŽP͘ 

II͘ UŽÍVÁNÍ VOD A DOPADY LID“KÉ ČINNO“TI NA “TAV VOD͗ ƉƌŽĨŝů AŵĞƌŝŬĂ ʹ KůĂďĂǀĂ ũĞ ǌĂƎĂǌĞŶ ĚŽ 
kategorie B. 

V ƉƎşƉĂĚĢ ƌĞĂůŝǌĂĐĞ ŬŽŶŬƌĠƚŶşĐŚ ƉƌŽũĞŬƚƽ ũĞ ŶƵƚŶĠ ƉƌŽũĞŬƚ ŶĂǀƌŚŶŽƵƚ ǀ ƐŽƵůĂĚƵ Ɛ ƉŽǎĂĚĂǀŬǇ 
jedŶŽƚůŝǀǉĐŚ ƉƎĞĚŵĢƚƽ NĂƚƵƌĂ ϮϬϬϬ Ă Ɛ ƉƎŝŚůĠĚŶƵƚşŵ Ŭ ƉƎĞĚŵĢƚƽŵ ŽĐŚƌĂŶǇ CHKO BƌĚǇ͕ ČĞƐŬǉ ŬƌĂƐ Ă 
KƎŝǀŽŬůĄƚƐŬŽ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ PƎĞĚƉƌŽũĞŬƚŽǀĄ Ă ƉƌŽũĞŬƚŽǀĄ ƉƎşƉƌĂǀĂ ũĂŬĠŚŽŬŽůŝǀ 
ǌĄŵĢƌƵ ǀ ČR ƐĞ ƎşĚş ƉŽǎĂĚĂǀŬǇ ǀǇƉůǉǀĂũşĐşŵŝ ǌ ƉůĂƚŶǉĐŚ 
ůĞŐŝƐůĂƚŝǀŶşĐŚ ƉƎĞĚƉŝƐƽ ČR Ă EU͘ 

AŐĞŶƚƵƌĂ ĚĄůĞ ƵƉŽǌŽƌŸƵũĞ ŶĂ ŶƵƚŶŽƐƚ ƉŽĚƌŽďŝƚ ǌũŝƓƛŽǀĂĐşŵƵ ƎşǌĞŶş ǀƓĞĐŚŶǇ ŶĂǀĂǌƵũşĐş ǌĄŵĢƌǇ͕ ŬƚĞƌĠ ďǇ 
ŵŽŚůǇ ŵşƚ ƉŽƚĞŶĐŝĄůŶĢ ǀǉǌŶĂŵŶǉ ǀůŝǀ ŶĂ ƉƎşǌŶŝǀǉ ƐƚĂǀ ƉƎĞĚŵĢƚƽ ŽĐŚƌĂŶǇ͕ ŶĞďŽ ĐĞůŝƐƚǀŽƐƚ ĞǀƌŽƉƐŬǇ 
ǀǉǌŶĂŵŶǉĐŚ ůŽŬĂůŝƚ Ă ƉƚĂēşĐŚ ŽďůĂƐƚş ŶĞďŽ ŶĂƉůŶş ĐŚĂƌĂŬƚĞƌŝƐƚŝŬǇ Ă ůŝŵŝƚǇ ƐƚĂŶŽǀĞŶĠ ǌĄŬŽŶĞŵ Ž 
ƉŽƐƵǌŽǀĄŶş ǀůŝǀƽ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͘ PƎĞĚ ǌĂŚĄũĞŶşŵ ƌĞĂůŝǌĂĐĞ ũĞĚŶŽƚůŝǀǉĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş ũĞ ŶĞǌďǇƚŶĠ 
ƉŽƐƚƵƉŽǀĂƚ ĚůĞ )OPK ;ǌĄǀĂǌŶĠ ƐƚĂŶŽǀŝƐŬŽ Ŭ ŶĢŬƚĞƌǉŵ ēŝŶŶŽƐƚĞŵ ǀĞ ǌǀůĄƓƚĢ ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ ƷǌĞŵşĐŚ ĚůĞ Α 
ϰϰ͕ ǌĄǀĂǌŶĠ ƐƚĂŶŽǀŝƐŬŽ Ŭ ǌĄƐĂŚƵ ĚŽ VKP ĚůĞ Α ϰ͕ ƵĚĢůĞŶş ǀǉũŝŵĞŬ ǌ ŽĐŚƌĂŶŶǉĐŚ ƉŽĚŵşŶĞŬ ǌǀůĄƓƚĢ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ VĞƓŬĞƌĄ ŽƉĂƚƎĞŶş ǌĂƎĂǌĞŶĄ ĚŽ ƉůĄŶƽ ƉŽǀŽĚş 
ƐĂŵŽƐƚĂƚŶĢ ƉŽĚůĠŚĂũş ƐƚĂŶĚĂƌĚŶşŵƵ ƉŽǀŽůŽǀĄŶş ĚůĞ ƉůĂƚŶĠ 
ůĞŐŝƐůĂƚŝǀǇ ;ǀēĞƚŶĢ ƉŽƐŽƵǌĞŶş ũĞũŝĐŚ ǀůŝǀƵ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚşͿ͘ 
MŝŶŝŵĂůŝǌĂēŶş ŽƉĂƚƎĞŶş ũƐŽƵ ŽďƐĂǎĞŶĂ ǀ kapitole 10 SEA 

VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş Ă ƐŽƵēĂƐŶĢ ďǇůĂ ƉůŶĢ ƉƎĞǀǌĂƚĂ ĚŽ ŶĄǀƌhu 

ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǀŝǌ ŬĂƉŝƚŽůĂ ÚǀŽĚ PDP͘ 
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ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ ĚƌƵŚƽ ĚůĞ Α ϱϲ͕ ƐƚĂŶŽǀŝƐŬŽ ĚůĞ Α ϰϱŝ͕ ǀǇƵǎŝƚş ŝŶƐƚŝƚƵƚƵ ďŝŽůŽŐŝĐŬĠŚŽ ŚŽĚŶŽĐĞŶş ĚůĞ Α ϲϳ͕ 
ƉŽƐŽƵǌĞŶş ǀůŝǀƵ ŶĂ ŬƌĂũŝŶŶǉ ƌĄǌ ĚůĞ Α ϭϮ ĂƉŽĚ͘Ϳ͘ 
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 Subjekt PƎŝƉŽŵşŶŬǇ VǇũĄĚƎĞŶş 
2. ČĞƐŬĄ ŝŶƐƉĞŬĐĞ 

ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş 

ϭ͘ VǇũĄĚƎĞŶş OI PƌĂŚĂ ;ČIŽP OI PHͿ 
ČIŽP OI PH ŶĞƵƉůĂƚŸƵũĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ƐǀĠ ƉƽƐŽďŶŽƐƚŝ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͕ ƉŽƵǌĞ ĚŽƉŽƌƵēĞŶş ǌ hlediska ochrany 

ƉƎşƌŽĚǇ͘ 
 

2. OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş͗ 
) ŚůĞĚŝƐŬĂ ǌĄŬŽŶĂ ē͘ ϮϬϭͬϮϬϭϮ “ď͘ Ž ŽĐŚƌĂŶĢ ŽǀǌĚƵƓş͕ ǀ ƉůĂƚŶĠŵ ǌŶĢŶş͕ ŶĞŵĄŵĞ Ŭ ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠŵƵ 
ŶĄǀƌŚƵ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

ϯ͘ OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ǀŽĚ͗ 
K ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠŵƵ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞŵĄ ŽĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ǀŽĚ ČIŽP OI PH ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

ϰ͘ OĚĚĢůĞŶş ŽĚƉĂĚŽǀĠŚŽ ŚŽƐƉŽĚĄƎƐƚǀş͗ 
K ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠŵƵ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞŵĄ ČIŽP OI PH ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ǌĄŬŽŶĂ ē͘ ϱϰϭͬϮϬϮϭ “ď͕͘ Ž ŽĚƉĂĚĞĐŚ͕ ǀ 
ƉůĂƚŶĠŵ Ă ƷēŝŶŶĠŵ ǌŶĢŶş͕ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

ϱ͘ OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ͗ 
K ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠ ŬŽŶĐĞƉĐŝ ŵĄŵĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ǌĄũŵƽ ŽĐŚƌĂŶǇ Ă ƉƎşƌŽĚǇ ŶĄƐůĞĚƵũşĐş ĚŽƉŽƌƵēĞŶş͗ na 

ŽĚƉŽǀşĚĂũşĐşĐŚ ƐƚƌĂŶĄĐŚ ƚĞǆƚŽǀĠ ēĄƐƚŝ ƉŽǎĂĚƵũĞŵĞ ŽƉƌĂǀŝƚ ũŝǎ ŶĞƉůĂƚŶǉ ƚĞƌŵşŶ ͣďŝŽůŽŐŝĐŬĠ ŚŽĚŶŽĐĞŶş͞ 
ůĞŐŝƐůĂƚŝǀŶĢ ĂŬƚƵĄůŶşŵ ƚĞƌŵşŶĞŵ ͣŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƵ ǌĂŵǉƓůĞŶĠŚŽ ǌĄƐĂŚƵ ŶĂ ǌĄũŵǇ ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ͘͞ 
DƽǀŽĚĞŵ ũĞ ŽĚƉŽǀşĚĂũşĐş ŶŽǀĞůĂ ǌĄŬŽŶĂ ē͘ ϭϭϰͬϭϵϵϮ “ď͘ Ă Ɛ Ŷş ƉƎşƐůƵƓŶĄ ƉŽĚƐƚĂƚŶĄ ĨŽƌŵĄůŶş ŝ ǀĢĐŶĄ 
ƷƉƌĂǀĂ ũĞŚŽ Α ϲϳ͘ 
 

ϲ͘ OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ůĞƐĂ͗ 
) ŚůĞĚŝƐŬĂ ǌĄŬŽŶĂ ē͘ Ϯϴϵͬϭϵϵϱ “ď͕͘ Ž ůĞƐşĐŚ Ă Ž ǌŵĢŶĢ Ă ĚŽƉůŶĢŶş ŶĢŬƚĞƌǉĐŚ ǌĄŬŽŶƽ ;ůĞƐŶş ǌĄŬŽŶͿ͕ ǀĞ 
ǌŶĢŶş ƉŽǌĚĢũƓşĐŚ ƉƎĞĚƉŝƐƽ͕ ŶĞŵĄ ČIŽP OI PH Ŭ ƉƎĞĚŬůĄĚĂŶĠŵƵ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 

ϭ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
 

 

 

Ϯ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
 

 

 

ϯ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
 

 

ϰ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
 

 

 

5. AŬĐĞƉƚŽǀĄŶŽ͘ V ƌĄŵĐŝ VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ďǇů tĞƌŵşŶ ŽƉƌĂǀĞŶ 
mimo kapitolu 14, v ƌĄŵĐŝ ŬƚĞƌĠ ũƐŽƵ ƉƌĞǌĞŶƚŽǀĂŶĄ ũĞĚŶŽƚůŝǀĄ 
ǀǇũĄĚƎĞŶş Ă ũĞ ŶƵƚŶĠ ǌĂĐŚŽǀĂƚ ũĞũŝĐŚ ĂƵƚĞŶƚŝĐŝƚƵ͘ 
 

 

 

 

ϲ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

1. VǇũĄĚƎĞŶş OI PůǌĞŸ ;ČIŽP OI PLͿ 
ČIŽP OI PL ŶĞƵƉůĂƚŸƵũĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ƐǀĠ ƉƽƐŽďŶŽƐƚŝ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

2. OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ǀŽĚ 

K ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞŵĄ ŽĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ǀŽĚ ČIŽP OI PL ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

3. OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş 
K ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞŵĄŵĞ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

4. OĚĚĢůĞŶş ŽĚƉĂĚŽǀĠŚŽ ŚŽƐƉŽĚĄƎƐƚǀş 
VĞ ǌǀĞƎĞũŶĢŶǉĐŚ ƉŽĚŬůĂĚĞĐŚ ũĞ ǀĞ ƐůŽǎĐĞ ÚǀŽĚͬTĞǆƚŽǀĄ ēĄƐƚ ǀ ŬĂƉŝƚŽůĞ ϱ ;“ĞǌŶĂŵ ƉŽĚŬůĂĚƽͿ na str. 18 

ƉŽĚ ƉŽůŽǎŬŽƵ Lϭϱ ŽĚŬĂǌ ŶĂ ǌĄŬŽŶ ē͘ ϭϴϱͬϮϬϬϭ “ď͘ ǀĞ ǌŶĢŶş ƉŽǌĚĢũƓşĐŚ ƉƎĞĚƉŝƐƽ͕ ƷēŝŶŶǉ ĚŽ ϯϭ͘ ϭϮ͘ ϮϬϮϬ 
Ă Ɛ ƷēŝŶŶŽƐƚş ŽĚ ϭ͘ ϭ͘ ϮϬϮϭ ŶĂŚƌĂǌĞŶǉ ǌĄŬŽŶĞŵ ē͘ ϱϰϭͬϮϬϮϬ “ď͘ Ve ǌŶĢŶş ƉŽǌĚĢũƓşĐŚ ƉƎĞĚƉŝƐƽ͘ K ŶĄǀƌŚƵ 
ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞŵĄŵĞ ũŝŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 

ϭ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
 

 

Ϯ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
 

 

ϯ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
 

 

ϰ͘ AŬĐĞƉƚŽǀĄŶŽ͘  
V ƌĄŵĐŝ PDP oĚƐƚƌĂŶĢŶĂ ǌ ƚĞǆƚƵ ŶĞƉůĂƚŶĄ ǀǇŚůĄƓŬĂ ē͘ 
305/2019 Sb. na str 20 ǀǇŚůĄƓŬĂ ϰϯϳͬϮϬϭϲ “ď͘ ŽĚƐƚƌĂŶĢŶĂ͗ 
ÚǀŽĚͬPƌĄǀŶş ƉƎĞĚƉŝƐǇ ČR 

opraveno v kap. IV 
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5. OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ 

NĄǀƌŚ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŽďƐĂŚƵũĞ ǌĄŬůĂĚŶş ĐşůĞ Ă ŶĞƎĞƓş ŬŽŶŬƌĠƚŶş ŽƉĂƚƎĞŶş͕ ƉƌŽƚŽ ƚĂƚŽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞŵƽǎĞ ƐĂŵĂ 
Ž ƐŽďĢ ŵşƚ ǎĄĚŶǉ ŬŽŶŬƌĠƚŶş ǀůŝǀ͘ PŽƐŽƵǌĞŶş ŬŽŶŬƌĠƚŶşĐŚ ǀůŝǀƽ ŶĂ ũĞĚŶŽƚůŝǀĠ ƐůŽǎŬǇ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş 
ďƵĚĞ ŶĄƉůŶş ũĞĚŶŽƚůŝǀǉĐŚ ƐƚƵƉŸƽ ƉƎşƉƌĂǀǇ ŬŽŶŬƌĠƚŶşĐŚ ƉƌŽũĞŬƚƽ͕ ŬƚĞƌĠ ďƵĚŽƵ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶǇ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ 
ǀůŝǀƽ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͘ PŽĚůĞ ƐƚĂŶŽǀŝƐŬĂ KƌĂũƐŬĠŚŽ ƷƎĂĚƵ PůǌĞŸƐŬĠŚŽ ŬƌĂũĞ ē͘ũ͘ PK-ŽPͬϭϳϲϯϵͬϮϬ ǌĞ 
ĚŶĞ ϮϮ͘ ϳ͘ ϮϬϮϬ ŶĞŵƽǎĞ ŵşƚ ƚĂƚŽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ƐĂŵŽƐƚĂƚŶĢ ŶĞďŽ ǀĞ ƐƉŽũĞŶş Ɛ ũŝŶǉŵŝ ŬŽŶĐĞƉĐĞŵŝ nebo 

ǌĄŵĢƌǇ ǀǉǌŶĂŵŶǉ ǀůŝǀ ŶĂ ƉƎĞĚŵĢƚ ŽĐŚƌĂŶǇ ŶĞďŽ ĐĞůŝƐƚǀŽƐƚ ĞǀƌŽƉƐŬǇ ǀǉǌŶĂŵŶǉĐŚ ůŽŬĂůŝƚ ŶĞďŽ ƉƚĂēşĐŚ 
ŽďůĂƐƚş͘ “ ŽŚůĞĚĞŵ ŶĂ ŽďĞĐŶǉ ĐŚĂƌĂŬƚĞƌ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞŵĄŵĞ Ŭ ũĞũşŵƵ ŶĄǀƌŚƵ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

6. OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ůĞƐĂ 

NĄǀƌŚ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ũĞ ŽďĞĐŶĠŚŽ ĐŚĂƌĂŬƚĞƌƵ͕ ŶĞƵǀĄĚş ŬŽŶŬƌĠƚŶş ƉŽĚƌŽďŶĢ ƉŽƉƐĂŶĠ ŝŶǀĞƐƚŝēŶş projekty. 

PŽŬƵĚ ĚŽũĚĞ ƉƎŝ ƌĞĂůŝǌĂĐŝ ŬŽŶŬƌĠƚŶşĐŚ ƉƌŽũĞŬƚƽ Ŭ ĚŽƚēĞŶş ƉŽǌĞŵŬƽ ƵƌēĞŶǉĐŚ Ŭ ƉůŶĢŶş ĨƵŶŬĐş ůĞƐĂ͕ ďƵĚĞ 
ŶƵƚŶĠ ĚĂŶŽƵ ǀĢĐ Ɛ ƉƎĞĚƐƚŝŚĞŵ ƎĞƓŝƚ Ɛ ƉƎşƐůƵƓŶǉŵ ŽƌŐĄŶĞŵ ƐƚĄƚŶş ƐƉƌĄǀǇ ůĞƐƽ ʹ ǌşƐŬĂƚ ƐƚĂŶŽǀŝƐŬŽ ēŝ 
ŝŶĨŽƌŵĂĐĞ ŽĚ ŽƌŐĄŶƵ ƐƚĄƚŶş ƐƉƌĄǀǇ ůĞƐƽ͕ ŶĞďŽƛ ďƵĚĞ ĚŽƚēĞŶ ǌĄŬŽŶ ē͘ Ϯϴϵͬϭϵϵϱ “ď͘ ǀĞ ǌŶĢŶş ƉŽǌĚĢũƓşĐŚ 
ƉƎĞĚƉŝƐƽ͘ K ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞŵĄŵĞ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 

)ĄŬŽŶ ē͘ ϱϰϭͬϮϬϮϬ “ď͘ ǌƌƵƓŝů ǀǇŚůĄƓŬƵ ē͘ ϰϯϳͬϮϬϭϲ “ď ;ǀ Α 
ϭϱϴ ŽĚƐƚ͘ ϴϯͿ Ă ǀǇŚůĄƓŬŽƵ ē͘ ϯϬϱͬϮϬϭϵ “ď͘ ;ǀ Αϭϱϴ ŽĚƐƚ͘ ϴ8). 

 

 

 

 

 

 

 

ϱ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
 

 

 

 

 

 

 

 

ϲ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ JĞĚŶŽƚůŝǀĠ ǌĄŵĢƌǇ ƉůǇŶŽƵĐş 
z ŝŵƉůĞŵĞŶƚĂĐĞ PDP ďƵĚŽƵ ƉƎĞĚŵĢƚĞŵ ŶĂǀĂǌƵũşĐşĐŚ 
ƉŽǀŽůŽǀĂĐşĐŚ ƉƌŽĐĞƐƽ ĚůĞ ƉůĂƚŶĠ ůĞŐŝƐůĂƚŝǀǇ͘ V ƉƎşƉĂĚĢ ĚŽƚēĞŶş 
PUPFL ēŝ ŽĐŚƌĂŶŶĠŚŽ ƉĄƐŵĂ PUPFL ŵƵƐş ďǉƚ ĚůĞ ƉůĂƚŶĠ 
ůĞŐŝƐůĂƚŝǀǇ ƚĂƚŽ ƐŬƵƚĞēŶŽƐƚ ƎĞƓĞŶĄ͕ ƌĞƐƉĞŬƚŝǀĞ ƉŽǀŽůĞŶĄ 
ŽƌŐĄŶĞŵ ƐƚĄƚŶş ƐƉƌĄǀǇ ůĞƐƽ͘ 

1. VǇũĄĚƎĞŶş OI ÚƐƚş ŶĂĚ LĂďĞŵ ;ČIŽP OI ULͿ 
ČIŽP OI UL ŶĞƵƉůĂƚŸƵũĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ƐǀĠ ƉƽƐŽďŶŽƐƚŝ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

2. OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş͗ 
) ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽĐŚƌĂŶǇ ǀŽĚ ŶĞŵĄ OI ČIŽP ÚƐƚş ŶĂĚ LĂďĞŵ Ŭ ŶĄǀƌŚƵ Ă ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ koncepce 

ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

3. OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ǀŽĚ͗ 
) ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş ƐĞ ĂŬƚƵĂůŝǌĂĐĞ ƉůĄŶƵ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ ƚĞŵĂƚŝĐŬǇ ŬǀĂůŝƚǇ ŽǀǌĚƵƓş 
ŶĞĚŽƚǉŬĄ͘ ČIŽP ƚĞĚǇ ŶĞƉƎĞĚƉŽŬůĄĚĄ ǎĄĚŶĠ ǀǉǌŶĂŵŶĠ ǀůŝǀǇ ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĂ ŬǀĂůŝƚƵ ŽǀǌĚƵƓş Ă ǌ 
hlediska ochrĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş ŶĞǀǇŵĞǌƵũĞ ǎĄĚŶĠ ŽďůĂƐƚŝ͕ ŶĂ ŬƚĞƌĠ ďǇ ŵĢůŽ ďǉƚ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ 
ǌĂŵĢƎĞŶŽ͘ 
 

 

 

ϭ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
 

 

Ϯ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
 

 

 

ϯ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
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4. OĚĚĢůĞŶş ŽĚƉĂĚŽǀĠŚŽ ŚŽƐƉŽĚĄƎƐƚǀş͗ 
VǌŚůĞĚĞŵ Ŭ ƉƎşůŝƓ ŽďĞĐŶĠ ƉŽǀĂǌĞ ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞůǌĞ ƉƎĞĚĞŵ Ƶƌēŝƚ͕ ũĂŬǉŵ ǌƉƽƐŽďĞŵ se 

ƌĞĂůŝǌĂĐĞ ŶĢŬƚĞƌǉĐŚ ĂŬƚŝǀŝƚ Ă ƉƌŽũĞŬƚƽ ǀ ƌĄŵĐŝ ŝŵƉůĞŵĞŶƚĂĐĞ PůĄŶƵ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş Berounky 2022ʹ2027 

ĚŽƚŬŶĞ ƉƌŽďůĞŵĂƚŝŬǇ ǀ ŽďůĂƐƚŝ ŶĂŬůĄĚĄŶş Ɛ ŽĚƉĂĚǇ͘ PƎĞĚƉŽŬůĄĚĄ ƐĞ͕ ǎĞ ƚǇƚŽ ǌĄŵĢƌǇ ďƵĚŽƵ ƉŽĚůĠŚĂƚ 
ƐƚĂŶĚĂƌĚŶşŵ ƐĐŚǀĂůŽǀĂĐşŵ ƉŽƐƚƵƉƽŵ ĚůĞ ƉůĂƚŶǉĐŚ ƉƌĄǀŶşĐŚ ƉƎĞĚƉŝƐƽ Ă ũĞũŝĐŚ ǀůŝǀ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş 
ďƵĚĞ ĚĞƚĂŝůŶĢ Ă ǀĢĐŶĢ ƉŽƐŽƵǌĞŶ ŶĂ ǌĄŬůĂĚĢ ũĞũŝĐŚ ƉƌŽũĞŬƚŽǀĠ ĚŽŬƵŵĞŶƚĂĐĞ Ă ĂŬƚƵĄůŶşŚŽ ƐƚĂǀƵ 
ũĞĚŶŽƚůŝǀǉĐŚ ƐůŽǎĞŬ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă ĚŽƚēĞŶǉĐŚ ĞŬŽƐǇƐƚĠŵƽ ũĂŬŽ ĐĞůŬƵ͘ OĚĚĢůĞŶş ŽĚƉĂĚŽǀĠŚŽ 
ŚŽƐƉŽĚĄƎƐƚǀş OI ČIŽP ÚƐƚş ŶĂĚ LĂďĞŵ ŬŽŶƐƚĂƚƵũĞ͕ ǎĞ ƐŵǇƐůĞŵ Ŭoncepce ũĞ ƉƎŝƐƉĢƚ ŬĞ ǌŬǀĂůŝƚŶĢŶş 
ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ Ŭ ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠ ŬŽŶĐĞƉĐŝ ŶĞŵĄ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

5. OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ͗ 
VǌŚůĞĚĞŵ Ŭ ƚŽŵƵ͕ ǎĞ ƐĂŵĂ ŶĂǀƌǎĞŶĄ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ƐůŽƵǎş ƉƌŝŵĄƌŶĢ ŬĞ ǌůĞƉƓĞŶş ƐƚĂǀƵ ũĞĚŶĠ ǌ ŬůşēŽǀǉĐŚ 
ƐůŽǎĞŬ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ŶĞƉƎĞĚƉŽŬůĄĚĄ ƐĞ ǀǉǌŶĂŵŶǉ ŶĞŐĂƚŝǀŶş ǀůŝǀ ŶĂǀƌǎĞŶǉĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş ũĂŬŽ ĐĞůŬƵ͘ U ŶĂƉƌŽƐƚĠ ǀĢƚƓŝŶǇ ĚŽƚēĞŶǉĐŚ ƐůŽǎĞŬ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ ǌĄũŵƽ ďǇů 
ƉƌŽŬĄǌĄŶ ŶĞƵƚƌĄůŶş ēŝ ƉŽǌŝƚŝǀŶş ǀůŝǀ ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĂǀƌŚŽǀĂŶǉĐŚ ƉŽƐƵǌŽǀĂŶŽƵ ŬŽŶĐĞƉĐş͘ Vzhledem k 

ŽďĞĐŶĠŵƵ ĐŚĂƌĂŬƚĞƌƵ ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞŵĄ OOP OI ČIŽP ÚƐƚş ŶĂĚ LĂďĞŵ Ŭ ƚĠƚŽ ŬŽŶĐĞƉĐŝ 
ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ OI ČIŽP ÚƐƚş ŶĂĚ LĂďĞŵ ƵƉŽǌŽƌŸƵũĞ ŶĂ ŶƵƚŶŽƐƚ ƉŽĚƌŽďŝƚ ǌũŝƓƛŽǀĂĐşŵƵ ƎşǌĞŶş ǀƓĞĐŚŶǇ 

ŶĂǀĂǌƵũşĐş ǌĄŵĢƌǇ͕ ŬƚĞƌĠ ŵŽŚŽƵ ŽǀůŝǀŶŝƚ ŶĢŬƚĞƌŽƵ ǌĞ ƐůŽǎĞŬ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ēŝ ŵŽŚŽƵ ŵşƚ 

ƉŽƚĞŶĐŝĄůŶĢ ǀǉǌŶĂŵŶǉ ǀůŝǀ ŶĂ ƉƎşǌŶŝǀǉ ƐƚĂǀ ƉƎĞĚŵĢƚƽ ŽĐŚƌĂŶǇ͕ ŶĞďŽ ĐĞůŝƐƚǀŽƐƚ ĞǀƌŽƉƐŬǇ ǀǉǌŶĂŵŶǉĐŚ 
ůŽŬĂůŝƚ Ă ƉƚĂēşĐŚ ŽďůĂƐƚş͘ K ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠ ŬŽŶĐĞƉĐŝ ŶĞŵĄŵĞ ĚĂůƓşĐŚ ƉƎŝƉŽŵşŶĞŬ͘  
 

6. OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ůĞƐĂ͗ 
PƎĞĚůŽǎĞŶĄ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ũĞ ƵŵşƐƚĢŶĂ ĚŽ Ěşůēş ŽďůĂƐƚŝ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ Ă ũĞ ƌŽǌƉƌĂĐŽǀĄŶĂ ŽďĞĐŶĠ ƌŽǀŝŶĢ͘ 
“ƚƌƵŬƚƵƌǇ ŶĄǀƌŚŽǀǉĐŚ Đşůƽ Ă ŽƉĂƚƎĞŶş ƐƚĂŶŽǀƵũş ƌĄŵĞĐ ƉƌŽ ďƵĚŽƵĐş ƉŽǀŽůĞŶş ǌĄŵĢƌƽ͘ V ƉƎşƉĂĚĢ͕ ǎĞ ƐĞ 
ǌĄŵĢƌ ƐĂŵŽƐƚĂƚŶĢ ŶĞďŽ ǀĞ ǀǌĄũĞŵŶĠŵ ŽǀůŝǀŶĢŶş Ɛ ũŝŶǉŵŝ ŬŽŶĐĞƉĐĞŵŝ ǌĄŵĢƌǇ ǀĢĐŶǉŵ ŽďƐĂŚem dotkne 

ƉůŽĐŚ͕ ŬƚĞƌĠ ŵĂũş ŽĐŚƌĂŶƵ ƉŽǌĞŵŬƽ ƵƌēĞŶǉĐŚ Ŭ ƉůŶĢŶş ĨƵŶŬĐş ůĞƐĂ ;ĚĄůĞ ũĞŶ ͣPUPFL͞Ϳ ŶĞůǌĞ ǀǇůŽƵēŝƚ 
ǀǉǌŶĂŵŶǉ ǀůŝǀ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͘ 
KŽŶŬƌĠƚŶş ǌĄŵĢƌǇ ǀǌƚĂǎĞŶĠ Ŭ ƉƎĞĚŬůĄĚĂŶĠ ŬŽŶĐĞƉĐŝ ũĞ ŶĞǌďǇƚŶĠ ƉƎĞĚ ǀůĂƐƚŶş ƌĞĂůŝǌĂĐş ƐĂŵŽƐƚĂƚŶĢ 
posuzovat z hlediƐŬĂ ũĞũŝĐŚ ŵŽǎŶǉĐŚ ǀůŝǀƽ ŶĂ ĚŽƚēĞŶĠ PUPFL ƉŽĚůĞ ƵƐƚĂŶŽǀĞŶş Α ϭϯ ŽĚƐƚ͘ ϭ ǌĄŬŽŶĂ ē͘ 
Ϯϴϵͬϭϵϵϱ Ɛď͕͘ ;ĚĄůĞ ũĞŶ ͣůĞƐŶş ǌĄŬŽŶ͞Ϳ͕ ŬĚǇ ŵƵƐş ďǉƚ ǀĞƓŬĞƌĠ PUPFL ƷēĞůŶĢ ŽďŚŽƐƉŽĚĂƎŽǀĄŶǇ ƉŽĚůĞ 
ƚŽŚŽƚŽ ǌĄŬŽŶĂ͘ JĞũŝĐŚ ǀǇƵǎŝƚş Ŭ ũŝŶǉŵ ƷēĞůƽŵ ũĞ ǌĂŬĄǌĄŶŽ͘ 

4.VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ VĞƓŬĞƌĄ ŽƉĂƚƎĞŶş ǌĂƎĂǌĞŶĄ ĚŽ ƉůĄŶƽ 
ƉŽǀŽĚş ƐĂŵŽƐƚĂƚŶĢ ƉŽĚůĠŚĂũş ƐƚĂŶĚĂƌĚŶşŵƵ ƉŽǀŽůŽǀĄŶş ĚůĞ 
ƉůĂƚŶĠ ůĞŐŝƐůĂƚŝǀǇ ;ǀēĞƚŶĢ ƉŽƐŽƵǌĞŶş ũĞũŝĐŚ ǀůŝǀƵ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş 
ƉƌŽƐƚƎĞĚşͿ͘ 
MŝŶŝŵĂůŝǌĂēŶş ŽƉĂƚƎĞŶş ũƐŽƵ ŽďƐĂǎĞŶĂ ǀ kapitole 10 SEA 

VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş Ă ƐŽƵēĂƐŶĢ ďǇůĂ ƉůŶĢ ƉƎĞǀǌĂƚĂ ĚŽ ŶĄǀƌŚƵ 
ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǀŝǌ ŬĂƉŝƚŽůĂ ÚǀŽĚ PDP͘ 
 

 

 

 

5. VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ VĞƓŬĞƌĄ ŽƉĂƚƎĞŶş ǌĂƎĂǌĞŶĄ ĚŽ ƉůĄŶƽ 
ƉŽǀŽĚş ƐĂŵŽƐƚĂƚŶĢ ƉŽĚůĠŚĂũş ƐƚĂŶĚĂƌĚŶşŵƵ ƉŽǀŽůŽǀĄŶş ĚůĞ 
ƉůĂƚŶĠ ůĞŐŝƐůĂƚŝǀǇ ;ǀēĞƚŶĢ ƉŽƐŽƵǌĞŶş ũĞũŝĐŚ ǀůŝǀƵ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş 
ƉƌŽƐƚƎĞĚşͿ͘ 
MŝŶŝŵĂůŝǌĂēŶş ŽƉĂƚƎĞŶş ũƐŽƵ ŽďƐĂǎĞŶĂ ǀ kapitole 10 SEA 

VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş Ă ƐŽƵēĂƐŶĢ ďǇůĂ ƉůŶĢ ƉƎĞǀǌĂƚĂ ĚŽ ŶĄǀƌŚƵ 
ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǀŝǌ ŬĂƉŝƚŽůĂ ÚǀŽĚ PDP͘ 
 

 

 

 

6. VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ JĞĚŶŽƚůŝǀĠ ǌĄŵĢƌǇ ƉůǇŶŽƵĐş 
z ŝŵƉůĞŵĞŶƚĂĐĞ PDP ďƵĚŽƵ ƉƎĞĚŵĢƚĞŵ ŶĂǀĂǌƵũşĐşĐŚ 
ƉŽǀŽůŽǀĂĐşĐŚ ƉƌŽĐĞƐƽ ĚůĞ ƉůĂƚŶĠ ůĞŐŝƐůĂƚŝǀǇ͘ V ƉƎşƉĂĚĢ ĚŽƚēĞŶş 
PUPFL ēŝ ŽĐŚƌĂŶŶĠŚŽ ƉĄƐŵĂ PUPFL ŵƵƐş ďǉƚ ĚůĞ ƉůĂƚŶĠ 
ůĞŐŝƐůĂƚŝǀǇ ƚĂƚŽ ƐŬƵƚĞēŶŽƐƚ ƎĞƓĞŶĄ͕ ƌĞƐƉĞŬƚŝǀĞ ƉŽǀŽůĞŶĄ 
ŽƌŐĄŶĞŵ ƐƚĄƚŶş ƐƉƌĄǀǇ ůĞƐƽ͘ 

VǇũĄĚƎĞŶş OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ǀŽĚ ČIŽP ƎĞĚŝƚĞůƐƚǀş ;OOV Ř ČIŽPͿ 
OOV Ř ČIŽP ŶĞƵƉůĂƚŸƵũĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ƐǀĠ ƉƽƐŽďŶŽƐƚŝ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
OOV Ř ČIŽP ƉƎĞĚůŽǎĞŶŽƵ ǎĄĚŽƐƚ Ŭ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ƉŽƐŽƵĚŝůŽ ǀĞ ǀǌƚĂŚƵ Ŭ ŽĐŚƌĂŶĢ ǀŽĚ Ă ĚŽƐƉĢůŽ Ŭ 
ǌĄǀĢƌƵ͕ ǎĞ ǀǉǌŶĂŵŶǉ ǀůŝǀ ǀ ŽďůĂƐƚŝ ŽĐŚƌĂŶǇ ǀŽĚ ǌĂ ĚŽĚƌǎĞŶş ƉŽĚŵşŶĞŬ ĚĞĨŝŶŽǀĂŶǉĐŚ ǀ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ 
ůǌĞ ǀǇůŽƵēŝƚ͘ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

VǇũĄĚƎĞŶş OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş ČIŽP ƎĞĚŝƚĞůƐƚǀş ;OOO Ř ČIŽPͿ 
OOO Ř ČIŽP ŶĞƵƉůĂƚŸƵũĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ƐǀĠ ƉƽƐŽďŶŽƐƚŝ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
OOO Ř ČIŽP ƉƎĞĚůŽǎĞŶǉ ŶĄǀƌŚ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ͣ PůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ 2021ʹ2027 posoudilo ve vztahu 

Ŭ ŽĐŚƌĂŶĢ ŽǀǌĚƵƓş Ă ĚŽƐƉĢůŽ Ŭ ǌĄǀĢƌƵ͕ ǎĞ ǀǉǌŶĂŵŶǉ ǀůŝǀ ǀ oblasti ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş ǌĂ ĚŽĚƌǎĞŶş ƉŽĚŵşŶĞŬ 
ĚĞĨŝŶŽǀĂŶǉĐŚ ǀ ŽǌŶĄŵĞŶş ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ůǌĞ ǀǇůŽƵēŝƚ͘ OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş ǌ ĚƽǀŽĚƵ ŽďĞĐŶĠŚŽ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
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ĐŚĂƌĂŬƚĞƌƵ ƉƎĞĚůŽǎĞŶǉĐŚ ŝŶĨŽƌŵĂĐş ǀ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞƵƉůĂƚŸƵũĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ƐǀĠ ƉƽƐŽďŶŽƐƚŝ ǎĄĚŶĠ 
ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
VǇũĄĚƎĞŶş OĚĚĢůĞŶş ŽĚƉĂĚŽǀĠŚŽ ŚŽƐƉŽĚĄƎƐƚǀş ČIŽP ƎĞĚŝƚĞůƐƚǀş ;OOH Ř ČIŽPͿ 
OOH Ř ČIŽP ŶĞƵƉůĂƚŸƵũĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ƐǀĠ ƉƽƐŽďŶŽƐƚŝ ǌĄƐĂĚŶş ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
ƵƉŽǌŽƌŸƵũĞŵĞ ŶĂ ƉŽƚƎĞďƵ ƐůĞĚŽǀĄŶş Ă ƉƌŽŬĄǌĄŶş ŬǀĂůŝƚĂƚŝǀŶşĐŚ ǀůĂƐƚŶŽƐƚş ƐĞĚŝŵĞŶƚƽ ƉƎŝ ŽĚƚĢǎďĢ Ă 
ǌĂũŝƓƚĢŶş ŵĂŶŝƉƵůĂĐĞ Ă ŶĄƐůĞĚŶĠŚŽ ŶĂŬůĄĚĄŶş ƐĞ ƐĞĚŝŵĞŶƚǇ ǀ ƐŽƵůĂĚƵ ƐĞ ǌĄŬŽŶĞŵ o odpadech, event. s 

ƉŽǎĂĚĂǀŬǇ ǌĄŬŽŶĂ Ž ŽĐŚƌĂŶĢ ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠŚŽ ƉƽĚŶşŚŽ ĨŽŶĚƵ͘ K ůĞŐŝƐůĂƚŝǀŶşŵ ƉŽĚŬůĂĚƽŵ ĚŽƉůŸƵũĞŵĞ͕ ǎĞ 
ŽĚ ϭ͘ ϭ͘ ϮϬϮϭ ũĞ ƷēŝŶŶǉ ŶŽǀǉ ǌĄŬŽŶ Ž ŽĚƉĂĚĞĐŚ ē͘ ϱϰϭͬϮϬϮϬ “ď͘ Ă ĚŶĞ ϳ͘ ϴ͘ ϮϬϮϭ ŶĂďǇůĂ ƷēŝŶŶŽƐƚŝ ƚĂŬĠ 
ƉƌŽǀĄĚĢĐş ǀǇŚůĄƓŬĂ ē͘ ϮϳϯͬϮϬϮϭ “ď͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ DĂŶǉ ƉŽǎĂĚĂǀĞŬ ũĞ ƎĞƓĞŶ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀŶşŵ͕ 
ĞůŝŵŝŶĂēŶşŵ͕ ŵŝŶŝŵĂůŝǌĂēŶşŵ ēŝ ŬŽŵƉĞŶǌĂēŶşŵ ŽƉĂƚƎĞŶşŵ ǀĞ 
ǌŶĢŶş͗ ͣU ŽĚƚĢǎĞŶǉĐŚ ƐĞĚŝŵĞŶƚƽ ǌĂũŝƐƚŝƚ ǀǇƵǎŝƚş ƉƎşƌŽĚĢ 
ďůşǌŬǉŵŝ ǌƉƽƐŽďǇ͕ ƉŽŬƵĚ ƚŽ ƵŵŽǎŸƵũş ũĞũŝĐŚ ĐŚĞŵŝĐŬĠ Ă 
ďŝŽůŽŐŝĐŬĠ ĐŚĂƌĂŬƚĞƌŝƐƚŝŬǇ͘ PƎŝ ũĞũŝĐŚ ƉƎşƉĂĚŶĠ ŬŽŶƚĂŵŝŶĂĐŝ 
ĚƽƐůĞĚŶĢ ƉŽƐƚƵƉŽǀĂƚ ǀ ƐŽƵůĂĚƵ Ɛ ƉůĂƚŶŽƵ ůĞŐŝƐůĂƚŝǀŽƵ ǀ ŽďůĂƐƚŝ 
ŽĚƉĂĚŽǀĠŚŽ ŚŽƐƉŽĚĄƎƐƚǀş͘͞ 

VǇũĄĚƎĞŶş OĚĚĢůĞŶş ƉŽĚƉŽƌǇ ŝŶƐƉĞŬēŶş ēŝŶŶŽƐƚŝ Ă ĐŚĞŵŝĐŬĠ ďĞǌƉĞēŶŽƐƚŝ ČIŽP ƎĞĚŝƚĞůƐƚǀş ;OPICCHB Ř 
ČIŽPͿ  
OPICCHB Ř ČIŽP ŶĞŵĄ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ƐǀĠ ƉƽƐŽďŶŽƐƚŝ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

Vzato nĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

VǇũĄĚƎĞŶş OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ ČIŽP ƎĞĚŝƚĞůƐƚǀş ;OOP Ř ČIŽPͿ 
OOP Ř ČIŽP ŶĞŵĄ ǌĄƐĂĚŶşĐŚ ƉƎŝƉŽŵşŶĞŬ͘ 
 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

VǇũĄĚƎĞŶş OĚĚĢůĞŶş ŽĐŚƌĂŶǇ ůĞƐĂ ČIŽP ƎĞĚŝƚĞůƐƚǀş ;OOL Ř ČIŽPͿ 
OOL Ř ČIŽP ŶĞŵĄ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ƐǀĠ ƉƽƐŽďŶŽƐƚŝ Ŭ ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠŵƵ ŶĄǀƌŚƵ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
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 Subjekt PƎŝƉŽŵşŶŬǇ VǇũĄĚƎĞŶş 
3. HůĂǀŶş ŵĢƐƚŽ 

Praha, RNDr. Jana 

PůĂŵşŶŬŽǀĄ 

ŶĄŵĢƐƚŬǇŶĢ 
ƉƌŝŵĄƚŽƌĂ ƉƌŽ 
ŽďůĂƐƚ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ 
infrastruktury a 

ƚĞĐŚŶŝĐŬĠ 
vybavenosti  

KŽŶĐĞƉĐĞ ũĞ ŶĂǀƌǎĞŶĂ ƐĞ ƐŶĂŚŽƵ Ž ƉŽǌŝƚŝǀŶş ŽǀůŝǀŶĢŶş ƐůŽǎĞŬ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă ǀĞƎĞũŶĠŚŽ ǌĚƌĂǀş Ă ǀ 
ǌĄũŵƵ ůĞƉƓşŚŽ ǌĂďĞǌƉĞēĞŶş ƉŽƚƎĞď ǀĄǌĂŶǉĐŚ ŶĂ ǀŽĚŶş ŚŽƐƉŽĚĄƎƐƚǀş Ă ǀŽĚŽŚŽƐƉŽĚĄƎƐŬĠ ƐůƵǎďǇ͘ ) ƷǌĞŵş 
Śů͘ ŵ͘ PƌĂŚǇ ũĞ ƐŽƵēĄƐƚş ƉƎĞĚŵĢƚŶĠŚŽ PDP ũĞŚŽ ũŝŚŽǌĄƉĂĚŶş ƐĞŐŵĞŶƚ͘ OďĞĐŶĢ ƐĞ ǀ ƉƎşƉĂĚĢ ƷǌĞŵş 
hlavnşŚŽ ŵĢƐƚĂ ũĞĚŶĄ Ž ŝŶƚĞŶǌŝǀŶĢ ǀǇƵǎşǀĂŶŽƵ Ă ŶĞũǀşĐĞ ƵƌďĂŶŝǌŽǀĂŶŽƵ ēĄƐƚ ƌĞƉƵďůŝŬǇ͕ ĐŽǎ ƐĞ ŶĞŐĂƚŝǀŶĢ 
ƉŽĚĞƉŝƐƵũĞ ŶĂ ƉŽĚŽďĢ ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽŬƽ͘ DŽƉŽƌƵēƵũĞŵĞ ƉƌŽƚŽ͕ ĂďǇ ƐĞ ƉŽƐŽƵǌĞŶş͕ ƌĞƐƉĞŬƚŝǀĞ ǀůĂƐƚŶş PDP͕ 
ĚĞƚĂŝůŶĢũŝ ǌĂďǉǀĂůŽ ƷǌĞŵşŵ Śů͘ ŵ͘ PƌĂŚǇ Ɛ ũĞŚŽ ƐƉĞĐŝĨŝŬǇ Ă ƐƚĂŶŽǀŝůŽ ƉƌŽ ŶĢũ ƐƉĞĐŝĄůŶş ƉŽĚŵşŶŬǇ Ă 
ŽƉĂƚƎĞŶş͕ ŬƚĞƌĄ ƵŵŽǎŶş ƐŝƚƵĂĐŝ ǌůĞƉƓŝƚ͘ HŽĚŶŽĐĞŶş ƵǀĞĚĞŶĄ ǀ ƚĂďƵůŬĄĐŚ ũƐŽƵ ƵŶŝĨŝŬŽǀĂŶĄ Ă ŶĂƉůŶĢŶĄ 
ĨŽƌŵĄůŶĢ͕ ďĞǌ ǀĢƚƓşŚŽ ǀǌƚĂŚƵ Ŭ ǀůĂƐƚŶş ƉƎĞĚŵĢƚŶĠ ŬŽŶĐĞƉĐŝ Ă ƌĞĂůŝƚĢ ǀ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ͘ V ĚŽŬƵŵĞŶƚĂĐŝ 
ŶĞŶş ĚůĞ ŶĂƓĞŚŽ ŶĄǌŽƌƵ ĚŽƐƚĂƚĞēŶĢ ƎĞƓĞŶĂ ƉƌŽďůĞŵĂƚŝŬĂ Ú“E“ Ă ƉƎşƌŽĚŶşĐŚ ƉĂƌŬƽ͕ ƉŽĚŽďŶĢ ŝ 
ŬƌĂũŝŶŶĠŚŽ ƌĄǌƵ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ ÚǌĞŵş ŚůĂǀŶşŚŽ ŵĢƐƚĂ PƌĂŚǇ ƉƎĞĚƐƚĂǀƵũĞ ǌůŽŵĞŬ 
z ĐĞůŬŽǀĠŚŽ ƷǌĞŵş ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş͘ MĞƚŽĚŝĐŬǇ ũĞ ŶĞǌďǇƚŶĠ͕ ĂďǇ 
ŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀ ƌĄŵĐŝ ĐĞůĠŚŽ ƷǌĞŵş ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş ƉƌŽďşŚĂůŽ ǀĞ 
ƐŚŽĚŶĠŵ ŵĢƎşƚŬƵ Ă ĚĞƚĂŝůƵ͘ DĞƚĂŝů “EA ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ŽĚƉŽǀşĚĄ 
detailu PDP a v ƚŽŵƚŽ ŵĢƎşƚŬƵ ŶĞŶş ŵŽǎŶĠ ŬĞ ŬĂǎĚĠŵƵ 
ŶĂǀƌŚŽǀĂŶĠŵƵ ŽƉĂƚƎĞŶş ǌŽŚůĞĚŸŽǀĂƚ ƌŽǌĚşůŶĄ ƷǌĞŵş ƐƉĞĐŝĨŝŬĂ 
Ă ƌŽǌĚşůŶǉ ƐƚĂǀ ũĞĚŶŽƚůŝǀǉĐŚ ƐůŽǎĞŬ ŽP͘ PƎĞĚŵĢƚĞŵ “EA ĂŶŝ 
ŶĞŵƽǎĞ ďǉƚ ƐƵƉůŽǀĄŶş ēŝ ƐŶĂĚ ǀǇƉƌĂĐŽǀĄǀĄŶş ƉŽƐƵĚŬƽ 
ĚŽŚůĞĚŶĢ ǀůŝǀƵ ŶĂ ŬƌĂũŝŶŶǉ ƌĄǌ ēŝ ǀůŝǀƵ ŶĂ Ú“E“͘ 

Na str. 33 ʹ ũĞ ƵǀĞĚĞŶ Đşů “ŶşǎĞŶş ƉŽǀŽĚŸŽǀĠŚŽ ŶĞďĞǌƉĞēş͕ ĐŽǎ ũĞ ĚĄůĞ ǀ ƚĞǆƚƵ ƵǀĞĚĞŶŽ ŽƉĂŬŽǀĂŶĢ͕ ĂůĞ 
ďĞǌ ǀĢƚƓş ŬŽŶŬƌĞƚŝǌĂĐĞ͘ V ĚĂůƓşĐŚ ŶĂǀĂǌƵũşĐşĐŚ ŬĂƉŝƚŽůĄĐŚ ũƐŽƵ ƵǀĞĚĞŶĂ ƐƉşƓĞ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀŶş ŽƉĂƚƎĞŶş Ă 
ŶŝŬŽůŝǀ ŽƉĂƚƎĞŶş ǀĞĚŽƵĐş ŬĞ ƐŬƵƚĞēŶĠŵƵ ŽŵĞǌĞŶş ƉŽǀŽĚŸŽǀǉĐŚ Ɠ ŬŽĚ͘ NĞŶş ƚĞĚǇ ũĂƐŶĠ͕ ũĂŬǉ ƚǇƉ ƉƌŽũĞŬƚƽ 
ǀĞĚŽƵĐşĐŚ ŬĞ ƐŶşǎĞŶş ƉŽǀŽĚŸŽǀĠŚŽ ŶĞďĞǌƉĞēş ŵĂũş ǌƉƌĂĐŽǀĂƚĞůĠ ŶĂ ŵǇƐůŝ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ V ƌĄŵĐŝ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ũƐŽƵ ĐşůĞ ƉƌŽ ƐŶşǎĞŶş 
ƉŽǀŽĚŸŽǀĠŚŽ ŶĞďĞǌƉĞēş ƵǀĞĚĞŶǇ ǀ kapitole 1.2.5. Typy 

ƉƌŽũĞŬƚƽ ũƐŽƵ ƌŽǌĚĢůĞŶǇ ĚŽ ũĞĚŶŽƚůŝǀǉĐŚ ƐŬƵƉŝŶ ŽƉĂƚƎĞŶş 
ǌĞũŵĠŶĂ BER ϯϭϳ͕ BER ϯϭϴ͘ “ŽƵēĂƐŶĢ ůǌĞ ƉŽǌŝƚŝǀŶş ŽǀůŝǀŶĢŶş 
v ŬŽŶƚĞǆƚƵ ƐŶşǎĞŶş ƉŽǀŽĚŸŽǀĠŚŽ ŶĞďĞǌƉĞēş ŽēĞŬĄǀĂƚ ŝ ŽĚ 
ŽƉĂƚƎĞŶşĐŚ ƵǀĞĚĞŶǉĐŚ ǀĞ ƐŬƵƉŝŶǇ BER 312 a BER 315. 

DŽ ƚĂďƵůŬǇ ē͘ ϮϬ OƉĂƚƎĞŶş ƉƌŽ ƉƎĞĚĐŚĄǌĞŶş͕ ǀǇůŽƵēĞŶş͕ ƐŶşǎĞŶş Ă ŬŽŵƉĞŶǌĂĐŝ ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ ǀůŝǀƽ ŶĂ ŽP 
ŶĂǀƌŚƵũĞŵĞ ǌĂƎĂĚŝƚ ŝ ŽƉĂƚƎĞŶş ƉƌŽ ǌĞŵĢĚĢůƐŬŽƵ ƉƽĚƵ͕ ũĞůŝŬŽǎ ƚĠŵĂ ͣPƽĚĂ Ă ŚŽƌŶŝŶŽǀĠ ƉƌŽƐƚƎĞĚş͞ ƐĞ 
ƚŽƵƚŽ ƉƌŽďůĞŵĂƚŝŬŽƵ ǀƽďĞĐ ŶĞǌĂďǉǀĄ͕ ƎĞƓş ƉŽƵǌĞ PUPFL͘ MĢůĂ ďǇ ǌĚĞ ǌĂǌŶşƚ ǌŵşŶŬĂ Ž ƉŽǌĞŵŬŽǀǉĐŚ 
ƷƉƌĂǀĄĐŚ Ă ĚĂůƓşĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶşĐŚ ƚǉŬĂũşĐşĐŚ ƐĞ ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠ ƉƽĚǇ ǀ ďĞǌƉƌŽƐƚƎĞĚŶşŵ ŽŬŽůş ǀŽĚŶşĐŚ ƷƚǀĂƌƽ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ V ƌĄŵĐŝ ƉƎŝƉŽŵşŶŬŽǀĂŶĠ ƚĂďƵůŬǇ ũĞ ƵǀĄĚĢŶ ďŽĚ ē͘ 
ϭϱ͘ ǀĞ ǌŶĢŶş͗ ͞DƽƐůĞĚŶĢ ƉƎĞĚĐŚĄǌĞƚ ǌĄďŽƌƽŵ )PF I͘ Ă II͘ ƚƎşĚǇ 
ŽĐŚƌĂŶǇ͕ ƉŽƉƎşƉĂĚĢ ũĞ ŵŝŶŝŵĂůŝǌŽǀĂƚ͕͞ ŬƚĞƌǉ ƉƎĞƐŶĢ Ă ǀĢĐŶĠ 
ƎĞƓş ƉŽƚĞŶĐŝĄůŶş ǌĄďŽƌǇ )PF͘  PĂƚƌŶĢ ĚŽƓůŽ Ŭ ƉƎĞŚůĠĚŶƵƚş͘  
ŘĞƓĞŶş ƉŽǌĞŵŬŽǀǉĐŚ ƷƉƌĂǀ ŶĞƉĂƚƎş ĚŽ ĚŝŬĐĞ PDP͘ NŝĐŵĠŶĢ 
ƐŽƵŚůĂƐşŵĞ͕ ǎĞ ũĞũŝĐŚ ƌĞĂůŝǌĂĐĞ ďǇ ŵĢůĂ ƉƎĞĚĐŚĄǌĞƚ 
ƚĞĐŚŶŝĐŬǉŵ ǌĄƐĂŚƽŵ ĚŽ ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽŬƽ͕ ŶŝĐŵĠŶĢ ƚŽƚŽ ŵƵƐş 
ŝŶŝĐŝŽǀĂƚ ŵşƐƚŶş Ă ĂŬƚĠƎŝ ƐĂŵŽƐƉƌĄǀ ƐĞ ƐƉƌĄǀĐĞŵ ƉŽǀŽĚş Ă 
KƌĂũƐŬǉŵŝ ƷƎĂĚǇ͕ ƌĞƐƉĞŬƚŝǀĞ MĂŐŝƐƚƌĄƚĞŵ͘ 

VǉēĞƚ ŬŽŶŬƌĠƚŶşĐŚ ƌŝǌŝŬŽǀǉĐŚ ƷƚǀĂƌƽ ƉŽǀƌĐŚŽǀǉĐŚ ǀŽĚ ƉƌŽ PƌĂŚƵ ƉŽǀĂǎƵũĞŵĞ ǌĂ ŶĞĚŽƐƚĂƚĞēŶǉ͕ 
ŶĞŽĚƉŽǀşĚĄ ƌĞĂůŝƚĢ Ă ƉŽǎĂĚƵũĞŵĞ ũĞũ ĚŽƉůŶŝƚ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘  VǉēĞƚ ǀǇĐŚĄǌş ǌ ƉŽĚŬůĂĚƽ ƉƎĞĚŬůĂĚĂƚĞůĞ͕ ǀŝǌ 
ǀǉƐƚƵƉǇ ƉƌŽŐƌĂŵƽ ŵŽŶŝƚŽƌŝŶŐƵ͘ 
Z ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ ŶĞŶş ǌĐĞůĂ ũĂƐŶĠ͕ Ž ũĂŬŽƵ ƌŝǌŝŬŽǀŽƐƚ ƐĞ ƚǉŬĄ Ă Ŭ 
ũĂŬĠ ēĄƐƚŝ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ƐĞ ƉƎŝƉŽŵşŶŬĂ ǀĄǎĞ͘ 

kap. 1.2.6 na str. 34 ʹ jsou uvedeny ŶŽǀĠ ǀşĐĞƷēĞůŽǀĠ ƉƎĞŚƌĂĚŶş ŶĄĚƌǎĞ ũĂŬŽ ŽƉĂƚƎĞŶş ǀ ďŽũŝ ƉƌŽƚŝ ƐƵĐŚƵ͕ 
ƉƎĞƐƚŽǎĞ ǀǉƐƚĂǀďĂ ƉƎĞŚƌĂĚŶşĐŚ ŶĄĚƌǎş ƐĂŵĂ Ž ƐŽďĢ ƉƌŽďůĠŵ ƐƵĐŚĂ ŶĞŶş ƐĐŚŽƉŶĂ ǀǇƎĞƓŝƚ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ VǉƐƚĂǀďǇ ŶĄĚƌǎĞ ŶĞŶş ƐĐŚŽƉŶĄ ǀǇƎĞƓŝƚ ƉƌŽďůĠŵ 
ƐƵĐŚĂ͕ ĂůĞ ũĞ ƐĐŚŽƉŶĄ ǀǇƎĞƓŝƚ ƉƌŽďůĠŵ z ŚůĞĚŝƐŬĂ ǌĄƐŽďŽǀĄŶş 
ǀŽĚŽƵ ƉƌŽ ǌĞŵĢĚĢůƐƚǀş͕ ƉƌƽŵǇƐů ĂƚĚ͘ TƵƚŽ ŵŽǎŶŽƐƚ ũĞ ŶƵƚŶĠ 
ǀŶşŵĂƚ ũĂŬ ŵŽǎŶŽƐƚ ǌĂďĞēĞŶş ďƵĚŽƵĐş ƉŽƉƚĄǀŬǇ ƉŽ ǀŽĚĢ ǌĞ 
ƐƚƌĂŶǇ ƌƽǌŶǉĐŚ ƵǎŝǀĂƚĞůƽ͕ ŶŝĐŵĠŶĢ ŬŽŵƉůĞƚŶş ƎĞƓĞŶş 
ƉƌŽďůĠŵƵ ďƵĚĞ ƐƉŽēşǀĂƚ ǌĞũŵĠŶĂ ǀ ŬƌĂũŝŶĄƎƐŬǉĐŚ Ă 
ŵĂŶĂŐĞŵĞŶƚŽǀǉĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş ǀŝǌ ǌďǇůŽ ďŽĚǇ ǀ kapitole 1.2.6. a 

ƐŽƵēĂƐŶĢ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀŶş͕ ĞůŝŵŝŶĂēŶş͕ ŵŝŶŝŵĂůŝǌĂēŶş Ă 
ŬŽŵƉĞŶǌĂēŶş ŽƉĂƚƎĞŶş͘ 
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V PDP BĞƌŽƵŶŬǇ Ă ũĞŚŽ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş “EA ƉŽƐƚƌĄĚĄŵĞ ǌŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀǉǌŶĂŵƵ ƉƌŽũĞĚŶĄǀĂŶĠŚŽ 
ĚŽŬƵŵĞŶƚƵ ŶĂ ƉƎŝƉƌĂǀŽǀĂŶǉ ƉƎşŵĢƐƚƐŬǉ ƉĂƌŬ “ŽƵƚŽŬ ŶĂ ƐŽƵƚŽŬƵ BĞƌŽƵŶŬǇ Ɛ VůƚĂǀŽƵ͘ “ƚĞũŶĢ ƚĂŬ 
ƉŽǀĂǎƵũĞŵĞ ǌĂ ƌĞůĞǀĂŶƚŶş ŝ ǌŚŽĚŶŽĐĞŶş ŽƉĂēŶĠŚŽ ƉŽŚůĞĚƵ͕ ƚĞĚǇ ũĂŬǉ ŵƽǎĞ ŵşƚ ǀǉǌŶĂŵ ƉƎşŵĢƐƚƐŬǉ ƉĂƌŬ 
“ŽƵƚŽŬ ƉƌŽ BĞƌŽƵŶŬƵ Ă ǌůĞƉƓĞŶş ƐƚĂǀƵ ũĞũşŚŽ ƉŽǀŽĚş͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ PŽǎĂĚŽǀĂŶĠ ǌŚŽĚŶŽĐĞŶş ũĞ ŵŝŵŽ ŵŽǎŶǉ ĚĞƚĂŝů 
SEA. V ƌĄŵĐŝ ŚŽĚŶŽĐĞŶş ŶĞǌŶĄŵĞ ŚǇĚƌŽŐĞŽůŽŐŝĐŬĠ ƉĂƌĂŵĞƚƌǇ 
ƉƎĞĚŵĢƚŶĠŚŽ ƷǌĞŵş͕ ŶĞǌŶĄŵĞ ũĞŚŽ ǌĂƐĂŬŽǀĂĐş ƉŽŵĢƌǇ͘ 
OďĞĐŶĢ ŶĂ ǌĄŬůĂĚŶĢ ǀǉǌŶĂŵƵ PDP Ă ƉƌŝŵĄƌŶşŚŽ ĐşůĞ ƉůĄŶŽǀĄŶş 
v ŽďůĂƐƚŝ ǀŽĚ ;ǌůĞƉƓĞŶş ĞŬŽůŽŐŝĐŬĠŚŽ ƐƚĂǀƵ ǀƓĞĐŚ ǀŽĚŶşĐŚ 
ƷƚǀĂƌƽͿ ůǌĞ ƉƎĞĚƉŽŬůĄĚĂƚ ǀǌĄũĞŵŶĠ ƉŽǌŝƚŝǀŶş ŝŶƚĞƌĂkce jak ze 

ƐƚƌĂŶǇ PDP ŬƵ ƉƎşŵĢƐƚƐŬĠŵƵ ƉĂƌŬƵ͕ ƚĂŬ ŝ ƉƎşŵĢƐƚƐŬĠŵƵ ƉĂƌŬƵ 
ku PDP. 

Str. 217 ʹ IŶĚŝŬĄƚŽƌǇ ŽĐŚƌĂŶǇ )PF Ă PUPFL Ă ƐƚĞũŶĢ ƚĂŬ ŝ ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ ;ƉůŽĐŚǇ ǌĄďŽƌƽ )PF Ă 
PUPFL͕ ƉŽĚşů ƉŽƵǎşǀĄŶş ƌĞĐǇŬůŽǀĂŶǉĐŚ ƐƵƌŽǀŝŶ ǀ ƌĄŵĐŝ ƐƚĂǀĞďŶşĐŚ ƉƌŽũĞŬƚƽ͕ ƉŽēĞƚ ĂŬƚŝǀŝƚ ǌĂŵĢƎĞŶǉĐŚ 
ŶĂ ǌůĞƉƓĞŶş ŚŽƐƉŽĚĂƎĞŶş ǀ ŬƌĂũŝŶĢ ƐƉŽũĞŶŽ ƐĞ ǌĂĚƌǎĞŶşŵ ǀŽĚǇ ǀ ŬƌĂũŝŶĢ͙Ϳ ŶĞƉŽǀĂǎƵũĞŵĞ ǌĂ ǀŚŽĚŶĢ 
ǌǀŽůĞŶĠ Ă ƉůŶĢ ǀĂůŝĚŶş͕ ƌĞƐƉĞŬƚŝǀĞ ũĞũŝĐŚ ƉƌŽƐƚƎĞĚŶŝĐƚǀşŵ ŶĞƉƽũĚĞ ƐůĞĚŽǀĂƚ ƐŬƵƚĞēŶǉ ƐƚĂǀ ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă 
ũĞŚŽ ǀǉǀŽũ͘ “ƚƌ͘ Ϯϭϴ ʹ ŶĄǀƌŚ ŵŽŶŝƚŽƌŝŶŐƵ ũĞ ŶĞŬŽŶŬƌĠƚŶş Ă ŶĞŶş ũĂƐŶĠ͕ ũĂŬĠ ǀĞůŝēŝŶǇ ǀ ĞǆĂŬƚŶş ƌŽǀŝŶĢ 
ďƵĚŽƵ ƐůĞĚŽǀĄŶǇ͕ Ă ƉƎĞĚĞǀƓşŵ ŬƚĞƌĠ ũŝǎ ũƐŽƵ ƐůĞĚŽǀĄŶǇ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ ÚēĞůĞŵ ŶĂǀƌǎĞŶǉĐŚ ŝŶĚŝŬĄƚŽƌƽ ŶĞŶş ƐůĞĚŽǀĄŶş 
ǀǉǀŽũĞ ƐŬƵƚĞēŶĠŚŽ ƐƚĂǀƵ ŽP͕ Ŷǉďƌǎ ŝĚĞŶƚŝĨŝŬĂĐĞ͕ ũĂŬ ũĞ ƚĞŶƚŽ 
ƐŬƵƚĞēŶǉ ǀǉǀŽũĞ ƐƚĂǀƵ ŽP ŽǀůŝǀŸŽǀĄŶ ƉƌŽǀĄĚĢŶşŵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ͘  
DŽƉŽƌƵēŽǀĂŶĠ ŵŽĚŝĨŝŬĂĐĞ ďǇ ǌĂŚƌŶŽǀĂůǇ ǌŵĢŶĂ ǀǇǀŽůĂŶĠ 
ŝŵƉůĞŵĞŶƚĂĐş ǀƓĞĐŚ ƐĐŚǀĄůĞŶǉĐŚ ͬ ŝŵƉůĞŵĞŶƚŽǀĂŶǉĐŚ 
ƐƚƌĂƚĞŐŝĐŬǉĐŚ ĚŽŬƵŵĞŶƚƽ͕ ĐŽǎ ũĞ ŽǀƓĞŵ ďĞǌƉƎĞĚŵĢƚŶĠ ƉƌŽ 
ƷēĞůǇ ŵŽŶŝƚŽƌŽǀĄŶş ƐŬƵƚĞēŶĠŚŽ ĚŽƉĂĚƵ ƉƌŽǀĄĚĢŶş PDP. 
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 Subjekt PƎŝƉŽŵşŶŬǇ VǇũĄĚƎĞŶş 
4. KƌĂũƐŬǉ ƷƎĂĚ 

SƚƎĞĚŽēĞƐŬĠŚŽ 
kraje, odbor 

ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă 
ǌĞŵĢĚĢůƐƚǀş 

JĂŬŽ ƉƎşƐůƵƓŶǉ ŽƌŐĄŶ ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ ĚůĞ ƵƐƚĂŶŽǀĞŶş Α ϳϳĂ ŽĚƐƚ͘ ϰ ƉşƐŵ͘ ŽͿ ǌĄŬŽŶĂ ē͘ ϭϭϰͬϭϵϵϮ “ď͘ 
KƌĂũƐŬǉ ƷƎĂĚ ƐĚĢůƵũĞ͕ ǎĞ ǀ ƐŽƵůĂĚƵ Ɛ ƵƐƚĂŶŽǀĞŶşŵ Α ϰϱŝ ŽĚƐƚ͘ ϭ ǌĄŬŽŶĂ ē͘ ϭϭϰͬϭϵϵϮ “ď͘ BǇů ƐƚĂŶŽǀŝƐŬĞŵ 
ǀǇĚĂŶǉŵ ƉŽĚ ē͘ ũ͘ ϭϬϯϬϵϰͬϮϬϮϬͬKU“K ǌĞ ĚŶĞ ϭϬ͘ ϴ͘ ϮϬϮϬ ŬĞ ŬŽŶĐĞƉĐŝ ͣPůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ 
2021ʹϮϬϮϳ͞ ǀǇůŽƵēĞŶ ǀǉǌŶĂŵŶǉ ǀůŝǀ ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ƐĂŵŽƐƚĂƚŶĢ ŝ ǀĞ ƐƉŽũĞŶş Ɛ ũŝŶǉŵŝ ŬŽŶĐĞƉĐĞmi 

ŶĞďŽ ǌĄŵĢƌǇ ŶĂ ƉƎĞĚŵĢƚ ŽĐŚƌĂŶǇ ŶĞďŽ ĐĞůŝƐƚǀŽƐƚ ĞǀƌŽƉƐŬǇ ǀǉǌŶĂŵŶǉĐŚ ůŽŬĂůŝƚ ŶĞďŽ ƉƚĂēşĐŚ ŽďůĂƐƚş 
ƐƚĂŶŽǀĞŶǉĐŚ ƉƎşƐůƵƓŶǉŵŝ ǀůĄĚŶşŵŝ ŶĂƎşǌĞŶşŵŝ͕ ŬƚĞƌĠ ƐƉĂĚĂũş ĚŽ ŬŽŵƉĞƚĞŶĐĞ KƌĂũƐŬĠŚŽ ƷƎĂĚƵ ʹ toto 

ƐƚĂŶŽǀŝƐŬŽ ǌƽƐƚĄǀĄ ŝ ŶĂĚĄůĞ ǀ ƉůĂƚŶŽƐƚŝ͘ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

) ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽƐƚĂƚŶşĐŚ ũşŵ ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ ǌĄũŵƽ ŶĂ ƷƐĞŬƵ ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ KƌĂũƐŬǉ ƷƎĂĚ ƉŽǎĂĚƵũĞ 
ĚŽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǌĂƉƌĂĐŽǀĂƚ ŽƉĂƚƎĞŶş ƉƌŽ ƉƎĞĚĐŚĄǌĞŶş͕ ǀǇůŽƵēĞŶş͕ ƐŶşǎĞŶş Ă ŬŽŵƉĞŶǌĂĐŝ ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ ǀůŝǀƽ 
ŶĂ ŽP ƵǀĞĚĞŶĄ ǀ ƚĂďƵůĐĞ ē͘ ϮϬ ǀ ƉŽƐŽƵǌĞŶş PůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ ϮϬϮϭʹ2027 - VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş 
ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ǀůŝǀƽ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă ǀĞƎĞũŶĠ ǌĚƌĂǀş ;IŶŐ͘ VůĂĚŝŵşƌ )ĚƌĂǎŝů͕ PŚ͘D͕͘ ϮϬϮϮͿ͘ 

AŬĐĞƉƚŽǀĄŶŽ͘ VĞƓŬĞƌĄ ŽƉĂƚƎĞŶş ǌĂƎĂǌĞŶĄ ĚŽ ƉůĄŶƽ ƉŽǀŽĚş 
ƐĂŵŽƐƚĂƚŶĢ ƉŽĚůĠŚĂũş ƐƚĂŶĚĂƌĚŶşŵƵ ƉŽǀŽůŽǀĄŶş ĚůĞ ƉůĂƚŶĠ 
ůĞŐŝƐůĂƚŝǀǇ ;ǀēĞƚŶĢ ƉŽƐŽƵǌĞŶş ũĞũŝĐŚ ǀůŝǀƵ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚşͿ͘ 
MŝŶŝŵĂůŝǌĂēŶş ŽƉĂƚƎĞŶş ũƐŽƵ ŽďƐĂǎĞŶĂ ǀ kapitole 10 SEA 

VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş Ă ƐŽƵēĂƐŶĢ ďǇůĂ ƉůŶĢ ƉƎĞǀǌĂƚĂ ĚŽ ŶĄǀƌŚƵ 
ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǀŝǌ ŬĂƉŝƚŽůĂ ÚǀŽĚ PDP͘ 

) ŚůĞĚŝƐŬĂ ƐůŽǎŬŽǀǉĐŚ ǌĄŬŽŶƽ ŶĂ ƷƐĞŬƵ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş ŶĞŶş KƌĂũƐŬǉ ƷƎĂĚ “ƚƎĞĚŽēĞƐŬĠŚŽ ŬƌĂũĞ 
ŬŽŵƉĞƚĞŶƚŶşŵ ŽƌŐĄŶĞŵ ŶĞďŽ ŶĞŵĄ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
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 Subjekt PƎŝƉŽŵşŶŬǇ VǇũĄĚƎĞŶş 
5. KƌĂũƐŬǉ ƷƎĂĚ 

ÚƐƚĞĐŬĠŚŽ ŬƌĂũĞ͕ 
ŽĚďŽƌ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă 
ǌĞŵĢĚĢůƐƚǀş 

)Ă ƉƎĞĚƉŽŬůĂĚƵ ƐƉůŶĢŶş ǀƓĞĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş ƉƌŽ ƉƌĞǀĞŶĐŝ͕ ǀǇůŽƵēĞŶş͕ ƐŶşǎĞŶş͕ ƉŽƉƎşƉĂĚĢ ŬŽŵƉĞŶǌĂĐŝ 
ŶĞƉƎşǌŶŝǀǉĐŚ ǀůŝǀƽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă ǀĞƎĞũŶĠ ǌĚƌĂǀş͕ ƉŽĚŵşŶĞŬ ĚŽƚēĞŶǉĐŚ ƷǌĞŵŶşĐŚ 
ƐĂŵŽƐƉƌĄǀŶǉĐŚ ĐĞůŬƽ Ă ĚŽƚēĞŶǉĐŚ ƐƉƌĄǀŶşĐŚ ƷƎĂĚƽ Ă ƉŽĚŵşŶĞŬ ŶĂǀƌǎĞŶǉĐŚ ǀ ŶĄǀƌŚƵ ƐƚĂŶŽǀŝƐŬĂ 
ƉƎşƐůƵƓŶĠŚŽ ƷƎĂĚƵ͕ ǀēĞƚŶĢ ǌĄǀĢƌƽ Ă ĚŽƉŽƌƵēĞŶş ǀǇƉůǉǀĂũşĐşĐŚ ǌ ǀĞƎĞũŶĠŚŽ ƉƌŽũĞĚŶĄŶş ŶĞŵĄ KƌĂũƐŬǉ ƷƎĂĚ 
ÚƐƚĞĐŬĠŚŽ ŬƌĂũĞ͕ ŽĚďŽƌ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă ǌĞŵĢĚĢůƐƚǀş͕ Ŭ ǀǇĚĄŶş ƐŽƵŚůĂƐŶĠŚŽ ƐƚĂŶŽǀŝƐŬĂ 
ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 

AŬĐĞƉƚŽǀĄŶŽ͘ VĞƓŬĞƌĄ ŽƉĂƚƎĞŶş ǌĂƎĂǌĞŶĄ ĚŽ ƉůĄŶƽ ƉŽǀŽĚş 
ƐĂŵŽƐƚĂƚŶĢ ƉŽĚůĠŚĂũş ƐƚĂŶĚĂƌĚŶşŵƵ ƉŽǀŽůŽǀĄŶş ĚůĞ ƉůĂƚŶĠ 
ůĞŐŝƐůĂƚŝǀǇ ;ǀēĞƚŶĢ ƉŽƐŽƵǌĞŶş ũĞũŝĐŚ ǀůŝǀƵ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚşͿ͘ 
MŝŶŝŵĂůŝǌĂēŶş ŽƉĂƚƎĞŶş ũƐŽƵ ŽďƐĂǎĞŶĂ ǀ kapitole 10 SEA 

VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş Ă ƐŽƵēĂƐŶĢ ďǇůĂ ƉůŶĢ ƉƎĞǀǌĂƚĂ ĚŽ ŶĄǀƌŚƵ 
ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǀŝǌ ŬĂƉŝƚŽůĂ ÚǀŽĚ PDP͘ 
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 Subjekt PƎŝƉŽŵşŶŬǇ VǇũĄĚƎĞŶş 
6. MĢƐƚƐŬǉ ƷƎĂĚ 

Cheb, odbor 

ƐƚĂǀĞďŶş Ă 
ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş 

) ŚůĞĚŝƐŬĂ ƷƎĂĚƵ ŽďĐĞ Ɛ ƌŽǌƓşƎĞŶŽƵ ƉƽƐŽďŶŽƐƚş ǀ ŽďůĂƐƚŝ ŽĐŚƌĂŶǇ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş ƉŽĚůĞ ǌǀůĄƓƚŶşĐŚ 
ƉƌĄǀŶşĐŚ ƉƎĞĚƉŝƐƽ ŶĂ ƷƐĞŬƵ ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ͕ ŽĐŚƌĂŶǇ ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠŚŽ ƉƽĚŶşŚŽ ĨŽŶĚƵ͕ ƐƚĄƚŶş 
ƐƉƌĄǀǇ ůĞƐƽ͕ ǀŽĚŶşŚŽ ŚŽƐƉŽĚĄƎƐƚǀş͕ ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş Ă ŽĚƉĂĚŽǀĠŚŽ ŚŽƐƉŽĚĄƎƐƚǀş ŶĞŵĄŵĞ Ŭ ǀǉƓĞ 
ƵǀĞĚĞŶĠŵƵ ŽǌŶĄŵĞŶş ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ Ă ƐŽƵŚůĂƐşŵĞ Ɛ ũĞŚŽ ǌĄǀĢƌĞŵ͘ PƌŽƚŽ ŶĞŶĂǀƌŚƵũĞŵĞ ƉŽƐŽƵǌĞŶş 
ǌĄŵĢƌƵ ĚůĞ ƐŚŽƌĂ ƵǀĞĚĞŶĠŚŽ ǌĄŬŽŶĂ͘ 

Vzato nĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
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 Subjekt PƎŝƉŽŵşŶŬǇ VǇũĄĚƎĞŶş 
7. MĢƐƚƐŬǉ ƷƎĂĚ 

RĂŬŽǀŶşŬ 

OĚďŽƌ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş 

) ŚůĞĚŝƐŬĂ ǀŽĚŶşŚŽ ŚŽƐƉŽĚĄƎƐƚǀş͗ NĞŵĄŵĞ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

) ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽƌŐĄŶƵ ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ͗ NĞŵĄŵĞ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

 

  



17 

 

 Subjekt PƎŝƉŽŵşŶŬǇ VǇũĄĚƎĞŶş 
8. MĂŐŝƐƚƌĄƚ ŚůĂǀŶşŚŽ 

ŵĢƐƚĂ PƌĂŚǇ͕ 
Odbor ochrany 

ƉƌŽƐƚƎĞĚş  

) ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽĐŚƌĂŶǇ ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠŚŽ ƉƽĚŶşŚŽ ĨŽŶĚƵ͗ 
K ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ŶĞŵĄŵĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽĐŚƌĂŶǇ ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠŚŽ ƉƽĚŶşŚŽ 
ĨŽŶĚƵ ǀ ŶĄŵŝ ƎĞƓĞŶĠŵ ƷǌĞŵş ŚůĂǀŶşŚŽ ŵĢƐƚĂ PƌĂŚǇ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

) ŚůĞĚŝƐŬĂ ůĞƐƽ Ă ůĞƐŶşŚŽ ŚŽƐƉŽĚĄƎƐƚǀş͗ 
K ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠŵƵ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ͣPůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ ϮϬϮϭ-ϮϬϮϳ͞ ŶĞŵĄŵĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ŶĄŵŝ 
ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ ǌĄũŵƽ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

Z ŚůĞĚŝƐŬĂ ŶĂŬůĄĚĄŶş Ɛ ŽĚƉĂĚǇ͗ 
K ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ͣPůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ ϮϬϮϮ-ϮϬϮϳ͞ Ă Ŭ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĂ 
ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş ŶĞŵĄŵĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽĚƉĂĚƽ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

) ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş͗ 
1. V kapitole II.1.2.2.4. EŵŝƐĞ ǌ ĚŽƉƌĂǀǇ ŶĞŶş ǌƎĞũŵĠ͕ ũĞƐƚůŝ ũĞ ƵǀĂǎŽǀĄŶŽ Ɛ ůŽĚŶş ĚŽƉƌĂǀŽƵ ũĂŬŽ ǌĚƌŽũĞŵ 
ǌŶĞēŝƓƛŽǀĄŶş ŽǀǌĚƵƓş͘ )ĚĞũƓş ƷƎĂĚ ƵǀĄĚş͕ ǎĞ ůŽĚŶş ĚŽƉƌĂǀĂ ŵƽǎĞ ďǉƚ ǀǉǌŶĂŵŶǉŵ ůŽŬĄůŶşŵ 
ǌŶĞēŝƓƛŽǀĂƚĞůĞŵ ŽǀǌĚƵƓş͘ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ϯ͘ JĞĚŶşŵ ǌ ŽƉĂƚƎĞŶş Ŭ ŽŵĞǌŽǀĄŶş ŬŽŵƵŶĄůŶşĐŚ ďŽĚŽǀǉĐŚ ǌĚƌŽũƽ ũĞ ǀǉƐƚĂǀďĂ͕ ŝŶƚĞŶǌŝĨŝŬĂĐĞ ŶĞďŽ 
ŵŽĚĞƌŶŝǌĂĐĞ ēŝƐƚşƌŶǇ ŽĚƉĂĚŶşĐŚ ǀŽĚ ;ČOVͿ ēŝ ǀǉƐƚĂǀďĂ ŶĞďŽ ƌĞŬŽŶƐƚƌƵŬĐĞ ŬĂŶĂůŝǌĂĐĞ ǌĂŬŽŶēĞŶĠ ČOV͘ 
OĚďŽƌ ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƌŽƐƚƎĞĚş MĂŐŝƐƚƌĄƚƵ ŚůĂǀŶşŚŽ ŵĢƐƚĂ PƌĂŚǇ ƵƉŽǌŽƌŸƵũĞ͕ ǎĞ ƉƌŽǀŽǌ ēŝƐƚşƌĞŶ ŽĚƉĂĚŶşĐŚ 
ǀŽĚ ũĞ ƉƌŽďůĞŵĂƚŝĐŬǉ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ĞŵŝƐş ƉĂĐŚŽǀǉĐŚ ůĄƚĞŬ ĚŽ ŽǀǌĚƵƓş͘ V ƌĄŵĐŝ ďƵĚŽƵĐşŚŽ ƉůĄŶŽǀĄŶş ũĞ 
ĚƽůĞǎŝƚĠ ǀĢŶŽǀĂƚ ǌǀǉƓĞŶŽƵ ƉŽǌŽƌŶŽƐƚ ƚĂŬĠ ƵŵşƐƚĢŶş ƉƌŽǀŽǌƽ ǀĞ ǀǌƚĂŚƵ Ŭ ŽďǇƚŶĠ ǌĄƐƚĂǀďĢ͘ 
 

3͘ K ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ͣPůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ ϮϬϮϭ-ϮϬϮϳ͞ ŶĞŵĄŵĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş 
ǌĄƐĂĚŶş ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 

ϭ͘ VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ V ƌĄŵĐŝ PDP z ƚĞǆƚƵ ŬĂƉŝƚŽůǇ II͘ϭ͘Ϯ͘Ϯ͘ϰ͘ ǀǇƉůǉǀĄ͕ 
ǎĞ Ɛ ůŽĚŶş ĚŽƉƌĂǀŽƵ ŶĞŶş ƵǀĂǎŽǀĄŶŽ͘ V Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
BĞƌŽƵŶŬǇ ŶĞŶş ƌĞĂůŝǌŽǀĄŶĂ ŶĄŬůĂĚŶş ƉůĂǀďĂ ĂŶŝ ŽƐŽďŶş ƉůĂǀďĂ 
Ăǎ ŶĂ ǌĂŶĞĚďĂƚĞůŶǉ ƷƐĞŬ BĞƌŽƵŶŬǇ ŽĚ ƉƎşƐƚĂǀƵ RĂĚŽƚşŶ ƉŽ 
soutok s Vltavou. 

AŶĂůǉǌĂ Ă ǀǉǌŶĂŵŶŽƐƚ ũƐŽƵ ǌƉƌĂĐŽǀĄŶǇ ǀ souladu se 

ǌĄǀĂǌŶǉŵŝ ŵĞƚŽĚŝŬĂŵŝ MŝŶŝƐƚĞƌƐƚǀĂ ǌĞŵĢĚĢůƐƚǀş͗ 
MĞƚŽĚŝŬĂ ŚŽĚŶŽĐĞŶş ĚŽƉĂĚƵ ĞŵŝƐş ŶĂ ǀŽĚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ϮϬϭϰ 

MĞƚŽĚŝŬĂ ƵƌēĞŶş ǀǉǌŶĂŵŶŽƐƚŝ ǀůŝǀƽ͕ ϮϬϭϴ͘ 
 

 

 

 

 

Ϯ͘ AŬĐĞƉƚŽǀĄŶŽ͘ VĞ VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ƎĞƓĞŶŽ ƉŽǎĂĚĂǀŬĞŵ 
k ƉƌĞǀĞŶĐŝ͕ ĞůŝŵŝŶĂĐŝ͕ ŵŝŶŝŵĂůŝǌĂĐŝ ēŝ ŬŽŵƉĞŶǌĂĐŝ ǀĞ ǌŶĢŶş͗ 
ͣϭϰ͘ V ƌĄŵĐŝ ďƵĚŽƵĐşŚŽ ƉůĄŶŽǀĄŶş ǀǉƐƚĂǀďǇ ČOV ũĞ ŶƵƚŶĠ 
ŵŝŶŝŵĂůŝǌŽǀĂƚ ƌŝǌŝŬĂ ƉĂĐŚŽǀǉĐŚ ĞƉŝǌŽĚ ǀĞ ǀǌƚĂŚƵ Ŭ ŽďǇƚŶĠ 
ǌĄƐƚĂǀďĢ͘͞ 
 

 

3. VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
) ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ͗ 
K ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ŶĞŵĄŵĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ ǀ ŶĄŵŝ 
ƎĞƓĞŶĠŵ ƷǌĞŵş ŚůĂǀŶşŚŽ ŵĢƐƚĂ PƌĂŚǇ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

Z hlediska myslivosti: 

BĞǌ ƉƎŝƉŽŵşŶĞŬ͘ 
VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

Z hlediska ochrany vod: 

Ŭ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ŶĞŵĄŵĞ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽĐŚƌĂŶǇ ǀŽĚ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
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9. MŽP͕ OĚďŽƌ 

ǌǀůĄƓƚŶş ƷǌĞŵŶş 
ochrany 

ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ  

NĞƐŽƵŚůĂƐşŵĞ ƐĞ ǌƉƽƐŽďĞŵ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ƚǉŬĂũşĐş ƐĞ ƉƎĞĚĞǀƓşŵ ŽƉĂƚƎĞŶş ǀ ēĄƐƚŝ VI͘ ͕͕OƉĂƚƎĞŶş Ŭ 
ĚŽƐĂǎĞŶş Đşůƽ͕͞ ŬŽŶŬƌĠƚŶĢ ŽƉĂƚƎĞŶş ŬĞ ƐŶşǎĞŶş ŶĞƉƎşǌŶŝǀǉĐŚ ƷēŝŶŬƽ ƉŽǀŽĚŶş ƵǀĞĚĞŶǉĐŚ ƉŽĚ ŬſĚǇ BER 
ϯϭϳ Ă BER ϯϭϴ ǀĞ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş͘ U ŽƉĂƚƎĞŶş BER ϯϭϴ ũƐŽƵ ŶĂ Ɛƚƌ͘ ϭϴϴ ƵǀĞĚĞŶǇ ĐĞůŬŽǀĠ ǀůŝǀǇ ƚĢĐŚƚŽ 
ŽƉĂƚƎĞŶş ;ƉƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀĄ ŽƉĂƚƎĞŶş ʹ ďŽĚŽǀĄ ʹ ƷƉƌĂǀǇ ƚŽŬƽ͕ ŽďŶŽǀĂ MVN͕ ƐƵĐŚĄ ǀŽĚŶş ŶĄĚƌǎ Ăũ͘Ϳ 
ŶĄƐůĞĚƵũşĐşŵ ǌƉƽƐŽďĞŵ͗ ͕͕ǀůŝǀǇ ŶĂ ǀŽĚƵ ʹ ŶƵůŽǀĠ Ăǎ ǀǉǌŶĂŵŶĢ ƉŽǌŝƚŝǀŶş͖ ǀůŝǀǇ ŶĂ ĨůſƌƵ͕ ĨĂƵŶƵ Ă 
ĞŬŽƐǇƐƚĠŵǇ ʹ ŵşƌŶĢ Ăǎ ǀǉǌŶĂŵŶĢ ƉŽǌŝƚŝǀŶş͕ ǀ ƉƎşƉĂĚĢ ƐƵĐŚĠ ǀŽĚŶş ŶĄĚƌǎĞ ŵşƌŶĢ ƉŽǌŝƚŝǀŶş ŝ ŶĞŐĂƚŝǀŶş͘͞ 
“ ƚşŵƚŽ ŚŽĚŶŽĐĞŶşŵ ŶĞůǌĞ ƐŽƵŚůĂƐŝƚ͕ ŶĞďŽƛ ƚĂƚŽ ŽƉĂƚƎĞŶş ŵŽŚŽƵ ƉƎĞĚƐƚĂǀŽǀĂƚ ǀ ŶĢŬƚĞƌǉĐŚ ƉƎşƉĂĚĞĐŚ 
;ƉƎĞĚĞǀƓşŵ ǀŽĚŶşĐŚ Ă ƐƵĐŚǉĐŚ ŶĄĚƌǎşͿ ǀǉǌŶĂŵŶǉ ŶĞŐĂƚŝǀŶş ǌĄƐĂŚ ũĂŬ ĚŽ ƉƎŝƌŽǌĞŶĠŚŽ ǀŽĚŶşŚŽ ƌĞǎŝŵƵ 
ũĞĚŶŽƚůŝǀǉĐŚ ƚŽŬƽ͕ ƚĂŬ ĚŽ ƉƎşƌŽĚĢ ďůşǌŬǉĐŚ ĞŬŽƐǇƐƚĠŵƽ ŶĂ ŶĢ ǀĄǌĂŶǉĐŚ͕ ƌŽǀŶĢǎ ũĞũŝĐŚ ƌĞĂůŝǌĂĐş ŵƽǎĞ ĚŽũşƚ 
k ǀǉǌŶĂŵŶĠŵƵ ŶĂƌƵƓĞŶş ŬƌĂũŝŶŶĠŚŽ ƌĄǌƵ ƷǌĞŵş ĂƉŽĚ͘ PŽǎĂĚƵũĞŵĞ ƉƌŽƚŽ ƉƌŽǀĞĚĞŶş ƷƉƌĂǀǇ ƚĞǆƚƵ 
ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ͕ ŬƚĞƌĠ ǀ ƚĠƚŽ ēĄƐƚŝ ƉŽǀĂǎƵũĞŵĞ ǌĂ ŶĞŽďũĞŬƚŝǀŶĢ Ă ŶĞĚŽƐƚĂƚĞēŶĢ ǌƉƌĂĐŽǀĂŶĠ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ. CelŬŽǀǉ ƉƌŽďůĠŵ ǀĞ ǀǌƚĂŚƵ ŽďƐĂŚ ǀǇũĄĚƎĞŶş 
ǀĞƌƐƵƐ “EA VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ƐƉŽēşǀĄ ǌĞũŵĠŶĂ ǀ ƌŽǌĚşůŶĠŵ 
pohledu a detailu nĂ ĚĞĨŝŶŽǀĂŶĠ ƌĄŵĐĞ͘  Ve ǀǇũĄĚƎĞŶş ũĞ 
ƐůŽǎŬŽǀĢ ƉŽƵŬĂǌŽǀĄŶŽ ƉŽƵǌĞ ŶĂ ĞĨĞŬƚǇ ŝŶ ƐŝƚƵ͕ ĐŽǎ ũĞ ŶĂ ũĞĚŶƵ 
stranu z hlediska autorƽ ǀǇũĄĚƎĞŶş ƉŽĐŚŽƉŝƚĞůŶĠ͕ ŶŝĐŵĠŶĢ 
v ŬŽŶƐƚƌƵŬĐşĐŚ ǌĄǀĢƌƽ ƐƚƌĂƚĞŐŝĐŬĠŚŽ ƌŽǌŚŽĚŽǀĄŶş ǀĂĚŶĠ Ă 
ŶĞĨƵŶŬēŶş͘ V ĐĞůĠŵ ǀǇũĄĚƎĞŶş ŶĞŶş ďƌĄŶ ŬŽŶƚĞǆƚ ƐǇƐƚĠŵŽǀĠŚŽ 
efektu Ă ƉƎşŶŽƐƵ. 

JĞ ŶƵƚŶĠ ƚĂŬĠ ǌĂĐŚŽǀĄǀĂƚ ƌŽǀŶǉ ƉƎşƐƚƵƉ ƉƎŝ ŚŽĚŶŽĐĞŶş pro 

ǀƓĞĐŚŶǇ ƉƎŝƉƌĂǀŽǀĂŶĠ PDP. V tomto kontextu bylo 

ƉŽƐƚƵƉŽǀĄno v souladu s ƉƎĞĚĞŵ ĚĞĨŝŶŽǀĂŶŽƵ Ă 
ŬŽŶǌƵůƚŽǀĂŶŽƵ ŵĞƚŽĚŝŬŽƵ͘ TĂƚŽ ŵĞƚŽĚŝŬĂ ƐŽƵēĂƐŶĢ 
ƐƚĂŶŽǀƵũĞ ŝ ƌŽǀŶǉ ƉƎşƐƚƵƉ Ŭ ŚŽĚŶŽĐĞŶş ŵĞǌŝ ũĞĚŶŽƚůŝǀǉŵŝ 
ƐŬƵƉŝŶĂŵŝ ŽƉĂƚƎĞŶş͘ 
NĞĂŬĐĞƉƚĂĐŝ ēŝ ǀǇƎĂǌĞŶş ƌĄŵĐƽ ƉƌŽ ŵŽǎŶĠ ďƵĚŽƵĐş ǌĄŵĢƌǇ 
ŵƵƐş ǀǇĐŚĄǌĞƚ ǌ ŽǀĢƎŝƚĞůŶǉĐŚ Ă ƌĞůĞǀĂŶƚŶşĐŚ ĚĂƚ͕ ŶŝŬŽůŝǀ 
z ŽĚŚĂĚƽ Ă ƉƎĞĚƉŽŬůĂĚƽ͘ V ƚŽŵƚŽ ŽŚůĞĚƵ ũƐŽƵ ǌĄǀĢƌǇ “EA 
ƉůĂƚŶĠ͘ KŽŶĞēŶĠ ƌŽǌŚŽĚŶƵƚş Ž ƉƎŝũĂƚĞůŶŽƐƚŝ ēŝ ŶĞ 
ĂŬĐĞƉƚŽǀĂƚĞůŶŽƐƚŝ ƉƌŽǀĞĚĞŶş ĚĞĨŝŶŽǀĂŶǉĐŚ ƌĄŵĐƽ ŵƵƐş 
ǀǌŶŝŬŶŽƵƚ Ăǎ ŶĂ ǌĄŬůĂĚĢ ƉŽĚŬůĂĚƽ ƷǌĞŵŶşŚŽ ƉƌŽǀĢƎĞŶş 
;ƷǌĞŵŶş ƐƚƵĚŝĞ Ɛ ƉƎĞƐŶǉŵ ƐƚĂŶŝēĞŶşŵͿ Ă ǌƉƌĂĐŽǀĂŶĠŚŽ 
ƉƌŽũĞŬƚƵ͕ ũĞŶǎ ďƵĚĞ ƐůŽǎŬŽǀĢ ƉŽƐƵǌŽǀĄŶ͕ ŶŝŬŽůŝǀ ǀ ƌĄŵĐŝ “EA͘   
CĞůŬŽǀĠ VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş “EA ŵƵƐş ďǉƚ ƌĞĂůŝǌŽǀĄŶŽ ǀ ƚĂŬŽǀĠŵ 
ĚĞƚĂŝůƵ͕ ŬƚĞƌǉ ŽĚƉŽǀşĚĄ ƉŽĚƌŽďŶŽƐƚŝ PDP Ă 
ŵĂƚĞƌŝĄůƽŵͬĚĂƚƽŵ Ŭ ŶĢŵƵ ƉŽƐŬǇƚŶƵƚǉŵ͕ Ă ƚŽ “EA PDP BER 
ƐƉůŸƵũĞ͘ 
 

VĞ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǌĐĞůĂ ĐŚǇďş ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ǀǉƓĞ ƵǀĞĚĞŶǉĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĂ ǌǀůĄƓƚĢ 
ĐŚƌĄŶĢŶĄ ƷǌĞŵş Ă ũĞũŝĐŚ ƉƎĞĚŵĢƚǇ ŽĐŚƌĂŶǇ͕ ƚĂŬ ũĂŬ ƚŽ ďǇůŽ ƉŽǎĂĚŽǀĄŶŽ ŽĚďŽƌĞŵ ǌǀůĄƓƚŶş ƷǌĞŵŶş 
ŽĐŚƌĂŶǇ ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ ǀĞ ĨĄǌŝ ŽǌŶĄŵĞŶş ŬŽŶĐĞƉĐĞ ;ǀŝǌ ƐƚĂŶŽǀŝƐŬŽ ǌĞ ĚŶĞ ϵ͘ ϰ͘ ϮϬϮϭ͖ 
ENVͬϮϬϮϭͬϯϱϲϬϲͿ Ă ŶĄƐůĞĚŶĢ ǀ ǌĄǀĢƌƵ ǌũŝƓƛŽǀĂĐşŚŽ ƎşǌĞŶş͘ PƎĞĚůŽǎĞŶĠ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ƚĞĚǇ 
ŶĞƐƉůŶŝůŽ ƉŽǎĂĚĂǀŬǇ ƵǀĞĚĞŶĠ ǀ ǌĄǀĢƌƵ ǌũŝƓƛŽǀĂĐşŚŽ ƎşǌĞŶş ;M)PͬϮϬϮϭͬϳϭϬͬϮϱϴϳ ǌĞ ĚŶĞ ϭϳ͘ ϱ͘ ϮϬϮϭͿ͘ 
V ƉƎşůŽǌĞ ē͘ Ϯ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ũƐŽƵ ǀ ƚĂďƵůĐĞ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶǇ ƉŽƵǌĞ ǀůŝǀǇ ŶĂ ĨůſƌƵ͕ ĨĂƵŶƵ Ă ĞŬŽƐǇƐƚĠŵǇ͕ kde 

ũĞ Ƶ ǌĄŵĢƌƽ ƚŽŚŽƚŽ ĐŚĂƌĂŬƚĞƌƵ ƵǀĞĚĞŶ ƉŽƵǌĞ ŽďĞĐŶǉ ƚĞǆƚ͕ Ă ƚŽ ŝ ǀ ƉƎşƉĂĚĢ͕ ǎĞ ƐĞ ũĞĚŶĄ Ž ŬŽŶŬƌĠƚŶş 
ǌĄŵĢƌ ēŝ ŽƉĂƚƎĞŶş ůŽŬĂůŝǌŽǀĂŶĠ ŶĂ ƷǌĞŵş ǌǀůĄƓƚĢ ĐŚƌĄŶĢŶĠŚŽ ƷǌĞŵş͘ PƎşŬůĂĚĞŵ ŵƽǎĞ ďǉƚ ŽƉĂƚƎĞŶş “ƵĐŚĄ 
ǀŽĚŶş ŶĄĚƌǎ ŽĞďƌĄŬ ŶĂ “ƚƌŽƵƉşŶƐŬĠŵ ƉŽƚŽĐĞ ;ŬſĚ ϯϭϴϬϬϬϱϱͿ͕ ŬĚǇ ƐĞ ũĞĚŶĄ Ž ŶĄǀƌŚ ƐƵĐŚĠ ŶĄĚƌǎĞ ŶĂ 
ƷǌĞŵş CHKO KƎŝǀŽŬůĄƚƐŬŽ͘ ) listu ƚŽŚŽƚŽ ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĞŶş ǌƎĞũŵǉ ƌŽǌƐĂŚ Ă ǀĞůŝŬŽƐƚ ƚŽŚŽƚŽ ŽƉĂƚƎĞŶş͕ ũĞ ǀƓĂŬ 
ǌĐĞůĂ ǌƎĞũŵĠ ũĞŚŽ ƵŵşƐƚĢŶş ĚŽ ƷǌĞŵş CHKO KƎŝǀŽŬůĄƚƐŬŽ͘ LǌĞ ƚĞĚǇ ƉƎĞĚƉŽŬůĄĚĂƚ͕ ǎĞ ƵŵşƐƚĢŶş ƚĂŬŽǀĠŚŽ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ DĞƚĂŝůŶş ǀǇƐǀĢƚůĞŶş ŶĞǌĂƎĂǌĞŶş ǀǉƐůĞĚŬƽ 
ƉƌŽƐƚŽƌŽǀǉĐŚ ĂŶĂůǉǌ ǀŝǌ ƉƎşůŽŚĂ ē͘ ϭ ƚŽŚŽƚŽ ǀǇƉŽƎĄĚĄŶş͘ 
“ŽƵēĂƐŶĢ ĚĞƚĂŝů ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞƵŵŽǎŸƵũĞ ǀ ƌĄŵĐŝ ĚĞĨŝŶŽǀĄŶş 
ƌĄŵĐƽ ƉƌŽ ŵŽǎŶĠ ƉŽǀŽůĞŶş ǌĄŵĢƌƵ ƉƌĂĐŽǀĂƚ Ɛ ƉƎĞƐŶǉŵ 
ǀǇŵĞǌĞŶşŵ ǌĄƚŽƉ͕ ǌĄďŽƌƽ ēŝ ũŝŶĂŬ ƉƌŽƐƚŽƌŽǀĢ ǀǇŵĞǌĞŶǉ ůŝŵŝƚƽ 
ēŝ ƉĂƌĂŵĞƚƌƽ͘ JĂŬ ƉĂƌĂŵĞƚƌǇ ŵŽǎŶĠŚŽ ƉƌŽũĞŬƚƵ͕ ƚĂŬ ũĞŚŽ 
lokaůŝǌĂĐĞ ũƐŽƵ ƉŽƵǌĞ ŝŶĚŝŬĂƚŝǀŶş a ani ƉƎĞĚƉŽŬůĂĚ ŵŽǎŶĠ 
ƌĞĂůŝǌĂĐĞ ŶĞŶş ǌĄǀĂǌŶǉ͘ PŽǎĂĚŽǀĂŶǉ ĚĞƚĂŝů ŚŽĚŶŽĐĞŶş ũĞ 
ŵŽǎŶĠ ƌĞĂůŝǌŽǀĂƚ ŶĂ ǌĄŬůĂĚĢ ƷǌĞŵŶşŚŽ ƉƌŽǀĢƎĞŶş ;ƷǌĞŵŶş 
studie s ƉƎĞƐŶǉŵ ƐƚĂŶŝēĞŶşŵͿ ŶŝŬŽůŝǀ ǀ ƌĄŵĐŝ “EA͘  
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ŽƉĂƚƎĞŶş ďƵĚĞ ŐĞŶĞƌŽǀĂƚ ŶĞŐĂƚŝǀŶş ǀůŝǀǇ ŶĂ ƉƎĞĚŵĢƚǇ ŽĐŚƌĂŶǇ CHKO͕ ƉƎĞĚĞǀƓşŵ ŶĂ ŬƌĂũŝŶŶǉ ƌĄǌ͕ 
ǌĄƌŽǀĞŸ ŵƽǎĞ ĚŽũşƚ Ŭ ŶĞŐĂƚŝǀŶşŵƵ ŽǀůŝǀŶĢŶş ƉƎŝƌŽǌĞŶĠŚŽ ǀŽĚŶşŚŽ ƚŽŬƵ “ƚƌŽƵƉşŶƐŬĠŚŽ ƉŽƚŽŬĂ Ă 
ƉƎşƌŽĚŶşĐŚ ĨƵŶŬĐş ŬƌĂũŝŶǇ͕ ŬƚĞƌĠ ũƐŽƵ ƚĂŬĠ ƉƎĞĚŵĢƚĞŵ ŽĐŚƌĂŶǇ CHKO͘ “ƚƌŽƵƉşŶƐŬǉ ƉŽƚŽŬ ũĞ ƌŽǀŶĢǎ 
ĞǀƌŽƉƐŬǇ ǀǉǌŶĂŵŶŽƵ ůŽŬĂůŝƚŽƵ Ɛ ǀǉƐŬǇƚĞŵ ǌǀůĄƓƚĢ ĐŚƌĄŶĢŶĠŚŽ ĚƌƵŚƵ ƌĂŬĂ ŬĂŵĞŶĄēĞ͘ TŽƚŽ 
vyhodnocenş ǀĞ ǀǌƚĂŚƵ Ŭ ƷǌĞŵş )CHÚ͕ ũĞũŝĐŚ Đşůƽŵ ŽĐŚƌĂŶǇ͕ ƉŽƐůĄŶş Ă ƉƎĞĚŵĢƚƽŵ ŽĐŚƌĂŶǇ ǀēĞƚŶĢ 
ŬƌĂũŝŶŶĠŚŽ ƌĄǌƵ ƉŽǎĂĚƵũĞŵĞ ĚŽƉůŶŝƚ͕ Ă ƚŽ Ƶ ƚĢĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş͕ ŬƚĞƌĠ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ũĂƐŶĢ ĚŽ )CHÚ ƵŵŝƐƛƵũĞ 

Na str. 196 ʹ ϭϵϳ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ũĞ ƵǀĞĚĞŶŽ ǎĞ͗ ͕͕PƌŽǀĄĚĢŶş ǀĢƚƓŝŶǇ ƉƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀǉĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş ŵƽǎĞ 
ƉƽƐŽďŝƚ ƉŽƚĞŶĐŝĄůŶĢ ŶĞŐĂƚŝǀŶĢ ŶĂ ĞŬŽƐǇƐƚĠŵǇ͕ ďŝŽƚƵ Ă ƷǌĞŵŶş ŽĐŚƌĂŶƵ ƉƎşƌŽĚǇ͕͙͞ Ă ĚĄůĞ ǎĞ͗ 
͕͕KƵŵƵůĂĐĞ ƚĢĐŚƚŽ ǀůŝǀƽ ďǇ ŵĢůĂ ďǉƚ ǀǇůŽƵēĞŶĂ ũĞũŝĐŚ ůŽŬĂůŝǌĂĐş ŵŝŵŽ ƷǌĞŵş ĐŚƌĄŶĢŶĄ ƉŽĚůĞ ǌǀůĄƓƚŶşĐŚ 
prĄǀŶşĐŚ ƉƎĞĚƉŝƐƽ Ă ƷǌĞŵş ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĄůŶĢ ƐĞŶǌŝƚŝǀŶş͘͞ RŽǀŶĢǎ ǀ ŬĂƉŝƚŽůĞ ē͘ ϭϬ͘ϭ͘ NĄǀƌŚ ŽƉĂƚƎĞŶş ƉƌŽ 
ƉƎĞĚĐŚĄǌĞŶş͕ ǀǇůŽƵēĞŶş͕ ƐŶşǎĞŶş Ă ŬŽŵƉĞŶǌĂĐŝ ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ ǀůŝǀƽ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş ũĞ ŶĂ Ɛƚƌ͘ ϮϮϯ 
ƵǀĞĚĞŶŽ ǀ ēĄƐƚŝ PƎşƌŽĚĂ Ă ŬƌĂũŝŶĂ ŽƉĂƚƎĞŶş͗ ͕͕ƌĞƐƉĞŬƚŽǀĂƚ ƉƎĞĚŵĢƚǇ ŽĐŚƌĂŶǇ )CHÚ͕͞ ͕͕ƉƎŝ ǀǉďĢƌƵ 
ƉƌŽũĞŬƚƽ Ŭ ƉŽĚƉŽƎĞ ƉƌĞĨĞƌŽǀĂƚ ƉƌŽũĞŬƚǇ Ɛ ŶĞũǀǇƓƓşŵŝ ƉŽǌŝƚŝǀŶşŵŝ ƉƎşŶŽƐǇ Ă ŵŝŶŝŵĄůŶşŵŝ ŶĞŐĂƚŝǀŶşŵŝ 
ǀůŝǀǇ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş ǀēĞƚŶĢ ŽǀůŝǀŶĢŶş ŬƌĂũŝŶŶĠŚŽ ƌĄǌƵ͞ ēŝ ͕͕ǀ ƉƎşƉĂĚĢ ŽĚƽǀŽĚŶĢŶĠ 
ǀǉƐƚĂǀďǇ ǀŽĚŶşĐŚ ŶĄĚƌǎş ŽŵĞǌŝƚͬŵŝŶŝŵĂůŝǌŽǀĂƚ ĚŽƉĂĚ ũĞũŝĐŚ ƵŵŝƐƛŽǀĄŶş ŶĂ ĐŚƌĄŶĢŶĄ ƷǌĞŵş͘͞ ) ǀǉƓĞ 
ƵǀĞĚĞŶĠŚŽ ǀǇƉůǉǀĄ͕ ǎĞ ƉƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀĄ ŽƉĂƚƎĞŶş ;ǌĞũŵĠŶĂ ŽƉĂƚƎĞŶş ǌĞ ƐŬƵƉŝŶǇ ϯϭϳ͕ ϯϭϴ ēŝ ϯϭϵͿ 
ŐĞŶĞƌƵũşĐş ŵŽǎŶǉ ŶĞŐĂƚŝǀŶş ǀůŝǀ ŶĂ )CHÚ Ă ũĞũŝĐŚ ƉƎĞĚŵĢƚǇ ŽĐŚƌĂŶǇ ďǇ ŵĢůĂ ďǉƚ ƵŵŝƐƛŽǀĄŶĂ ŵŝŵo tato 

ƷǌĞŵş͘ TŽ ďǇ ŵĢůŽ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ŽďũĞŬƚŝǀŶĢ ǌŚŽĚŶŽƚŝƚ Ă ǀ ƚĂŬŽǀǉĐŚ ƉƎşƉĂĚĞĐŚ ƉĂŬ ŶĂǀƌŚŶŽƵƚ 
ǀǇƎĂǌĞŶş ƚĢĐŚƚŽ ŽƉĂƚƎĞŶş ǌ ƉůĄŶƵ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ VǇũĄĚƎĞŶş ǀ ƉƌǀŶş ēĄƐƚŝ ƐƉƌĄǀĢ ĐŝƚƵũĞ ũĞĚŶŽƚůŝǀĠ 
ƉĂƐĄǎĞ ǌ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş͕ ŬƚĞƌĠ ƐĞ ǀĢĐŶĢ ƐŶĂǎş ǀ ŵĂǆŝŵĄůŶş ŵşƎĞ 
ƉƎĞĚĐŚĄǌĞƚ͕ ĞůŝŵŝŶŽǀĂƚ͕ ŵŝŶŝŵĂůŝǌŽǀĂƚ ēŝ ŬŽŵƉĞŶǌŽǀĂƚ 
ŶĞŐĂƚŝǀŶş ƌŝǌŝŬĂ͘ NŝĐŵĠŶĢ ŶĞƉůĂƚŶş ƉƎşŵĢƌ͕ ǎĞ ůŽŬĂůŝǌĂĐĞ 
ũĂŬĠŚŽŬŽůŝ ƌĄŵĐĞ ĚĞĨŝŶŽǀĂŶĠŚŽ ǀ PDP ĚŽ )CHÚ ǌŶĂŵĞŶĄ 
ĂƵƚŽŵĂƚŝĐŬĠ ǀǇƎĂǌĞŶş ƚĢĐŚƚŽ ŽƉĂƚƎĞŶş ǌ ƉůĄŶƵ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş͘  
KŽŶĞēŶĠ ƌŽǌŚŽĚŶƵƚş Ž ƉƎŝũĂƚĞůŶŽƐƚŝ ēŝ ŶĞ ĂŬĐĞƉƚŽǀĂƚĞůŶŽƐƚŝ 
ƉƌŽǀĞĚĞŶş ĚĞĨŝŶŽǀĂŶǉĐŚ ƌĄŵĐƽ ŵƵƐş ǀǌŶŝŬŶŽƵƚ Ăǎ ŶĂ ǌĄŬůĂĚĢ 
ƉŽĚŬůĂĚƽ ƷǌĞŵŶşŚŽ ƉƌŽǀĢƎĞŶş ;ƷǌĞŵŶş ƐƚƵĚŝĞ Ɛ ƉƎĞƐŶǉŵ 
ƐƚĂŶŝēĞŶşŵͿ Ă ǌƉƌĂĐŽǀĂŶĠŚŽ ƉƌŽũĞŬƚƵ͕ ũĞŶǎ ďƵĚĞ ƐůŽǎŬŽǀĢ 
ƉŽƐƵǌŽǀĄŶ͕ ŶŝŬŽůŝǀ ǀ ƌĄŵĐŝ “EA͘   
CĞůŬŽǀĠ VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş “EA ŵƵƐş ďǉƚ ƌĞĂůŝǌŽǀĄŶŽ ǀ ƚĂŬŽǀĠŵ 
ĚĞƚĂŝůƵ͕ ŬƚĞƌǉ ŽĚƉŽǀşĚĄ ƉŽĚƌŽďŶŽƐƚŝ PDP Ă 
ŵĂƚĞƌŝĄůƽŵͬĚĂƚƽŵ Ŭ ŶĢŵƵ ƉŽƐŬǇƚŶƵƚǉŵ͕ Ă ƚŽ “EA PDP BER 
ƐƉůŸƵũĞ͘ 

DŽ ŶĂǀƌǎĞŶǉĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş ƉƌŽ ƉƎĞĚĐŚĄǌĞŶş͕ ǀǇůŽƵēĞŶş͕ ƐŶşǎĞŶş Ă ŬŽŵƉĞŶǌĂĐŝ ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ ǀůŝǀƽ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş 
prostƎĞĚş ǀ ŬĂƉŝƚŽůĞ ϭϬ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ;ƚĂďƵůŬĂ ē͘ ϮϬͿ ƉŽǎĂĚƵũĞŵĞ Ŭ ƚĠŵĂƚƵ ͕͕PƎşƌŽĚĂ Ă ŬƌĂũŝŶĂ͞ ĚŽƉůŶĢŶş 
ŶĄƐůĞĚƵũşĐşŚŽ ďŽĚƵ͗ ͣV )CHÚ͕ Ă ƚŽ ǀēĞƚŶĢ ŶŽǀĢ ǌǀĞƎĞũŶĢŶǉĐŚ ǌĄŵĢƌƽ ŶĂ ǀǇŚůĄƓĞŶş )CHÚ͕ ǀǇůŽƵēŝƚ 
ŽƉĂƚƎĞŶş͕ ŬƚĞƌĄ ďǇ ǀĞĚůĂ Ŭ ĚŽƚēĞŶş ƉƎŝƌŽǌĞŶĠ ĚǇŶĂŵŝŬǇ ƚŽŬƽ Ă ǀǇůŽƵēŝƚ ēŝ ŵŝŶŝŵĂůŝǌŽǀĂƚ ǌĄƐĂŚǇ ĚŽ 
ƉƎşƌŽĚŶşĐŚ Ă ƉƎşƌŽĚĢ ďůşǌŬǉĐŚ ĞŬŽƐǇƐƚĠŵƽ ǀĄǌĂŶǉĐŚ ŶĂ ǀŽĚŶş ƚŽŬ͘͞ 

AŬĐĞƉƚŽǀĄŶŽ͘ “ŝĐĞ ũĞ ǀĢĐŶǉ ŽďƐĂŚ ŶĂǀƌŚŽǀĂŶĠŚŽ ďŽĚƵ 
ƐŽƵēĄƐƚş ũŝǎ ŶĂǀƌǎĞŶĠŚŽ ƐĞƚƵ͕ ŶŝĐŵĠŶĢ ŝ ƉƎĞƐƚŽ ďǇů ƉŽǎĂĚĂǀĞŬ 
ĂŬĐĞƉƚŽǀĄŶ Ă ĚĂŶǉ ďŽĚ ďǇů ǌĂƎĂǌĞŶ ĚŽ ŬĂƉŝƚŽůǇ ē. 10 SEA 

VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ;ďŽĚ ēşƐůŽ ϮϵͿ͘ 

PŽǎĂĚƵũĞŵĞ ĚŽƉůŶŝƚ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ƚĂŬ͕ ũĂŬ ũĞ ƵǀĞĚĞŶŽ ǀ ďŽĚĞĐŚ ǀǉƓĞ Ă ũĂŬ ďǇůŽ ƉŽǎĂĚŽǀĄŶŽ ǀ 
ǌĄǀĢƌƵ ǌũŝƓƛŽǀĂĐşŚŽ ƎşǌĞŶş͘ )ƉƌĂĐŽǀĂƚĞůĠ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ŶĞĚŽƐƚĂƚĞēŶĢ ǀǇŚŽĚŶŽƚŝůŝ ǀůŝǀǇ ŬŽŶĐĞƉĐĞ 
ƉƎĞĚĞǀƓşŵ ŶĂ ǌǀůĄƓƚĢ ĐŚƌĄŶĢŶĄ ƷǌĞŵş Ă ũĞũŝĐŚ ƉƎĞĚŵĢƚǇ Ă ĐşůĞ Žchrany, z tohoto pohledu lze 

ŬŽŶƐƚĂƚŽǀĂƚ͕ ǎĞ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ũĞ ŶĞĚŽƐƚĂƚĞēŶĠ Ă ŶĞƌĞƐƉĞŬƚƵũĞ ůŝŵŝƚǇ ǀǇƉůǉǀĂũşĐş ǌĞ ǌĄŬŽŶĂ ē͘ ϭϭϰͬϭϵϵϮ 
“ď͕͘ Ž ŽĐŚƌĂŶĢ ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ͕ ǀ ƉůĂƚŶĠŵ ǌŶĢŶş͘ PƎĞĚůŽǎĞŶĠ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ŶĞůǌĞ ƉŽǀĂǎŽǀĂƚ ǌĂ 
ƷƉůŶĠ Ă ŽďũĞŬƚŝǀŶş͕ Ă ƚĞĚǇ ĚůĞ ŶĂƓĞŚŽ ŶĄǌŽƌƵ ŶĞŶĂƉůŸƵũĞ ƉŽǎĂĚĂǀŬǇ Α ϭ ŽĚƐƚ͘ ϯ ǌĄŬŽŶĂ ē͘ ϭϬϬͬϮϬϬϭ “ď͕͘ 
Ž ƉŽƐƵǌŽǀĄŶş ǀůŝǀƽ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă Ž ǌŵĢŶĢ ŶĢŬƚĞƌǉĐŚ ƐŽƵǀŝƐĞũşĐşĐŚ ǌĄŬŽŶƽ͕ ƚĞĚǇ ǎĞ ũĚĞ Ž 
ŽďũĞŬƚŝǀŶş ŽĚďŽƌŶǉ ƉŽĚŬůĂĚ ƉƌŽ ǀǇĚĄŶş ƌŽǌŚŽĚŶƵƚş͕ ƉŽƉƎşƉĂĚĢ ŽƉĂƚƎĞŶş ƉŽĚůĞ ǌǀůĄƓƚŶşĐŚ ƉƌĄǀŶşĐŚ 
ƉƎĞĚƉŝƐƽ͕ ŬĚǇ ŚŽĚŶŽĐĞŶş ŵĄ ƉƎŝƐƉĢƚ Ŭ ƵĚƌǎŝƚĞůŶĠŵƵ ƌŽǌǀŽũŝ ƐƉŽůĞēŶŽƐƚŝ͘ V ƚƵƚŽ ĐŚǀşůŝ ƉƌŽƚŽ ƚĂŬĠ ŶĞůǌĞ 
ƐŽƵŚůĂƐŝƚ Ɛ ŶĄǀƌŚĞŵ ƐŽƵŚůĂƐŶĠŚŽ ƐƚĂŶŽǀŝƐŬĂ “EA͕ ŬƚĞƌĠ ǌƉƌĂĐŽǀĂƚĞůĠ ƉƎĞĚŬůĄĚĂũş͘ NĞŶş ƚŽƚŝǎ ǀǇůŽƵēĞŶŽ͕ 
ǎĞ ƐƚĄǀĂũşĐş ƉŽĚŽďĂ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŐĞŶĞƌƵũĞ ǀǉǌŶĂŵŶĢ ŶĞŐĂƚŝǀŶş ǀůŝǀǇ ǌ ŚůĞĚŝƐŬĂ ǀĞƎĞũŶĠŚŽ ǌĄũŵƵ ŶĂ ŽĐŚƌĂŶĢ 
ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ ;“ƵĐŚĄ ǀŽĚŶş ŶĄĚƌǎ ŽĞďƌĄŬ ŶĂ “ƚƌŽƵƉşŶƐŬĠŵ ƉŽƚŽĐĞ Ăũ͘Ϳ͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ. VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş “EA ũĞ zƉƌĂĐŽǀĄŶŽ ǀ souladu 

s ůĞŐŝƐůĂƚŝǀŽƵ Ă ƐŽƵēĂƐŶĢ ŝ ŽďƐĂŚĞŵ Ă ƌŽǌƐĂŚĞŵ ĚĞĨŝŶŽǀĂŶǉŵ 
v )ĄǀĢƌƵ ǌũŝƓƛŽǀĂĐşŚŽ ƎşǌĞŶş͕ ƉŽŬƵĚ ďǇ ƚŽ ƚĂŬ ŶĞďǇůŽ͕ ŶĞďǇů ďǇ 
ŶĄǀƌŚ ŬŽŶĐĞƉĐĞ Ă “EA VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǌǀĞƎĞũŶĢŶ͕ Ŷǉďƌǎ 
ŶĂǀƌĄĐĞŶ Ŭ ƉƎĞƉƌĂĐŽǀĄŶş͘  
VǉƐƚƵƉĞŵ “EA͕ ƌĞƐƉĞŬƚŝǀĞ ŶĄǀƌŚĞŵ “EA ƐƚĂŶŽǀŝƐŬĂ ŶĞŶş 
ƉƌĂǀŽŵŽĐŶĢ ƉŽǀŽůĞŶĂ ǀǉƐƚĂǀďĂ ĂŶŝ ƉƌŽǀŽǌ ǎĄĚŶĠŚŽ 
z ŶĂǀƌŚŽǀĂŶǉĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş͕ ŶĂ ǌĄŬůĂĚĢ Α ϭϬĂ ŽĚƐƚ͘ ϭ ƉşƐŵ͘ Ă ũĞ 
jasnĢ ƐƚĂŶŽǀĞŶŽ͕ ǎĞ ƉƎĞĚŵĢƚĞŵ ƉŽƐƵǌŽǀĄŶş ǀůŝǀƽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ 
ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş ũƐŽƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ͕ ŬƚĞƌĠ ƐƚĂŶŽǀş ƌĄŵĞĐ ƉƌŽ 
ďƵĚŽƵĐş ƉŽǀŽůĞŶş ǌĄŵĢƌƽ͕ ũĞǎ ũƐŽƵ ƵǀĞĚĞŶǇ ǀ ƉƎşůŽǌĞ ē͘ ϭ 
ZOPV. V ƉƎşůŽǌĞ ē͘ ϭ )OPV ũƐŽƵ ƵǀĞĚĞŶǇ ũĞŶ ƚǇ ǌĄŵĢƌǇ͕ ŬƚĞƌĠ 
v ƌĄŵĐŝ ƐǀĠŚŽ ƉŽǀŽůĞŶş ƉŽĚůĠŚĂũşĐş ƉƌŽĐĞĚƵƎĞ EIA͘ TĞĚǇ͕ 
pokud existuje legitimita k ƉŽƐŽƵǌĞŶş ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǀ ƌĞǎŝŵƵ “EA͕ 
ƚĂŬ ŶĂ ǌĄŬůĂĚĢ ŝŶƚĞƌĂŬĐş ŵĞǌŝ ƐƚƌĂƚĞŐŝckou a projektovou 
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ĚŝŵĞŶǌş ƌŽǌŚŽĚŽǀĂĐşŚŽ ƉƌŽĐĞƐƵ ƚŽƚŽ ƉƎşŵŽ ǀǇŶƵĐƵũĞ 
ůĞŐŝƚŝŵŝƚƵ Ŭ ƉƌŽǀĞĚĞŶş EIA. 

NĞĂŬĐĞƉƚĂĐŝ ēŝ ǀǇƎĂǌĞŶş ƌĄŵĐƽ ƉƌŽ ŵŽǎŶĠ ďƵĚŽƵĐş ǌĄŵĢƌǇ 
ŵƵƐş ǀǇĐŚĄǌĞƚ ǌ ŽǀĢƎŝƚĞůŶǉĐŚ Ă ƌĞůĞǀĂŶƚŶşĐŚ ĚĂƚ͕ ŶŝŬŽůŝǀ 
z ŽĚŚĂĚƽ Ă ƉƎĞĚƉŽŬůĂĚƽ͘ V ƚŽŵƚŽ ŽŚůĞĚƵ ũƐŽƵ ǌĄǀĢƌǇ “EA 
ƉůĂƚŶĠ͘ KŽŶĞēŶĠ ƌŽǌŚŽĚŶƵƚş Ž ƉƎŝũĂƚĞůŶŽƐƚŝ ēŝ ŶĞ 
ĂŬĐĞƉƚŽǀĂƚĞůŶŽƐƚŝ ƉƌŽǀĞĚĞŶş ĚĞĨŝŶŽǀĂŶǉĐŚ ƌĄŵĐƽ ŵƵƐş 
ǀǌŶŝŬŶŽƵƚ Ăǎ ŶĂ ǌĄŬůĂĚĢ ƉŽĚŬůĂĚƽ ƷǌĞŵŶşŚŽ ƉƌŽǀĢƎĞŶş 
;ƷǌĞŵŶş ƐƚƵĚŝĞ Ɛ ƉƎĞƐŶǉŵ ƐƚĂŶŝēĞŶşŵͿ Ă ǌƉƌĂĐŽǀĂŶĠŚŽ 
ƉƌŽũĞŬƚƵ͕ ũĞŶǎ ďƵĚĞ ƐůŽǎŬŽǀĢ ƉŽƐƵǌŽǀĄŶ͕ ŶŝŬoliv v ƌĄŵĐŝ “EA͘   
CĞůŬŽǀĠ VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş “EA ŵƵƐş ďǉƚ ƌĞĂůŝǌŽǀĄŶŽ ǀ ƚĂŬŽǀĠŵ 
ĚĞƚĂŝůƵ͕ ŬƚĞƌǉ ŽĚƉŽǀşĚĄ ƉŽĚƌŽďŶŽƐƚŝ PDP Ă 
ŵĂƚĞƌŝĄůƽŵͬĚĂƚƽŵ Ŭ ŶĢŵƵ ƉŽƐŬǇƚŶƵƚǉŵ͕ Ă ƚŽ “EA PDP BER 

ƐƉůŸƵũĞ͘ 
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 Subjekt PƎŝƉŽŵşŶŬǇ VǇũĄĚƎĞŶş 
10. MŽP͕ OĚďŽƌ 

ŽĚƉĂĚƽ 

Ŭ ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠ ŬŽŶĐĞƉĐŝ Ă ũĞũşŵƵ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş Ɛ ŶĄǌǀĞŵ ͣPůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ ϮϬϮϭʹϮϬϮϳ͞ VĄŵ 
ƐĚĢůƵũŝ͕ ǎĞ ǌĂ ŽĚďŽƌ ŽĚƉĂĚƽ ŶĞƵƉůĂƚŸƵũĞŵĞ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş 
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11. MŽP͕ Odbor 

ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş 
Ŭ ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠŵƵ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ͣPůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ ϮϬϮϭʹϮϬϮϳ͞ ŶĞƵƉůĂƚŸƵũĞŵĞ ǌ 
ŚůĞĚŝƐŬĂ ŽĐŚƌĂŶǇ ŽǀǌĚƵƓş ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ 
 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

K ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ƚĠƚŽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş ƉŽĚůĞ ǌĄŬŽŶĂ ē͘ ϭϬϬͬϮϬϬϭ “ď͕͘ Ž ƉŽƐƵǌŽǀĄŶş 
ǀůŝǀƽ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ǀ ƉůĂƚŶĠŵ ǌŶĢŶş͕ ƵǀĄĚşŵĞ͕ ǎĞ ǀ ŬĂƉŝƚŽůĞ Ϯ͘ϯ )ĄŬůĂĚŶş ĐŚĂƌĂŬƚĞƌŝƐƚŝŬǇ ƐƚĂǀƵ 
ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ēĄƐƚŝ Ϯ͘ϯ͘Ϯ͘ OǀǌĚƵƓş͕ ŶĞũƐŽƵ ƵǀĞĚĞŶǇ ĂŬƚƵĄůŶş ĚŽƐƚƵƉŶĠ ŝŶĨŽƌŵĂĐĞ Ž ĞŵŝƐşĐŚ 
ǌŶĞēŝƓƛƵũşĐşĐŚ ůĄƚĞŬ ;ƌĞƐƉ͘ ũƐŽƵ ĐŝƚŽǀĄŶĂ ĚĂƚĂ ǌ ůĞƚ ϮϬϭϴ Ă ϮϬϭϵͿ Ă ǌĐĞůĂ ĐŚǇďş ŝŶĨŽƌŵĂĐĞ Ž ƐƚĄǀĂũşĐş ŬǀĂůŝƚĢ 
ŽǀǌĚƵƓş ǀĞ ƐŵǇƐůƵ ƉůŶĢŶş ƉůĂƚŶǉĐŚ ŝŵŝƐŶşĐŚ ůŝŵŝƚƽ ǀ ƉŽƐůĞĚŶşĐŚ ůĞƚĞĐŚ͘ 
NŝĐŵĠŶĢ Ɛ ŽŚůĞĚĞŵ ŶĂ ƉŽǀĂŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ Ă Ɛ ŽŚůĞĚĞŵ ŶĂ ƐŬƵƚĞēŶŽƐƚ͕ ǎĞ ǀ ŬĂƉŝƚŽůĞ ϰ͘ϭ͘ IĚĞŶƚŝĨŝŬĂĐĞ 
ƐŽƵēĂƐŶǉĐŚ ƉƌŽďůĠŵƽ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ŬƚĞƌĠ ũƐŽƵ ƉƌŽ ŬŽŶĐĞƉĐŝ ǀǉǌŶĂŵŶĠ͕ ũƐŽƵ ĂŬƚƵĄůŶş ƉƌŽďůĠŵǇ 
ŬǀĂůŝƚǇ ŽǀǌĚƵƓş Ă ũĞũŝĐŚ ǀǌƚĂŚ Ŭ Đşůƽŵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶǇ ƐƉƌĄǀŶĢ͕ ũĞ ǀǉƓĞ ƵǀĞĚĞŶĄ ƉƎŝƉŽŵşŶŬĂ 
ƉŽƵǌĞ ĚŽƉŽƌƵēƵũşĐş͘ 

VǇƐǀĢƚůĞŶŽ͘ V ŬŽŶƚĞǆƚƵ ǀĢĐŶĠŚŽ ŽďƐĂŚƵ ǀǇũĄĚƎĞŶş ũĞ ŶƵƚŶĠ 
ǀŶşŵĂƚ͕ ǎĞ Ăē ďǇůŽ OǌŶĄŵĞŶş ǌǀĞƎĞũŶĢŶŽ ϭϮ͘Ϭϯ͘ϮϬϮϭ͕ tak 

ĂŬƚŝǀŝƚǇ ŶĂ ŽďĞĐŶĢũƓşĐŚ ŬĂƉŝƚŽůĄĐŚ ƉƌŽďşŚĂůǇ ũŝǎ ďĢŚĞŵ ƌŽŬƵ 
2020 V ƚŽŵƚŽ ŬŽŶƚĞǆƚƵ ďǇůĂ ǌŵŝŸŽǀĂŶĄ ŬĂƉŝƚŽůĂ ǌƉƌĂĐŽǀĂŶĄ 
ĚůĞ ĂŬƚƵĄůŶĢ ĚŽƐƚƵƉŶǉĐŚ ĚĂƚ͘ “ŽƵēĂƐŶĢ ƌĞĨĞƌĞŶēŶşŵ ƌŽŬĞŵ 
ƉƌŽ ĨŽƌŵƵůĂĐŝ Đşůƽ PDP ďǇů ƌŽŬ ϮϬϭϴ͘  
PƎşƉĂĚŶĠ ƉƎĞƉƌĂĐŽǀĄŶş ŬĂƉŝƚŽůǇ ƐƉŽũĞŶĠ Ɛ ǀǉŵĢŶŽƵ ĚĂƚ ďǇ 
ďǇůŽ ƉŽƵǌĞ ĨŽƌŵĄůŶş ďĞǌ ĚŽƉĂĚƵ ŶĂ ĨŽƌŵƵůĂĐŝ ǌĄǀĢƌƽ͕ 
ƉŽǎĂĚĂǀŬƽ Ă ĚŽƉŽƌƵēĞŶş͕ ĐŽǎ ũĞ ŵŝŵŽ ũŝŶĠ ĚĄŶŽ ĚĞƚĂŝůĞŵ PDP 
2021ʹ2027.  

RŽǀŶĢǎ ũĞ ƉŽƐƚƵƉŽǀĄŶŽ ƉůŶĢ ǀ ƐŽƵůĂĚƵ Ɛ Α ϭϬď ŽĚƐƚ͘ Ϯ )OPV 
ͣPŽƐƵǌŽǀĄŶş ŬŽŶĐĞƉĐĞ ǀǇĐŚĄǌş ǌĞ ƐƚĂǀƵ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş ǀ 
ĚŽƚēĞŶĠŵ ƷǌĞŵş ǀ ĚŽďĢ ƉŽĚĄŶş ŽǌŶĄŵĞŶş Ž ǌƉƌĂĐŽǀĄŶş 
ŬŽŶĐĞƉĐĞ ;ĚĄůĞ ũĞŶ ΗŽǌŶĄŵĞŶş ŬŽŶĐĞƉĐĞΗͿ͕ Ɛ ƉƎŝŚůĠĚŶƵƚşŵ ŬĞ 
ǀůŝǀƽŵ ũŝŶǉĐŚ ŬŽŶĐĞƉĐş ŶĞďŽ ǌĄŵĢƌƽ͕ ŬƚĞƌĠ ďƵĚŽƵ 
ƵƐŬƵƚĞēŶĢŶǇ ƉƎĞĚ ƉƌŽǀĞĚĞŶşŵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĞďŽ ǀ ƉƌƽďĢŚƵ 
ũĞũşŚŽ ƉƌŽǀĄĚĢŶş͕ ƉŽƉƎşƉĂĚĢ ũĞũŝĐŚǎ ƉƌŽǀĞĚĞŶş ũĞ ǌĂŵǉƓůĞŶŽ͘͞  
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12. MĂŐŝƐƚƌĄƚ ŵĢƐƚĂ 

PůǌŶĢ͕ ŽĚďŽƌƵ 
ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş  

) ŚůĞĚŝƐŬĂ ǌĄũŵƽ ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ ǌĄŬŽŶĞŵ ē͘ Ϯϴϵͬϭϵϵϱ “ď͕͘ Ž ůĞƐşĐŚ͕ ǌĄŬŽŶĞŵ ē͘ ϭϭϰͬϭϵϵϮ “ď͕͘ Ž ŽĐŚƌĂŶĢ 
ƉƎşƌŽĚǇ Ă ŬƌĂũŝŶǇ͕ ǌĄŬŽŶĞŵ ē͘ ϯϯϰͬϭϵϵϮ “ď͘ Ž ǌĞŵĢĚĢůƐŬĠŵ ƉƽĚŶşŵ ĨŽŶĚƵ͕ ǌĄŬŽŶĞŵ ē͘ ϮϱϰͬϮϬϬϭ “ď͕͘ 
Ž ǀŽĚĄĐŚ ƐŽƵŚůĂƐşŵĞ Ɛ ƉƎĞĚůŽǎĞŶǉŵ ŶĄǀƌŚĞŵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ďĞǌ ƉƎŝƉŽŵşnek.  

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
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13. ƐƚĂƚƵƚĄƌŶş ŵĢƐƚŽ 

PůǌĞŸ MŐƌ͘ MŝĐŚĂů 
Vozobule 

ŶĄŵĢƐƚĞŬ 
ƉƌŝŵĄƚŽƌĂ 

K ƉƎĞĚůŽǎĞŶĠŵƵ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ͣPůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ ϮϬϮϭʹϮϬϮϳ͞ ǀ ƉƌŽĐĞƐƵ “EA Ă ũĞŚŽ 
ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ŵĄŵĞ ƉƎŝƉŽŵşŶŬƵ Ŭ ůŝƐƚƵ ŽƉĂƚƎĞŶş BERͺϯϭϳϬϬϭϭϰ PPO PůǌĞŸ ʹ RŽƵĚŶĄ͘ IŶƚƌĂǀŝůĄŶŽǀĄ 
ŽĐŚƌĂŶĂ ŵĢƐƚƐŬĠ ēĄƐƚş RŽƵĚŶĄ ƉƎĞĚ ƉŽǀŽĚŶĢŵŝ ŶĂǀƌǎĞŶĄ ǀĞ ǀǉƓĞ ǌŵşŶĢŶĠŵ ůŝƐƚƵ ŶĞŶş ǀ ƐŽƵůĂĚƵ Ɛ 
ƉƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀǉŵ ŽƉĂƚƎĞŶşŵ ƵǀĞĚĞŶǉŵ ǀ ÚǌĞŵŶşŵ ƉůĄŶƵ PůǌŶĢ ;ĚĄůĞ ũĞŶ ÚPPͿ͘ PƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀĠ 
ŽƉĂƚƎĞŶş ƵǀĞĚĞŶĠ ǀ ÚPP ǀǇĐŚĄǌş ǌĞ ƐƚƵĚŝĞ ͣPƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀĄ ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĂ RŽƵĚŶĠ͕ ƐƚƵĚŝĞ 
ƉƌŽǀĞĚŝƚĞůŶŽƐƚŝ͟ ;VRV͕ ϮϬϭϰͿ͘ 

AŬĐĞƉƚŽǀĄŶŽ͘ V ƌĄŵĐŝ PDP z listu ŽƉĂƚƎĞŶş BERϯϭϳϬϬϭϭϰ ďyl 

ŽĚƐƚƌĂŶĢŶ sŝƚƵĂƚŝǀŶş ǌĄŬƌĞƐ ƚƌĂƐǇ ƉƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀĠ ŽĐŚƌĂŶǇ͘ 
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14. MĢƐƚŽ RĂŬŽǀŶşŬ͕ 

OĚďŽƌ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş 

MĢƐƚŽ RĂŬŽǀŶşŬ ŽďĚƌǎĞůŽ ĚŶĞ Ϯϰ͘ ϴ͘ ϮϬϮϮ ƉŽĚůĞ ǌĄŬŽŶĂ ē͘ ϭϬϬͬϮϬϬϭ “ď͕͘ Ž ƉŽƐƵǌŽǀĄŶş ǀůŝǀƽ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă Ž ǌŵĢŶĢ ŶĢŬƚĞƌǉĐŚ ƐŽƵǀŝƐĞũşĐşĐŚ ǌĄŬŽŶƽ ;ǌĄŬŽŶ Ž ƉŽƐƵǌŽǀĄŶş ǀůŝǀƽ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚşͿ͕ ǀĞ 
ǌŶĢŶş ƉŽǌĚĢũƓşĐŚ ƉƎĞĚƉŝƐƽ͕ ŶĄǀƌŚ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ͣPůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ ϮϬϮϭ - ϮϬϮϳ͞ ǀēĞƚŶĢ 
ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ǀůŝǀƽ ƚĠƚŽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă ǀĞƎĞũŶĠ ǌĚƌĂǀş͘ 
K ǀǉƓĞ ƵǀĞĚĞŶĠŵƵ ŶĄǀƌŚƵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ͕ ŬƚĞƌǉ ďǇů ƉƌŽũĞĚŶĄŶ ƉƎŝ ǌĂƐĞĚĄŶş RĂĚǇ ŵĢƐƚĂ RĂŬŽǀŶşŬĂ ĚŶĞ ϯϭ͘ 
ϴ͘ ϮϬϮϮ͕ ŶĞďǇůǇ ǀǌŶĞƐĞŶǇ ǎĄĚŶĠ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘ “ ŶĂǀƌǎĞŶǉŵŝ Đşůŝ͕ ŬƚĞƌĠ ũƐŽƵ ǀ ƐŽƵůĂĚƵ ƐĞ ǌůĞƉƓŽǀĄŶşŵ 
ŬǀĂůŝƚǇ ǎŝǀŽƚŶşŚŽ ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ƐĞ ǌƚŽƚŽǎŸƵũĞŵĞ͘ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 
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15. Mgr. Jana 

SŬŽƉĂůşŬŽǀĄ 

RĂĚŶş ƉƌŽ ŽďůĂƐƚ 
ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă 
ǌĞŵĢĚĢůƐƚǀş 

“ƚƎĞĚŽēĞƐŬǉ ŬƌĂũ ƐŽƵŚůĂƐş Ɛ ŶĄǀƌŚĞŵ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ͣPůĄŶ ĚşůēşŚŽ ƉŽǀŽĚş BĞƌŽƵŶŬǇ ϮϬϮϭʹϮϬϮϳΗ ǀēĞƚŶĢ 
ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş ũĞũşŚŽ ǀůŝǀƵ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş ďĞǌ ƉƎŝƉŽŵşŶĞŬ͘ 

VǌĂƚŽ ŶĂ ǀĢĚŽŵş͘ 

 

  



27 

 

 Subjekt PƎŝƉŽŵşŶŬǇ VǇũĄĚƎĞŶş 
16. IŶŐ͘ LƵďŽŵşƌĂ 

MĞũƐƚƎşŬŽǀĄ͕ CSĐ͕͘ 
MBA 

ϭ͘ ŶĄŵĢƐƚŬǇŶĢ 
ŚĞũƚŵĂŶĂ͕ ēůĞŶŬĂ 
Rady ÚƐƚĞĐŬĠŚŽ 
kraje pro oblast 

ǎŝǀŽƚŶşŚŽ 
ƉƌŽƐƚƎĞĚş 

ͣ)Ă ƉƎĞĚƉŽŬůĂĚƵ ƐƉůŶĢŶş ǀƓĞĐŚ ŽƉĂƚƎĞŶş ƉƌŽ ƉƌĞǀĞŶĐŝ͕ ǀǇůŽƵēĞŶş͕ ƐŶşǎĞŶş͕ ƉŽƉƎşƉĂĚĢ ŬŽŵƉĞŶǌĂĐŝ 
ŶĞƉƎşǌŶŝǀǉĐŚ ǀůŝǀƽ ŬŽŶĐĞƉĐĞ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚş Ă ǀĞƎĞũŶĠ ǌĚƌĂǀş͕ ƉŽĚŵşŶĞŬ ĚŽƚēĞŶǉĐŚ ƷǌĞŵŶşĐŚ 
ƐĂŵŽƐƉƌĄǀŶǉĐŚ ĐĞůŬƽ Ă ĚŽƚēĞŶǉĐŚ ƐƉƌĄǀŶşĐŚ ƷƎĂĚƽ Ă ƉŽĚŵşŶĞŬ ŶĂǀƌǎĞŶǉĐŚ ǀ ŶĄǀƌŚƵ ƐƚĂŶŽǀŝƐŬĂ 
ƉƎşƐůƵƓŶĠŚŽ ƷƎĂĚƵ͕ ǀēĞƚŶĢ ǌĄǀĢƌƽ Ă ĚŽƉŽƌƵēĞŶş ǀǇƉůǉǀĂũşĐşĐŚ ǌ ǀĞƎĞũŶĠŚŽ ƉƌŽũĞĚŶĄŶş ÚƐƚĞĐŬǉ ŬƌĂũ ŶĞŵĄ 
Ŭ ǀǇĚĄŶş ƐŽƵŚůĂƐŶĠŚŽ ƐƚĂŶŽǀŝƐŬĂ ƉƎŝƉŽŵşŶŬǇ͘͞ 

AŬĐĞƉƚŽǀĄŶŽ͘ VĞƓŬĞƌĄ ŽƉĂƚƎĞŶş ǌĂƎĂǌĞŶĄ ĚŽ ƉůĄŶƽ ƉŽǀŽĚş 
ƐĂŵŽƐƚĂƚŶĢ ƉŽĚůĠŚĂũş ƐƚĂŶĚĂƌĚŶşŵƵ ƉŽǀŽůŽǀĄŶş ĚůĞ ƉůĂƚŶĠ 
ůĞŐŝƐůĂƚŝǀǇ ;ǀēĞƚŶĢ ƉŽƐŽƵǌĞŶş ũĞũŝĐŚ ǀůŝǀƵ ŶĂ ǎŝǀŽƚŶş ƉƌŽƐƚƎĞĚşͿ͘ 
MŝŶŝŵĂůŝǌĂēŶş ŽƉĂƚƎĞŶş ũƐŽƵ ŽďƐĂǎĞŶĂ ǀ kapitole 10 SEA 

VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş Ă ƐŽƵēĂƐŶĢ ďǇůĂ ƉůŶĢ ƉƎĞǀǌĂƚĂ ĚŽ ŶĄǀƌŚƵ 
koncepce viz ŬĂƉŝƚŽůĂ ÚǀŽĚ PDP͘ 
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V Praze dne 01. 11. 2022 

)ƉƌĂĐŽǀĂů͗ IŶŐ͘ )ĚĞŶĢŬ KĞŬĞŶ͕ PŚ͘D͕͘ Ă Ing. Martin Pavel 

RĞǀŝǌĞ Ă ƐĐŚǀĄůĞŶş ǌĂ ǌƉƌĂĐŽǀĂƚĞůĞ VǇŚŽĚŶŽĐĞŶş “EA͗ IŶŐ͘ VůĂĚŝŵşƌ )ĚƌĂǎŝů͕ PŚ͘D͘ 
RĞǀŝǌĞ Ă ƐĐŚǀĄůĞŶş ǌĂ PƎĞĚŬůĂĚĂƚĞůĞ͗ IŶŐ͘ MĂƌƚŝŶ PĂǀĞů 
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PƎşůŽŚĂ ē͘ ϭ VǉƐůĞĚŬǇ ƉƌŽƐƚŽƌŽǀǉĐŚ ĂŶĂůǉǌ pro PDP BER 

PA_ID NAZ_OPA EV

L 

P

O 

MZCHU_

PP 

MZCHU_

PR 

MZCHU_N

PP 

MZCHU_N

PR 

VZCHU_CHK

O_I 

VZCHU_CHK

O_II 

VZCHU_CHKO

_III 

VZCHU_CHKO

_IV 

VZCHU_NP

_A 

VZCHU_NP

_B 

VZCHU_NP

_C 

VZCHU_NP

_D 

MV

U 

CHOP

AV 

OPV

N 

OPV

Z 

PRIRODNI_P

ARK 

ZRANITELNA_OB

LAST 

ZUNZ

PP 

PUP

FL 

CHL

U 

ZPF_I_II_TRI

DA 

USES_NR

BC 

BER30400

001 

PŽǀƌĐŚŽǀĠ 
ǀŽĚǇ ǀǇƵǎşǀĂŶĠ 
ŬĞ ŬŽƵƉĄŶş 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 1 1 1 0 

BER30400

001 

PŽǀƌĐŚŽǀĠ 
ǀŽĚǇ ǀǇƵǎşǀĂŶĠ 
ŬĞ ŬŽƵƉĄŶş 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 

BER30400

001 

PŽǀƌĐŚŽǀĠ 

ǀŽĚǇ ǀǇƵǎşǀĂŶĠ 
ŬĞ ŬŽƵƉĄŶş 

0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1 1 1 1 0 

BER30400

001 

PŽǀƌĐŚŽǀĠ 
ǀŽĚǇ ǀǇƵǎşǀĂŶĠ 
ŬĞ ŬŽƵƉĄŶş 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 1 

BER30400

001 

PŽǀƌĐŚŽǀĠ 
ǀŽĚǇ ǀǇƵǎşǀĂŶĠ 
ŬĞ ŬŽƵƉĄŶş 

1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER30700

105 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ LƵēŝŶĂ 

0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 0 1 0 1 0 

BER30700

105 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ LƵēŝŶĂ 

1 0 0 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 0 1 0 1 0 

BER30700

105 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ LƵēŝŶĂ 

0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 0 1 0 1 0 

BER30700

106 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ 
Hracholusky 

0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER30700

106 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ 
Hracholusky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER30700

106 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ 
Hracholusky 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 

BER30700

106 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ 
Hracholusky 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER30700

106 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ 
Hracholusky 

0 0 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 1 0 1 1 

BER30700

106 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ 
Hracholusky 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 

BER30700

106 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ 
Hracholusky 

1 0 1 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER30700

106 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 

0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 
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ŶĄĚƌǎĞ 
Hracholusky 

BER30700

106 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ 
Hracholusky 

0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER30700

106 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ 
Hracholusky 

1 0 1 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER30700

107 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

v ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ ŽůƵƚŝĐĞ 

1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER30700

107 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ ŽůƵƚŝĐĞ 

1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 1 0 1 1 

BER30700

107 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ ŽůƵƚŝĐĞ 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 1 1 1 0 

BER30700

108 

OŵĞǌĞŶş 
obsahu fosforu 

ǀ ƉŽǀŽĚş 
ŶĄĚƌǎĞ KůşēĂǀĂ 

1 1 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 0 

BER30701

043 

Dostavba 

ƐƉůĂƓŬŽǀĠ 
kanalizace a 

modernizace 

ČOV MĂůĠ 
KǇƓŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 

BER30701

044 

VǉƐƚĂǀďĂ 
kanalizace a 

ČOV NŽǀĠ 
“ƚƌĂƓĞĐş 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

045 

VǉƐƚĂǀďĂ 
kanalizace a 

intenzifikace 

ČOV 
DŽďƎŝĐŚŽǀŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER30701

046 

VǉƐƚĂǀďĂ 
kanalizace a 

ČOV PůǌĞŸ - 
Malesice 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 1 0 

BER30701

047 

VǉƐƚĂǀďĂ 
kanalizace 

PůǌĞŸ ϭϬ - Lhota 

Ƶ DŽďƎĂŶ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30701

048 

VǉƐƚĂǀďĂ 
kanalizace a 

intenzifikace 

ČOV Zbiroh 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

053 

VǉƐƚĂǀďĂ ŶŽǀĠ 
kanalizace a 

ČOV ČŝƐƚĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30701

074 

VǉƐƚĂǀďĂ 
kanalizace a 

ČOV PƓŽǀůŬǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER30701

075 

VǉƐƚĂǀďĂ 
kanalizace a 

ČOV HŽƎĞƐĞĚůǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30701

076 

VǉƐƚĂǀďĂ 
kanalizace a 

ČOV CŚƌĄƓƛĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0 

BER30701

088 

DŽďƵĚŽǀĄŶş 
kanalizace v 

ŽďĐŝ “ƚƵĚĄŶŬĂ Ă 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 
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ŶĂƉŽũĞŶş ŶĂ 
ČOV TĂĐŚŽǀ 

BER30701

091 

RŽǌƓşƎĞŶş 
ŬĂŶĂůŝǌĂēŶş ƐşƚĢ 
Ă ƉƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel v obci 

Bor 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

094 

VǉƐƚĂǀďĂ 
kanalizace a 

intenzifikace 

ČOV PůĂŶĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER30701

095 

Rekonstrukce 

kanalizace a 

ƉƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel v obci 

CŚŽĚŽǀĄ PůĂŶĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 

BER30701

096 

VǉƐƚĂǀďĂ ČOV ǀ 
ŽďĐŝ DůŽƵŚǉ 
ÚũĞǌĚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 

BER30701

097 

VǉƐƚĂǀďĂ ČOV ǀ 
ŽďĐŝ CŚŽĚƐŬǉ 
ÚũĞǌĚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

141 

ČOV MĞǌŚŽůĞǌǇ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30701

142 

Kanalizace a 

ČOV DĂƌŵǇƓů 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30701

144 

KĂŶĂůŝǌĂĐĞ ČOV 
PƌŽƐƚŝďŽƎ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30701

147 

Kanalizace a 

ČOV BƌŽĚ Ƶ 
“ƚƎşďƌĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30701

150 

ČOV Ă 
kanalizace 

LŚŽƚĂ Ƶ “ƚƎşďƌĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

151 

ČOV ÚũĞǌĚ ƉŽĚ 
PƎŝŵĚŽƵ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

152 

Kanalizace a 

ČOV “ŬǀŝƎşŶ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

155 

Kanalizace a 

ČOV “ǇƚŶŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

162 

Kanalizace a 

ČOV PůĞƓŶŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30701

180 

ČOV ČĄƐƚŬŽǀ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

185 

Kanalizace 

ČĞƌŸŽǀŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER30701

189 

ČOV DĂŵŶŽǀ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER30701

196 

Dostavba 

kanalizace a 

ČOV CĞďŝǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

198 

Kanalizace a 

ČOV MǉƚŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 

BER30701

201 

ČOV “ǀĂŚǇ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

204 

Kanalizace a 

ČOV BƌŽĚ ŶĂĚ 
Tichou 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

205 

Kanalizace a 

ČOV “ŬƵƉĞē 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

206 

ČOV ŬĂŶĂůŝǌĂĐĞ 
OŬƌŽƵŚůĠ 
HƌĂĚŝƓƚĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

207 

Kanalizace a 

ČOV KƎĞůŽǀŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

209 

ČOV NĂŚǉ 
ÚũĞǌĚĞĐ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

216 

Kanalizace a 

ČOV KƌƐǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 
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BER30701

217 

ČOV Ă 
kanalizace 

Michalovy Hory 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

218 

Kanalizace a 

ČOV )ĂĚŶş 
Chodov 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30701

220 

Kanalizace a 

ČOV BƌŽƵŵŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 

BER30702

001 

Intenzifikace 

ČOV RƵĚŶĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

002 

Intenzifikace 

ČOV CŚǇŸĂǀĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

003 

Intenzifikace a 

modernizace 

ČOV “ǀĄƌŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

005 

PƎĞƉŽũĞŶş 
ŵĢƐƚĂ )ĚŝĐĞ ŶĂ 
ČOV BĞƌŽƵŶ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

006 

Intenzifikace 

ČOV BƌĂƓŬŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

007 

Modernizace 

ČOV ƐĚƌƵǎĞŶş 
M͘TŽƵƓŬŽǀ͕ 
Kozolupy, 

BĚĞŶĢǀĞƐ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

008 

Intenzifikace 

ČOV “ƚĂƌĠ 
“ĞĚůŝƓƚĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

010 

ÚƉƌĂǀĂ 
technologie 

ČOV NƵēŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

011 

ÚƉƌĂǀĂ 
technologie 

ČOV TĞƚşŶ 

1 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

012 

Intenzifikace 

ČOV 
Konstantinovy 

LĄǌŶĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

013 

Modernizace 

ČOV KŽůŽǀĞē 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

014 

Intenzifikace 

ČOV HŽƌƓŽǀƐŬǉ 
TǉŶ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

015 

Intenzifikace a 

modernizace 

ČOV PƎĞƓƚŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 

BER30702

016 

Intenzifikace 

ČOV KĚǇŶĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

018 

Intenzifikace 

ČOV VǇƐŽŬǉ 
ÚũĞǌĚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

019 

Intenzifikace 

ČOV TĂĐŚůŽǀŝĐĞ 
Ă ƉƎŝƉŽũĞŶş 
ŵşƐƚŶşĐŚ ēĄƐƚş 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

020 

NĂƉŽũĞŶş ēĄƐƚŝ 
Podluhy na 

ČOV HŽƎŽǀŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

021 

Intenzifikace 

ČOV KĂƌůƓƚĞũŶ 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER30702

022 

Intenzifikace a 

modernizace 

ČOV LşƓƛĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

023 

Modernizace 

ČOV ŠƛĄŚůĂǀǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30702

024 

Intenzifikace 

ČOV PůǌĞŸ - 
TƌŶŽǀĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 

BER30702

025 

Intenzifikace 

ČOV 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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HĞƎŵĂŶŽǀĂ 
HƵƛ Ă ĚŽƐƚĂǀďĂ 
kanalizace 

BER30702

027 

DŽďƵĚŽǀĄŶş 
kanalizace a 

intenzifikace 

ČOV “ƚƌĄǎ Ƶ 
Tachova 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 

BER30702

028 

Modernizace - 

ǌŵĢŶĂ 
technologie 

ČOV )ĄĐŚůƵŵş 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

029 

Intenzifikace a 

modernizace 

ČOV LşŶĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30702

030 

Intenzifikace 

ČOV 
PŽďĢǎŽǀŝĐĞ Ă 
ƐŶşǎĞŶş ŶĄƚŽŬƵ 
ďĂůĂƐƚŶşĐŚ Ă 
ĚĞƓƛŽǀǉĐŚ ǀŽĚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

031 

Modernizace 

ČOV 
CŚůƵŵēĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

033 

Intenzifikace 

ČOV HŽƎŽǀŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30702

034 

NĂƉŽũĞŶş ēĄƐƚŝ 
KŽŵĄƌŽǀ ŶĂ 
ČOV HŽƎŽǀŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

049 

Intenzifikace 

ČOV LŽĐŚŬŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 

BER30702

050 

Intenzifikace 

ČOV PƌĂŚĂ 
Lipence 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 

BER30702

051 

Intenzifikace 

ČOV VĢǌŶŝĐĞ 
OƌĄēŽǀ ČşǎŬŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

052 

Intenzifikace 

ČOV KŽǎůĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

055 

Modernizace 

ČOV OůĞƓŶĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

056 

Intenzifikace 

ČOV HŽƐƚŽŵŝĐĞ 
- RĂĚŽƵƓ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

057 

Intenzifikace 

ČOV BƎĂƐǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

059 

Intenzifikace 

ČOV Ă 
modernizace 

ŽĚůĞŚēŽǀĂĐşĐŚ 
komor 

TƎĞŵŽƓŶĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

060 

Intenzifikace 

ČOV HŽƌŶş 
BƎşǌĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

062 

Modernizace 

ČOV OƐĞŬ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

065 

Dostavba 

kanalizace a 

modernizace 

ČOV ŽŝŚůĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30702

066 

Rekonstrukce 

kanalizace a 

modernizace 

ČOV RŽŬǇĐĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30702

067 

Modernizace 

ČOV LĞƚŝŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

068 

DŽďƵĚŽǀĄŶş 
kanalizace a 

intenzifikace 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 
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ČOV CŚƌĄƐƚ ;Ƶ 
PůǌŶĢͿ 

BER30702

069 

Modernizace 

kanalizace a 

ČOV CŚƌĄƐƚ Ƶ 
PůǌŶĢ - BĞŶĄƚŬǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 

BER30702

070 

Modernizace 

ČOV TŵĂŸ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

073 

Intenizifikace 

ČOV PƎşďƌĂŵ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30702

086 

Intenzifikace 

ČOV TŽƵǎŝŵ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 

BER30702

089 

Intenzifikace 

ČOV ČĞƌŶŽƓşŶ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 

BER30702

090 

Intenzifikace 

ČOV HĂůǎĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

092 

Intenzifikace 

ČOV LĄǌŶĢ 
KǇŶǎǀĂƌƚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 

BER30702

093 

Modernizace 

ČOV “ǀŽũƓşŶ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 

BER30702

103 

ČOV BŽůĞƓŝŶǇ 
ƷƉƌĂǀĂ 
ƚĞĐŚŶŽůŽŐŝş 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

143 

Modernizace 

ČOV ƌĞŬƌĞĂēŶş 
ŽďůĂƐƚ “ǇĐŚĞƌĄŬ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

145 

PƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel se 

septiky a 

intenzifikace 

ČOV ǀĞ “ƚĂƌĠŵ 
Sedle 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

146 

Modernizace 

ČOV Ă 
ŬĂŶĂůŝǌĂĐĞ “ƚƌĄǎ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 

BER30702

149 

ČOV CPI 
VǇƐŽēĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

153 

)ǀǉƓĞŶş 
ƷēŝŶŶŽƐƚŝ 
ŽĚƐƚƌĂŸŽǀĄŶş 
ĨŽƐĨŽƌƵ ŶĂ ČOV 
Bor 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

154 

Modernizace 

ČOV PƌŝŵĂŐƌĂ 

ǀǉƌŽďĂ 
ŬƌŵŶǉĐŚ ƐŵĢƐş 
Bor u Tachova 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

156 

Modernizace 

ČOV CPI - 
FĂĐŝůŝƚǇ ĂƌĞĄů 
“ƚƎşďƌŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

157 

)ǀǉƓĞŶş 
ƷēŝŶŶŽƐƚŝ ČOV 
Sulislav 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

163 

Intenzifikace 

ČOV PŸŽǀĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

166 

Modernizace 

ČOV Ă 
kanalizace 

Kurojedy 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

168 

Modernizace 

ČOV CTPark 

Bor - ŬŽŵ͘ ǌſŶĂ 
NŽǀĄ HŽƐƉŽĚĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

169 

)ǀǉƓĞŶş 
ƷēŝŶŶŽƐƚŝ ČOV 
IDEAL 

AUTOMOTIVE 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 
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Bor u Tachova 

ČOV 

BER30702

173 

Modernizace 

ČOV “ƚĂƌĠ 
“ĞĚůŝƓƚĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

182 

Modernizace 

ČOV TŝƐŽǀĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

183 

Modernizace 

ČOV Ă 
kanalizace 

)ĄĐŚůƵŵş 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

186 

Modernizace 

ČOV Ă 
kanalizace 

KƓŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

188 

Modernizace 

ČOV Ă 
kanalizace 

EƌƉƵǎŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

191 

Modernizace 

ČOV TƌƉşƐƚǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

192 

Modernizace 

ČOV ČĞƌŶŽƓŝŶ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 

BER30702

197 

Modernizace 

ČOV KŽēŽǀ͕ 
ƉƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel se 

septiky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER30702

203 

Modernizace 

ČOV KARLA 
Machinery 

Tachov spol. 

odtok 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

208 

Modernizace 

ČOV CƚŝďŽƎ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

211 

)ǀǉƓĞŶş 
ƷēŝŶŶŽƐƚŝ ČOV 
Konstantinovy 

LĄǌŶĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

212 

Modernizace 

ČOV KŽŬĂƓŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

213 

Modernizace 

ČOV LĞƐƚŬŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 

BER30702

219 

Modernizace 

ČOV ÚƚĞƌǉ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30702

221 

Modernizace 

kanalizace a 

ČOV TƌƐƚĢŶŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

223 

ÚƉƌĂǀĂ 
ŽĚůĞŚēĞŶş ƉƎĞĚ 
ČOV͕ ǌǀǉƓĞŶş 
kapacity 

ƌĞƚĞŶēŶş ŶĄĚƌǎĞ 
ČOV MĂƌŝĄŶƐŬĠ 
LĄǌŶĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30702

225 

Modernizace 

ČOV BĞƌďĞƌĂ 
TĂĐŚŽǀƐŬĄ HƵƛ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 

BER30702

226 

Modernizace 

ČOV TƎŝ “ĞŬĞƌǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 

BER30702

227 

Modernizace 

ČOV KƌĄƐŶĠ Ƶ 
TƎş “ĞŬĞƌ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 

BER30702

257 

Modernizace 

ČOV TƌƐƚĢŶŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30705

071 

Modernizace 

kanalizace v 

ŽďĐŝ NǉƎĂŶǇ - 
ƐĚƌƵǎĞŶĄ ČOV 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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NǉƎĂŶǇ͕ TůƵēŶĄ͕ 
Vejprnice 

BER30705

230 

OĚƉŽũĞŶş 
ĚĞƓƛŽǀǉĐŚ ǀŽĚ 
objektu 

ǌŝŵŶşŚŽ 
stadionu a 

ƉůĂǀĞĐŬĠŚŽ 
ďĂǌĠŶƵ ŽĚ 
ũĞĚŶŽƚŶĠ 
kanalizace 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30705

234 

OƉĂƚƎĞŶş ŶĂ 
podporu 

ǌĂƐĂŬŽǀĄŶş ǀ 
ŚŝƐƚŽƌŝĐŬĠŵ 
ĐĞŶƚƌƵ “ƚƎşďƌĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30705

236 

)ĂƐĂŬŽǀĄŶş ǀŽĚ 
ǌĞ ƐƚƎĞĐŚǇ Ă 
ƉĂƌŬŽǀĂĐş 
plochy 

ďǇƚŽǀǉĐŚ ĚŽŵƽ 
ǀ ƵůŝĐŝ KŽƐƚĞůŶş͕ 
Kladruby 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30705

237 

)ĂƐĂŬŽǀĄŶş 
ĚĞƓƛŽǀǉĐŚ ǀŽĚ 
ŶĂ ŶĄŵĢƐƚş 
Kladruby 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30705

238 

Podpora 

ŝŶĚŝǀŝĚƵĄůŶşŚŽ 
ŚŽƐƉŽĚĂƎĞŶş Ɛ 
ĚĞƓƛŽǀŽƵ 
vodou Kladruby 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30705

240 

)ĂƐĂŬŽǀĄŶş 
ĚĞƓƛŽǀǉĐŚ ǀŽĚ 
ǌ ǀĞƎĞũŶǉĐŚ 
ƉƌŽƐƚƌĂŶƐƚǀş ǀ 
BĞǌĚƌƵǎŝĐşĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30705

241 

)ĂƐĂŬŽǀĄŶş 
ĚĞƓƛŽǀǉĐŚ ǀŽĚ 
ǌ ǀĞƎĞũŶǉĐŚ 
ƉƌŽƐƚƌĂŶƐƚǀş ǀ 
KŽŶƐƚĂŶƚŝŶŽǀǉĐ
Ś LĄǌŶşĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30705

244 

OƉĂƚƎĞŶş ŶĂ 
ǌĂƐĂŬŽǀĄŶş 
ĚĞƓƛŽǀǉĐŚ ǀŽĚ 
ǀĞ ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ůŽŬĂůŝƚĄĐŚ͕ 
Tachov 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30705

245 

Podpora 

ŝŶĚŝǀŝĚƵĄůŶşŚŽ 
ŚŽƐƉŽĚĂƎĞŶş Ɛ 
ĚĞƓƛŽǀŽƵ 
vodou, Tachov 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30705

247 

Realizace 

ǌĂƐĂŬŽǀĄŶş 
ĚĞƓƛŽǀǉĐŚ ǀŽĚ 
ǀĞ ǀǉǌŶĂŵŶǉĐŚ 
oblastech 

ǌƉĞǀŶĢŶǉĐŚ 
ploch (centrum 

ŵĢƐƚĂ͕ 
ƉĂŶĞůŽǀĠ 
ƐşĚůŝƓƚĢͿ͕ BŽƌ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30705

248 

Podpora 

ŝŶĚŝǀŝĚƵĄůŶşŚŽ 
ŚŽƐƉŽĚĂƎĞŶş Ɛ 
ĚĞƓƛŽǀŽƵ 
vodou v 

oblastech 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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ŝŶĚŝǀŝĚƵĄůŶşŚŽ 
ďǇĚůĞŶş͕ BŽƌ 

BER30706

026 

ÚƉƌĂǀĂ 
ƐǇƐƚĠŵƵ 
ŽĚůĞŚēŽǀĄŶş 
ČOV KůĂĚƌƵďǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30706

104 

ČOV ŽĞďƌĄŬ - 
ƎĞƓĞŶş 
ŽĚůĞŚēŽǀĄŶş 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30706

228 

PƎĞƐƚĂǀďĂ OKϴ 
ǀ MĂƌŝĄŶƐŬǉĐŚ 
LĄǌŶşĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30706

229 

PŽƐŽƵǌĞŶş 
ŚǇĚƌĂƵůŝĐŬĠ 
funkce 

ŽĚůĞŚēĞŶş ĚŽ 
ƌǇďŶşŬĂ 
CŚŽƚĢŶŽǀ ǀ 
MĂƌŝĄŶƐŬǉĐŚ 
LĄǌŶşĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30706

231 

PŽƐŽƵǌĞŶş 
ŚǇĚƌĂƵůŝĐŬĠ 
funkce 

ŽĚůĞŚēŽǀĂĐşĐŚ 
komor ve 

ŵĢƐƚĢ PůĂŶĄ Ƶ 
ML (3 komory) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER30706

232 

PŽƐŽƵǌĞŶş 
ŚǇĚƌĂƵůŝĐŬĠ 
funkce OK ve 

“ƚƎşďƎĞ ϰ 
komory (B43, 

B45, B42, B41) 

ŶĄǀƌŚ Ă 
realizace 

ŽƉĂƚƎĞŶş 
ǌũŝƓƚĢŶşĐŚ ƉƎŝ 
ƉŽƐŽƵǌĞŶş͕ 
“ƚƎşďƌŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30706

233 

PŽƐŽƵǌĞŶş 
ŚǇĚƌĂƵůŝĐŬĠ 
funkce OK ve 

“ƚƎşďƎĞ ;Bϰϰ͕ 
B46, B47) 

ŶĄǀƌŚ Ă 
realizace 

ŽƉĂƚƎĞŶş 
ǌũŝƓƚĢŶşĐŚ ƉƎŝ 
ƉŽƐŽƵǌĞŶş͕ 
“ƚƎşďƌŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30706

235 

PŽƐŽƵǌĞŶş 
ŚǇĚƌĂƵůŝĐŬĠ 
funkce OK, 

ŶĄǀƌŚ Ă 
realizace 

ŽƉĂƚƎĞŶş ƉŽĚůĞ 
ǌũŝƓƚĢŶǉĐŚ 
ǌĄǀĢƌƽ͕ 
Kladruby 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30706

239 

PŽƐŽƵǌĞŶş 
ŚǇĚƌĂƵůŝĐŬĠ 
funkce 

ŽĚůĞŚēŽǀĂĐşĐŚ 
komor (4 OK), 

ŶĄǀƌŚ Ă 
realizace 

ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĂ 
ǌĄŬůĂĚĢ ǌĄǀĢƌƽ 
ƉŽƐŽƵǌĞŶş͕ 
KŽŶƐƚ͘ LĄǌŶĢ͕ 
BĞǌĚƌƵǎŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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BER30706

242 

PŽƐŽƵǌĞŶş 
ŚǇĚƌĂƵůŝĐŬĠ 
funkce 

ŽĚůĞŚēŽǀĂĐşĐŚ 
komor (4 

komory), 

ǀēĞƚŶĢ 
ŽĚůĞŚēĞŶş ČOV͕ 
Tachov 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30706

243 

PŽƐŽƵǌĞŶş 
ŚǇĚƌĂƵůŝĐŬĠ 
funkce 

ŽĚůĞŚēŽǀĂĐşĐŚ 

ŬŽŵŽƌ ;ǌďǇůĠ 
ŽĚůĞŚēŽǀĂĐş 
komory), 

Tachov 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30706

246 

PŽƐŽƵǌĞŶş 
ŚǇĚƌĂƵůŝĐŬĠ 
funkce 

ŽĚůĞŚēŽǀĂĐşĐŚ 
komor (3 OK), 

ŶĄǀƌŚ Ă 
realizace 

ŽƉĂƚƎĞŶş ĚůĞ 
ǀǉƐůĞĚŬƽ 
posudku, Bor 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

058 

NĂƉŽũĞŶş ŽďĐĞ 
BĞǌĚĢŬŽǀ ŶĂ 
kanalizaci obce 

BƎĂƐǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30708

063 

NĂƉŽũĞŶş ŽďĐĞ 
Litohlavy na 

ČOV RŽŬǇĐĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30708

064 

NĂƉŽũĞŶş ŽďĐĞ 
TŽēŶşŬ ŶĂ ČOV 
ŽĞďƌĄŬ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30708

072 

NĂƉŽũĞŶş ēĄƐƚŝ 
NǉƎĂŶǇ - 
PĂŶŬƌĄĐ ŶĂ ČOV 
TůƵēŶĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

148 

PƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel se 

septikem na 

ČOV VĞůŬĠ 
Dvorce 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

158 

PƎŝƉŽũĞŶş 
VƌďŝĐĞ Ƶ “ƚƎşďƌĂ 
ŶĂ ČOV “ƚƎşďƌŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

159 

NĂƉŽũĞŶş 
ŽŬŽůŶşĐŚ 
ŵşƐƚŶşĐŚ ēĄƐƚş 
ŶĂ ČOV “ƚƎşďƌŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

160 

PƎŝƉŽũĞŶş ēĄƐƚŝ 
MŝůşŬŽǀ ŶĂ ČOV 
“ƚƎşďƌŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

164 

PƎŝƉŽũĞŶş 
NŽǀĠŚŽ 
“ĞĚůŝƓƚĢ ŶĂ 
modernizovano

Ƶ ČOV “ƚĂƌĠ 
“ĞĚůŝƓƚĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

165 

PƎŝƉŽũĞŶş 
ĐŚĂƚŽǀĠ ŽďůĂƐƚŝ 
Hracholusky na 

ČOV PůĞƓŶŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

167 

PƎŝƉŽũĞŶş 
ĐŚĂƚŽǀĠ ŽďůĂƐƚŝ 
RĄũŽǀ ŶĂ ČOV 
PŸŽǀĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 
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BER30708

170 

PƎŝƉŽũĞŶş 
OƚƌŽēşŶĂ ŶĂ 
ČOV “ƚƎşďƌŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

171 

PƎŝƉŽũĞŶş 
ĐŚĂƚŽǀĠ ŽďůĂƐƚŝ 
DŽůĂŶǇ ŶĂ ČOV 
PŸŽǀĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30708

172 

PƎŝƉŽũĞŶş 
TĢĐŚůŽǀŝĐ ŶĂ 
ČOV “ƚƎşďƌŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

174 

PƎŝƉŽũĞŶş 
ĐŚĂƚŽǀĠ ŽďůĂƐƚŝ 
Dolany 1 a 

Dolany 2 na 

ČOV PŸŽǀĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30708

175 

PƎŝƉŽũĞŶş ŵşƐƚŶş 
ēĄƐƚŝ ÚƓĂǀĂ ŶĂ 
ČOV “ƚĂƌĠ 
“ĞĚůŝƓƚĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 

BER30708

176 

PƎŝƉŽũĞŶş 
ĐŚĂƚŽǀĠ ŽďůĂƐƚŝ 
ČĞƐŬǉ MůǉŶ ŶĂ 
ČOV PŸŽǀĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 

BER30708

177 

PƎŝƉŽũĞŶş 
Malovic na 

intenzifikovano

Ƶ ČOV EƌƉƵǎŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

178 

PƎŝƉŽũĞŶş 
Blahoust na 

ČOV EƌƉƵǎŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

179 

PƎŝƉŽũĞŶş 
MĂƌƓŽǀǉĐŚ 
CŚŽĚƽ ŶĂ ČOV 
ČĄƐƚŬŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

181 

PƎŝƉŽũĞŶş 
ÚŶĞŚůĞ ŶĂ 
intenzifikovano

Ƶ ČOV EƌƉƵǎŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

184 

PƎŝƉŽũĞŶş 
VşĐŚŽǀĂ ŶĂ ČOV 
)ĄĐŚůƵŵş 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

187 

PƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel, 

dostavba 

kanalizace 

LĞƐŶĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 

BER30708

190 

PƎŝƉŽũĞŶş VĞůŬǉ 
RĂƉŽƚşŶ ŶĂ ČOV 
Tachov 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 

BER30708

193 

PƎŝƉŽũĞŶş 
“ǀŝŸŽŵĂǌƽ ŶĂ 
ČOV TƌƉşƐƚǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

195 

PƎŝƉŽũĞŶş 
ĚĂůƓşĐŚ 
ŵşƐƚŶşĐŚ ēĄƐƚş 
ŶĂ ČOV TĂĐŚŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

199 

PƎŝƉŽũĞŶş MŝůşƎƽ 
ŶĂ ČOV MǉƚŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 0 

BER30708

200 

PƎŝƉŽũĞŶş 
HŽƌŶşĐŚ 
Kozolup na 

intenzifikovano

Ƶ ČOV CĞďŝǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

202 

PƎŝƉŽũĞŶş LŽŵƵ 
u Tachova na 

ČOV TĂĐŚŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

210 

PƎŝƉŽũĞŶş 
Pakoslav na 

ŶĂǀƌǎĞŶŽƵ ČOV 
KƎĞůŽǀŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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BER30708

214 

PƎŝƉŽũĞŶş 
VǇƐŽŬĠŚŽ 
JĞŵŶĠŚŽ ŶĂ 
ČOV LĞƐƚŬŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

215 

PƎŝƉŽũĞŶş 
BůĂǎŝŵŝ ŶĂ ČOV 
Krsy 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30708

222 

PƎŝƉŽũĞŶş HŽƌŶş 
VƐŝ ŶĂ ČOV 
TƌƐƚĢŶŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 

BER30708

224 

PƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel se 

septikem na 

ČOV VůŬŽǀŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

249 

PƎŝƉŽũĞŶş 
ŽďǇǀĂƚĞů “ƚĂƌĄ 
voda 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

250 

Dostavba 

ŬĂŶĂůŝǌĂĐĞ “ƚƌĄǎ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

251 

PƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel se 

septikem 

Kladruby u 

“ƚƎşďƌĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

252 

PƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel se 

septiky Bor 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

253 

PƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel 

Kurojedy 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

254 

Kanalizace 

Blahousty 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

255 

Dostavba 

kanalizace 

KƓŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

256 

PƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel, 

dostavba 

kanalizace 

Cebiv 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30708

258 

PƎŝƉŽũĞŶş 
ŽďǇǀĂƚĞů )ĄĚƵď 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 

BER30708

259 

PƎŝƉŽũĞŶş 
obyvatel 

)ĄǀŝƓşŶ 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 

BER30710

009 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŽďĐĞ 
LŽĚĢŶŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30710

032 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
DŽďƎĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30710

035 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
MĂƌŝĄŶƐŬĠ 
LĄǌŶĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30710

036 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
NǉƌƐŬŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30710

037 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Stod 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30710

038 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
DŽŵĂǎůŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 
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BER30710

039 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŽďĐĞ 
Kout na 

ŠƵŵĂǀĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30710

040 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Klatovy 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER30710

041 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
“ƚƎşďƌŽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30710

042 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
HŽƎŽǀŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30710

054 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
RĂŬŽǀŶşŬ 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 

BER30710

061 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Kralovice 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30710

077 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŽďĐĞ 
“ƚĂƌĠ “ĞĚůŝƓƚĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30710

078 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
PůĂŶĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER30710

079 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ 
ŵĢƐƚǇƐĞ 
CŚŽĚŽǀĄ PůĂŶĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER30710

080 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Bor 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30710

081 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Kladruby 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30710

082 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Konstantinovy 

LĄǌŶĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30710

083 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Tachov 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER30710

084 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
NŽǀĠ “ƚƌĂƓĞĐş 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30710

085 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
TŽƵǎŝŵ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER30710

087 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Beroun 

1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER30710

098 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Bochov 

BER30710

099 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŽďĐĞ 
ŠƚĢŶŽǀŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER30710

100 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
PƎĞƓƚŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 

BER30710

101 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
ŠǀŝŚŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER30710

102 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Janovice nad 

ÚŚůĂǀŽƵ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 

BER30710

131 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŽďĐĞ 
ŽĞďƌĄŬ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30710

132 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŽďĐĞ 
TŽēŶşŬ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30710

133 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŽďĐĞ 
CŚǇŸĂǀĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30710

134 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŽďĐĞ 
NƵēŝĐĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30710

135 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŽďĐĞ 
TĞƚşŶ 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER30710

136 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŽďĐĞ 
Hostomice 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER30710

137 

Koncepce 

ŽĚƚŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Zbiroh 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER30710

138 

Koncepce 

ŽĚƚŽŬŽǀǉĐŚ 
ƉŽŵĢƌƽ ŵĢƐƚĂ 
Zdice 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER31004

001 

“ŬůĄĚŬĂ U ĚƵďƵ 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 

BER31004

002 

SVA, a.s. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31004

003 

OƉƌĄŵǇ HŽƌŶş 
BƎşǌĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 

BER31004

004 

KŽǀŽŚƵƚĢ Ă͘Ɛ͘ 
PƎşďƌĂŵ ŚĂůĚĂ I 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31004

005 

KŽǀŽŚƵƚĢ 
PƎşďƌĂŵ Ă͘Ɛ 
halda II 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31004

006 

ZACHEMO, a.s. 

PůǌĞŸ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31004

007 

BƎĂƐǇ ͺ ďǉǀĂůĄ 
ƵůƚƌĂŵĂƌşŶŬĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31004

008 

KŽǀŽŚƵƚĢ 
PƎşďƌĂŵ Ă͘Ɛ͘ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 
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BER31004

009 

JşŵĂĐş ƷǌĞŵş 
RĂŬŽǀŶŝĐŬǉ 
potok 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER31004

010 

Slivenec-

ƐŬůĄĚŬĂ TKO 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 

BER31004

011 

KĂǌŶĢũŽǀ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31201

001 

PƎşĐŚŽǀŝĐĞ ʹ 

ǀǇƚǀŽƎĞŶş ƚƽŶĢ 
Ă ŵŽŬƎĂĚƵ 
(BER218046) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 

BER31201

002 

RVT HĂŵĞƌƐŬǉ 
ƉŽƚŽŬ͕ Ǝ͘Ŭ͕ Ϯ͕ϵ - 
ϰ͕ϭ ;ŽƉĂƚƎĞŶş ǀ 
ƉŽǀŽĚş VN 
Hracholusky) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER31201

003 

DVT “ůĂƚŝŶŶǉ 
potok - 

revitalizace 

toku 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 

BER31201

004 

ÚŚůĂǀŬĂ - 
revitalizace 

toku 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 

BER31201

005 

DVT DƵďĞĐŬǉ 
potok - 

revitalizace 

ƚŽŬƵ Ă ǀǉƐƚĂǀďĂ 
poldru 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 

BER31201

006 

Revitalizace 

ǀŽĚŶşŚŽ ƚŽŬƵ 
Houvary 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 

BER31201

007 

RǇďŶşŬ͕ RVT 
RĂĚďƵǌǇ͕ Ǝ͘Ŭŵ 
104,8 - 108,3 

(BER220083) 

0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 

BER31201

008 

LBP ÚŚůĂǀǇ ǀĞ 
“ŬŽēŝĐşĐŚ - 
revitalizace 

toku 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER31201

009 

TƎĞŵŽƓŶĄ͕ 
ČďĄŶ͕ 
revitalizace 

ƷĚŽůŶş ŶŝǀǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 

BER31201

010 

Revitalizace 

“ƚƎĞůǇ Ƶ CŚǇƓĞ 
(BE110079) 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 

BER31201

011 

PBP “ƚƎĞůǇ ƉŽĚ 
ŚƌĄǌş VD ŽůƵƚŝĐĞ 
- revitalizace 

toku 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31201

012 

Revitalizace a 

renaturace v 

ƉŽǀŽĚş VN 
ŠĂŶŽǀ 

0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31201

013 

Revitalizace a 

renaturace v 

ƉŽǀŽĚş VN 
Senomaty 

0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31201

014 

Obecnicky 

potok - ƉƎşƌŽĚĢ 

ďůşǌŬĠ ƌŽǌƓşƎĞŶş 
koryta - 

ƉŽǀŽĚŸŽǀĄ 
berma 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER31201

015 

PƎşďƌĂŵƐŬǉ 
potok - 

revitalizace 

toku 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER31201

016 

DVT “ƚƌĂƓĞĐŬǉ 
potok ʹ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 
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revitalizace 

toku 

BER31201

017 

DVT KĂƌůŝĐŬǉ 
potok ʹ 

revitalizace 

ǀŽĚŶşŚŽ ƚŽŬƵ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 1 0 

BER31201

018 

Revitalizace 

nebo 

renaturace 

ƷƐĞŬƵ KůĂďĂǀǇ 

1 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31201

019 

Revitalizace 

Klabavy - 

obtoku 

PĂĚƌƛƐŬǉĐŚ 
ƌǇďŶşŬƽ 

1 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31201

020 

Revitalizace 

TƎşƚƌƵďĞĐŬĠŚŽ 
potoka 

0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31201

021 

Revitalizace 

LŝƓĂŶƐŬĠŚŽ 
potoka - od 

soutoku s 

ČĞƌǀĞŶǉŵ 
potokem po 

ƷƐƚş ĚŽ 
RĂŬŽǀŶŝĐŬĠŚŽ 
potoka 

(BER220095) 

1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

0 1 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 
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renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 
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renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

1 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 1 0 1 0 
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renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 1 0 1 0 1 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 1 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 
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renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 1 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 1 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 1 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1 1 1 1 1 

BER31201

022 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31201

023 

Revitalizace LB 

ƉƎşƚŽŬƵ 
Mihovky od 

NŽǀĠ VƐŝ  
(BER220107) 

0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31201

024 

Revitalizace 

Mihovky 

(BER220108) 

 

ky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0 0 1 0 1 1 

BER31201

025 

Revitalizace 

nebo 

1 1 1 0 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 
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renaturace 

)ďŝƌŽǎƐŬĠŚŽ 
potoka a jeho 

ƉƎşƚŽŬƽ 

BER31201

026 

Revitalizace a 

ŵŽŬƎĂĚǇ ǀ 
ƉŽǀŽĚş VN 
Hracholusky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 1 1 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 1 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 0 1 1 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 1 0 1 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 1 0 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

0 1 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 
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revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 1 1 1 0 

BER31202

001 

Renaturace 

nebo 

revitalizace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 1 0 1 1 

BER31202

001 

Revitalizace 

nebo 

renaturace v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 

ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 

ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 

ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 1 1 1 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 

ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1 1 0 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 1 0 
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ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 

ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 1 1 0 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 1 1 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 

ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 1 1 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 

ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 

ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 

ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 
ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 1 0 1 0 1 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1 1 0 1 0 

BER31202

002 

Podpora 

ƌĞŶĂƚƵƌĂēŶşĐŚ 

ƉƌŽĐĞƐƽ ŶĂ 
ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽĐşĐŚ 

1 1 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31208

001 

ÚŚůĂǀĂ͕ 
BǇƐƚƎŝĐĞ͕ 
ǀǉƐƚĂǀďĂ ƌǇďşŚŽ 
ƉƎĞĐŚŽĚƵ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER31208

002 

ÚƐůĂǀĂ - oprava 

ũĞǌƵ BŽǎŬŽǀ͕ 
ǀǇďƵĚŽǀĄŶş 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 
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ƌǇďşŚŽ 
ƉƎĞĐŚŽĚƵ 
(BER220088) 

BER31208

003 

Litavka - 

ŵŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
jezu Bratkovice 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER31208

004 

Berounka - 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
Berounky - jez 

DŽůĂŶǇ Ǝ͘Ŭŵ 
125,9 

(BER220190) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 1 0 

BER31208

005 

Berounka - 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
Berounky - jez 

)ĂĚŶş TƎĞďĂŸ 
Ǝ͘Ŭŵ Ϯϭ͕ϲϯϴ 
(BE110017) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER31208

006 

Berounka - 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
Berounky - jez 

DŽďƎŝĐŚŽǀŝĐĞ 
Ǝ͘Ŭŵ ϭϲ͕ϭϭϳ 
(BE110019) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER31208

007 

Berounka - 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
Berounky - jez 

MŽŬƌŽƉƐǇ Ǝ͘Ŭŵ 
11,809 

(BE110022) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER31208

009 

Radbuza - 

ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
ũĞǌƵ “ƌďǇ Ǝ͘Ŭŵ 
74,550 

(BER220180) 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 

BER31208

010 

Radbuza - 

ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
ũĞǌƵ HŽůǉƓŽǀ 
Ǝ͘Ŭŵ ϰϳ͕ϳϵϬ 
(BER220179) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER31208

011 

)ƉƌƽĐŚŽĚŶĢŶş 
ÚŚůĂǀǇ ŶĂĚ 
NǉƌƐŬŽƵ 
ƉƎĞŚƌĂĚŽƵ 

1 1 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 1 1 0 0 0 1 0 0 0 

BER31208

012 

)ƉƌƽĐŚŽĚŶĢŶş 
ÚŚůĂǀǇ ŶĂĚ 
NǉƌƐŬŽƵ 
ƉƎĞŚƌĂĚŽƵ 

1 1 0 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 0 0 1 0 0 0 

BER31208

015 

Radbuza - 

ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
jezu Denisovo 

ŶĄďƎĞǎş Ǝ͘Ŭŵ 
1,439  

(BER220080) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 

BER31208

016 

Radbuza - 

ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
jezu Doudlevce 

Ǝ͘Ŭŵ ϰ͕Ϭϲϴ  
(BER220081) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 

BER31208

017 

Klabava -

ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
jezu nad 

chatovou 

osadou v 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 
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DŽďƎşǀĢ 
(BER220190) 

BER31208

017 

Klabava -

ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
jezu nad 

chatovou 

osadou v 

DŽďƎşǀĢ 
(BER220190) 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 

BER31208

019 

“ƚƎĞůĂ - 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
ũĞǌƵ DŽůŶş 
HƌĂĚŝƓƚĢ Ǝ͘Ŭŵ 
3,596 

(BER220181) 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31208

020 

Berounka - 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
Berounky - jez 

RŽǌƚŽŬǇ Ǝ͘Ŭŵ 
63,081 

(BE110035) 

0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 

BER31208

021 

)ĂũŝƓƚĢŶş 
prostupnosti 

ũĞǌƵ KŽēŬƽǀ 
ŵůǉŶ Ǝ͘Ŭŵ ϴϬ͕ϳ 

0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 

BER31208

022 

)ƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
ũĞǌƵ ŠůŽǀŝĐĞ 
Ǝ͘Ŭŵ ϳϳ͕ϱ 

0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 

BER31208

023 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
RĂŬŽǀŶŝĐŬĠŚŽ 
ƉŽƚŽŬĂ ŽĚ ƷƐƚş 
do Berounky po 

RĂŬŽǀŶşŬ 

0 1 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1 1 0 1 0 

BER31208

024 

Berounka - 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
Berounky - jez 

“ǉŬŽƎŝĐĞ Ǝ͘Ŭŵ 
50,995 

(BE110036) 

(BER220085) 

0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 

BER31208

025 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
Litavky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 

BER31208

026 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
Litavky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER31208

027 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
Litavky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 

BER31208

028 

Berounka - 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş 
Berounky - jez 

KĂƌůƓƚĞũŶ Ǝ͘Ŭŵ 
24,489 

(BE110016) 

0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER31208

029 

MŝŐƌĂēŶş 
ǌƉƌŽƐƚƵƉŶĢŶş Ă 
ochrana 

ƐƚĄǀĂũşĐş 
ŵŝŐƌĂēŶş 
prostupnosti 

ǀǇďƌĂŶǉĐŚ 
ǀŽĚŶşĐŚ ƚŽŬƽ 

1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

BER31501

001 

VN HŽĚĂŶƽǀ - 
1-10-01-102 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 
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;HŽƌƓŽǀƐŬǉ 
TǉŶͿ 

BER31501

002 

VN )ŝŬŵƵŶĚƽǀ 
- 1-10-01-102 

(Tachov) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 

BER31501

003 

VN “ǀŝŸŽŵĂǌǇ -
1-10-01-163 

;“ƚƎşďƌŽͿ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 

BER31501

004 

TƎĞďǉĐŝŶŬĂ Ƶ 
ŽďĐĞ MĢēşŶ͕ 
obnova MVN 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER31501

005 

MVN Na 

JĂŵŬĄĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31501

006 

TƎĞŵŽƓŶĄ ƉŽĚ 
ŽďĐş PŽĚŵŽŬůǇ͕ 
obnova MVN a 

ǀǉƐƚĂǀďĂ ƚƽŶş 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31501

007 

RĂƚŝďŽƎƐŬǉ 
ƉŽƚŽŬ ƉŽĚ ŽďĐş 
Polom, obnova 

MVN 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31501

008 

PƎşƌŽĚĢ ďůşǌŬĄ 
ŽƉĂƚƎĞŶş ǀ 
ƉŽǀŽĚş VN 
ŠĂŶŽǀ 

0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31501

009 

PƎşƌŽĚĢ ďůşǌŬĄ 
ŽƉĂƚƎĞŶş ǀ 
ƉŽǀŽĚş VN 
Senomaty 

0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31501

010 

VǉƐƚĂǀďĂ MVN 
Konopas  

(BER220092) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31501

011 

RƵƓĞŶş 
ƉůŽƓŶǉĐŚ 
ŽĚǀŽĚŶĢŶş ůĞƐƽ 
ǀ CHKO ČĞƐŬǉ 
les 

0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 0 1 0 1 0 

BER31501

011 

RƵƓĞŶş 
ƉůŽƓŶǉĐŚ 
ŽĚǀŽĚŶĢŶş ůĞƐƽ 
ǀ CHKO ČĞƐŬǉ 
les 

0 0 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 1 0 1 1 

BER31501

011 

RƵƓĞŶş 
ƉůŽƓŶǉĐŚ 
ŽĚǀŽĚŶĢŶş ůĞƐƽ 
ǀ CHKO ČĞƐŬǉ 
les 

1 0 1 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31501

011 

RƵƓĞŶş 
ƉůŽƓŶǉĐŚ 
ŽĚǀŽĚŶĢŶş ůĞƐƽ 
ǀ CHKO ČĞƐŬǉ 
les 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31501

011 

RƵƓĞŶş 
ƉůŽƓŶǉĐŚ 
ŽĚǀŽĚŶĢŶş ůĞƐƽ 
ǀ CHKO ČĞƐŬǉ 
les 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 1 

BER31501

011 

RƵƓĞŶş 
ƉůŽƓŶǉĐŚ 
ŽĚǀŽĚŶĢŶş ůĞƐƽ 
ǀ CHKO ČĞƐŬǉ 
les 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31501

011 

RƵƓĞŶş 
ƉůŽƓŶǉĐŚ 
ŽĚǀŽĚŶĢŶş ůĞƐƽ 
ǀ CHKO ČĞƐŬǉ 
les 

1 0 0 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 0 1 0 1 0 

BER31501

011 

RƵƓĞŶş 
ƉůŽƓŶǉĐŚ 
ŽĚǀŽĚŶĢŶş ůĞƐƽ 

0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 0 1 0 1 0 
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ǀ CHKO ČĞƐŬǉ 
les 

BER31501

012 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
ŠƵŵĂǀĂ 

1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 0 0 1 0 1 1 

BER31501

012 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
ŠƵŵĂǀĂ 

1 1 1 0 0 1 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 0 0 1 0 0 1 

BER31501

012 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
ŠƵŵĂǀĂ 

1 1 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 0 0 1 0 1 0 

BER31501

012 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
ŠƵŵĂǀĂ 

1 1 0 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 0 0 1 0 1 0 

BER31501

012 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 

ŠƵŵĂǀĂ 

1 1 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31501

012 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
ŠƵŵĂǀĂ 

1 1 0 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31501

012 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
ŠƵŵĂǀĂ 

1 1 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 

BER31501

013 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
Brdy 

1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 1 1 0 1 0 

BER31501

013 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
Brdy 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 1 0 1 1 

BER31501

013 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
Brdy 

1 0 1 1 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 

BER31501

013 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
Brdy 

1 0 0 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 

BER31501

013 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
Brdy 

0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 1 1 1 1 0 

BER31501

013 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
Brdy 

1 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 1 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31501

013 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 

1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 1 1 1 0 
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ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
Brdy 

BER31501

013 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
Brdy 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31501

013 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
Brdy 

1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 1 1 0 1 1 1 0 1 0 

BER31501

014 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
CŚĞďƐŬĄ ƉĄŶĞǀ 
Ă “ůĂǀŬŽǀƐŬǉ ůĞƐ 

1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31501

014 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
CŚĞďƐŬĄ ƉĄŶĞǀ 
Ă “ůĂǀŬŽǀƐŬǉ ůĞƐ 

0 0 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 1 0 1 1 

BER31501

014 

Eliminace 

ŶĞŐĂƚŝǀŶşĐŚ 
ǀůŝǀƽ ŽĚǀŽĚŶĢŶş 
ůĞƐƽ ǀ CHOPAV 
CŚĞďƐŬĄ ƉĄŶĞǀ 
Ă “ůĂǀŬŽǀƐŬǉ ůĞƐ 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 

BER31501

015 

VƓĞŬĂƌǇ - 
oprava 

ŶĄǀĞƐŶşĐŚ 
ƌǇďŶşēŬƽ 
(BER220157) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31501

016 

VǇƐŽŬĄ LŝďǇŶĢ - 
ŽďŶŽǀĂ ƌǇďŶşŬĂ 
ŶĂ HƌĂĚĞĐŬĠŵ 
potoce 

(BER220164) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 

BER31501

017 

VǇďƵĚŽǀĄŶş 
ƚƽŶş ƉŽĚĠů 
ÚŚůĂǀǇ ǀ ŽŬŽůş 
PƎĞƓƚŝĐ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 

BER31501

018 

MĂŶĢƚşŶƐŬǉ 
potok - 

VůŬŽƓŽǀ͕ 
ŽďŶŽǀĂ ǀŽĚŶş 
ŶĄĚƌǎĞ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31501

019 

VŽĚŽŚŽƐƉŽĚĄƎƐ
ŬĄ ŽƉĂƚƎĞŶş 
v ŬƌĂũŝŶĢ ǀĞ 
ƐƉƌĄǀŶşŵ ƷǌĞŵş 
ORP Tachov 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 

BER31501

020 

VŽĚŽŚŽƐƉŽĚĄƎƐ
ŬĄ ŽƉĂƚƎĞŶş 
v ŬƌĂũŝŶĢ ǀĞ 
ƐƉƌĄǀŶşŵ ƷǌĞŵş 
ORP PůǌĞŸ 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1 

BER31501

021 

VŽĚŽŚŽƐƉŽĚĄƎƐ
ŬĄ ŽƉĂƚƎĞŶş 
v ŬƌĂũŝŶĢ ǀĞ 
ƐƉƌĄǀŶşŵ ƷǌĞŵş 
ORP PƎĞƓƚŝĐĞ 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1 1 1 1 0 

BER31501

022 

VŽĚŽŚŽƐƉŽĚĄƎƐ
ŬĄ ŽƉĂƚƎĞŶş 
v ŬƌĂũŝŶĢ ǀĞ 
ƐƉƌĄǀŶşŵ ƷǌĞŵş 
ORP Blovice 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 1 1 1 1 



57 

 

BER31501

023 

MŽŬƎĂĚǇ Ɛ 
ǀĞƌƚŝŬĄůŶşŵ 
ƉƽĚŶşŵ ĨŝůƚƌĞŵ 
ǀ ƉŽǀŽĚş VN 
Hracholusky 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 1 0 0 0 

BER31502

001 

)ĂũŝƓƚĢŶş 
ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĄů
ŶşĐŚ Đşůƽ ƉƌŽ 
ƌĂŬĂ ŬĂŵĞŶĄēĞ 
(Austropotamo

bius 

torrentium) v 

ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ 
ƷǌĞŵşĐŚ 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER31502

001 

)ĂũŝƓƚĢŶş 
ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĄů
ŶşĐŚ Đşůƽ ƉƌŽ 
ƌĂŬĂ ŬĂŵĞŶĄēĞ 
(Austropotamo

bius 

torrentium) v 

ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ 
ƷǌĞŵşĐŚ 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 1 0 1 1 

BER31502

001 

)ĂũŝƓƚĢŶş 
ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĄů
ŶşĐŚ Đşůƽ ƉƌŽ 
raka ŬĂŵĞŶĄēĞ 
(Austropotamo

bius 

torrentium) v 

ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ 
ƷǌĞŵşĐŚ 

1 0 1 1 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 

BER31502

001 

)ĂũŝƓƚĢŶş 
ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĄů
ŶşĐŚ Đşůƽ ƉƌŽ 
ƌĂŬĂ ŬĂŵĞŶĄēĞ 
(Austropotamo

bius 

torrentium) v 

ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ 
ƷǌĞŵşĐŚ 

1 0 0 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 

BER31502

001 

)ĂũŝƓƚĢŶş 
ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĄů
ŶşĐŚ Đşůƽ ƉƌŽ 
ƌĂŬĂ ŬĂŵĞŶĄēĞ 
(Austropotamo

bius 

torrentium) v 

ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ 
ƷǌĞŵşĐŚ 

1 1 0 1 0 1 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 

BER31502

001 

)ĂũŝƓƚĢŶş 
ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĄů
ŶşĐŚ Đşůƽ ƉƌŽ 
ƌĂŬĂ ŬĂŵĞŶĄēĞ 
(Austropotamo

bius 

torrentium) v 

ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ 
ƷǌĞŵşĐŚ 

1 1 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31502

001 

)ĂũŝƓƚĢŶş 
ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĄů
ŶşĐŚ Đşůƽ ƉƌŽ 
ƌĂŬĂ ŬĂŵĞŶĄēĞ 
(Austropotamo

bius 

torrentium) v 

ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ 
ƷǌĞŵşĐŚ 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1 1 0 1 0 

BER31502

002 

)ĂũŝƓƚĢŶş 
ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĄů
ŶşĐŚ Đşůƽ ƉƌŽ 

1 1 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 0 
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velevruba 

ƚƵƉĠŚŽ ;UŶŝŽ 
crassus) v 

ĐŚƌĄŶĢŶǉĐŚ 
ƷǌĞŵşĐŚ 

BER31700

099 

PPO Klatovy - 

Luby 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER31700

100 

PBPO DŽůŶş 
Berounka 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER31700

101 

PPO ČĞƌŶŽƓŝĐĞ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 1 0 

BER31700

102 

PPO 

DŽďƎŝĐŚŽǀŝĐĞ - 
ůĞǀǉ ďƎĞŚ - 
ǀǇƌŽǀŶĄŶş Ă 
ŶĂǀǉƓĞŶş 
nivelety 

ƉƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀ
Ġ ŚƌĄǌĞ ;QϱϬͿ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER31700

103 

PPO 

DŽďƎŝĐŚŽǀŝĐĞ - 
ƉƌĂǀǉ ďƎĞŚ 
(Q50) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER31700

104 

PPO Let a 

DŽďƎŝĐŚŽǀŝĐ - 
ůĞǀǉ ďƎĞŚ - 
ǀǇƌŽǀŶĄŶş Ă 
ŶĂǀǉƓĞŶş 
nivelety 

ƉƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀ
Ġ ŚƌĄǌĞ ;QϱϬͿ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER31700

105 

PPO ŘĞǀŶŝĐĞ - 
ƉƌĂǀǉ ďƎĞŚ͕ 
lokalita Na 

ũĄŵĄĐŚ ;QϭϬϬͿ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER31700

106 

PPO VƓĞŶŽƌǇ - 
PĂŶƐŬĄ )ĂŚƌĂĚĂ 
(Q50 nebo 

Q100) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 

BER31700

107 

PPO VƓĞŶŽƌǇ - 
“ƵƓĄƌŶĂ ;QϭϬϬͿ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 

BER31700

108 

PBPO DƌƵǎĐĞ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 

BER31700

109 

PPO TƌŶŽǀĄ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER31700

110 

PBPO Rokycany 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 

BER31700

113 

PPO PůǌĞŸ - PB 

MǎĞ - TǇƌƓŽǀĂ 
ul. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 

BER31700

114 

PPO PůǌĞŸ - 
RŽƵĚŶĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 

BER31700

116 

PPO Tachov - 

ůĞǀŽďƎĞŶş 
ƷƉƌĂǀĂ Ƶ 
ǌŝŵŶşŚŽ 
stadionu 

(BE200059) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 

BER31700

117 

PPO Tachov - 

ŶĂǀǉƓĞŶş 
ƉƌĂǀŽďƎĞǎŶş ǌĚŝ 
nad a pod 

mostem v ulici 

VŽĚŶş 
(BE200059) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER31700

118 

PPO Tachov - 

Komplex 

ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĂ 
ůĞǀĠŵ ďƎĞŚƵ ǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 
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ƷƐĞŬƵ Ƶů͘ VŽĚŶş 
ƚƎ͘ MşƌƵ 

BER31700

119 

PPO NǉƎĂŶǇ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER31700

120 

BĢůĄ ŶĂĚ 
Radbuzou - 

ƷƉƌĂǀĂ ŬŽƌǇƚǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER31700

121 

DŽŵĂǎůŝĐĞ - 
ƷƉƌĂǀĂ ŬŽƌǇƚĂ 
na Q5 

ƐŽƵďĢǎŶĢ Ɛ ƵůŝĐş 
HĂǀůşēŬŽǀĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER31700

122 

MŽĐŚƚşŶ͕ 
“ŽďĢƚŝĐĞ͕ 
poldry na 

MŽĐŚƚşŶƐŬĠŵ 
potoce 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER31700

123 

PPO Klatovy 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER31700

127 

Obnova 

ƌĞƚĞŶēŶş ŶĄĚƌǎĞ 
- HƌĄĚĞŬ Ƶ 
Rokycan 

(BER217095) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 

BER31700

128 

Rekonstrukce 

PĂĚƌƛƐŬǉĐŚ 
ƌǇďŶşŬƽ 
(BER217096) 

1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31700

134 

PPO “ƚƌĂƓŝĐĞ 
(BER217103) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER31700

135 

PPO a 

ƉŽǀŽĚŸŽǀǉ 
ƉĂƌŬ HƌĄĚĞŬ 
(BER217105) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 

BER31700

136 

PBPO Klabava 

(BER217106) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 

BER31700

137 

PPO CŚƌĄƐƚ 
(BER217108) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 

BER31800

001 

OƉĂƚƎĞŶş ŬĞ 
ŵşƌŶĢŶş ƌŝǌŝŬĂ 
ƉŽǀŽĚŶş ǀ 
oblastech 

mimo 

ǀǉǌŶĂŵŶĠ 
ƉŽǀŽĚŸŽǀĠ 
riziko 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1 1 1 1 1 

BER31800

002 

OƉĂƚƎĞŶş ŬĞ 
ŵşƌŶĢŶş ƌŝǌŝŬĂ 
ƉŽǀŽĚŶş ǀ 
oblastech 

mimo 

ǀǉǌŶĂŵŶĠ 
ƉŽǀŽĚŸŽǀĠ 
riziko 

0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1 1 1 1 0 

BER31800

003 

OƉĂƚƎĞŶş ŬĞ 

ŵşƌŶĢŶş ƌŝǌŝŬĂ 
ƉŽǀŽĚŶş ǀ 
oblastech 

mimo 

ǀǉǌŶĂŵŶĠ 
ƉŽǀŽĚŸŽǀĠ 
riziko 

1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31800

004 

OƉĂƚƎĞŶş ŬĞ 
ŵşƌŶĢŶş ƌŝǌŝŬĂ 
ƉŽǀŽĚŶş ǀ 
oblastech 

mimo 

ǀǉǌŶĂŵŶĠ 
ƉŽǀŽĚŸŽǀĠ 
riziko 

0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 0 
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BER31800

005 

OƉĂƚƎĞŶş ŬĞ 
ŵşƌŶĢŶş ƌŝǌŝŬĂ 
ƉŽǀŽĚŶş ǀ 
oblastech 

mimo 

ǀǉǌŶĂŵŶĠ 
ƉŽǀŽĚŸŽǀĠ 
riziko 

1 0 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 1 0 1 1 

BER31800

007 

OƉĂƚƎĞŶş ŬĞ 
ŵşƌŶĢŶş ƌŝǌŝŬĂ 
ƉŽǀŽĚŶş ǀ 
oblastech 

mimo 

ǀǉǌŶĂŵŶĠ 
ƉŽǀŽĚŸŽǀĠ 
riziko 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1 

BER31800

008 

OƉĂƚƎĞŶş ŬĞ 
ŵşƌŶĢŶş ƌŝǌŝŬĂ 
ƉŽǀŽĚŶş ǀ 
oblastech 

mimo 

ǀǉǌŶĂŵŶĠ 
ƉŽǀŽĚŸŽǀĠ 
riziko 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31800

008 

OƉĂƚƎĞŶş ŬĞ 
ŵşƌŶĢŶş ƌŝǌŝŬĂ 
ƉŽǀŽĚŶş ǀ 
oblastech 

mimo 

ǀǉǌŶĂŵŶĠ 
ƉŽǀŽĚŸŽǀĠ 
riziko 

1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31800

009 

OƉĂƚƎĞŶş ŬĞ 
ŵşƌŶĢŶş ƌŝǌŝŬĂ 
ƉŽǀŽĚŶş ǀ 
oblastech 

mimo 

ǀǉǌŶĂŵŶĠ 
ƉŽǀŽĚŸŽǀĠ 
riziko 

1 1 1 1 0 0 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER31800

010 

PŝǀŽŸŬĂ Ŭŵ ϰ͕ϯ 
- 5,1 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER31800

011 

PPO 

MŽĐŚƚşŶƐŬǉ 
potok - 

MŽĐŚƚşŶ͕ 
TĢƓĞƚŝŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 

BER31800

012 

PPO CŚŽĚŽƵŸ Ă 
Zdice 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER31800

013 

)KT ČĞƌŶŝĐĞ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER31800

014 

Rekonstrukce 

ƌǇďŶşŬĂ LŽŵĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER31800

015 

RN PůĂĐŚƚşŶ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31800

016 

PPO KďĞůĂŶƐŬǉ 
ƉŽƚŽŬ ǀēĞƚŶĢ 
ƉƎşƚŽŬƽ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31800

017 

PƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀ
Ą ŽƉĂƚƎĞŶş Ŭ 
ŽĐŚƌĂŶĢ ŽďĐĞ 
TƎĞŵŽƓŶĄ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 

BER31800

018 

PPO obce 

Hromnice a 

ũĞũŝĐŚ ēĄƐƚş 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 

BER31800

019 

Obnova 

ŶĄŚŽŶƵ ŽĚĄŶŽǀ 
- DƌĂǎĞŶŽǀ Ă 
ǀǉƐƚĂǀďĂ MVN 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 
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BER31800

020 

RĞǀŝƚĂůŝǌĂēŶş 
ŽƉĂƚƎĞŶş ǀ Ŭ͘Ʒ͘ 
HǀŽǎěĂŶǇ - 
ƌĞƚĞŶēŶş ŶĄĚƌǎ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 

BER31800

021 

PBPPO na 

PĞŬĞůƐŬĠŵ 
potoce v 

KĂŵĞŶŶĠŵ 
ÚũĞǌĚĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 

BER31800

022 

PPO MĢƐƚŽ 
TŽƵƓŬŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER31800

023 

Revitalizace 

ŽĚǀŽĚŸŽǀĂĐşŚŽ 
ƉƎşŬŽƉƵ - 
MĢƐƚŽ TŽƵƓŬŽǀ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 

BER31800

024 

PƌŽƚŝĞƌŽǌŶş Ă 
ƉƌŽƚŝǌĄƉůĂǀŽǀĄ 
ŽƉĂƚƎĞŶş ǀ ŽďĐŝ 
NĞǀƎĞŸ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER31800

025 

OƉĂƚƎĞŶş ŬĞ 
ǌƉŽŵĂůĞŶş 
odtoku - 

HŽƐƚŽƵŸ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER31800

026 

PPO obce 

BĚĞŶĢǀĞƐ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 

BER31800

027 

VĂƌŽǀŶǉ Ă 
ŝŶĨŽƌŵĂēŶş 
ƐǇƐƚĠŵ 
obyvatelstva v 

obci Drmoul 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER31800

028 

)ĄĐŚǇƚŶĄ ŶĄĚƌǎ 
Drmoul 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 

BER31800

031 

RVT a PPO 

“ĞĚůŝƓƛƐŬǉ 
potok - “ƚĂƌĠ 
“ĞĚůŝƓƚĢ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 

BER31800

032 

“ƉĄůĞŶĠ PŽƎşēş - 
)ĄŵĞĐŬĄ͕ 
ƷƉƌĂǀĂ ŬŽƌǇƚĂ 
ǀŽĚŶşŚŽ ƚŽŬƵ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER31800

033 

“ƉĄůĞŶĠ PŽƎşēş - 
ƉƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀ
ǉ ƐǇƐƚĠŵ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 

BER31800

035 

PEO DŽďƎşǀ 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31800

036 

PPO ŶĂ ƷǌĞŵş 
obce Klabava 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 

BER31800

037 

PPO Ejpovice 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 

BER31800

038 

PPO MŝƌŽƓŽǀ 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER31800

039 

PPO “ŬŽƎŝĐĞ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER31800

040 

ÚƉƌĂǀĂ 
HŽůŽƵďŬŽǀƐŬĠŚ
o potoka v 

CŚĞǌŶŽǀŝĐşĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER31800

041 

PPO MǉƚŽ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER31800

042 

PPO Holoubkov 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 

BER31800

043 

ÚƉƌĂǀĂ 
HƽƌĞĐŬĠŚŽ 
potoka ve 

“ǀŽũŬŽǀŝĐşĐŚ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 

BER31800

044 

PPO a PEO 

Litohlavy 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER31800

045 

PPO Kozolupy a 

ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĂ 
ƐƚŽŬŽǀĠ Ɛşƚŝ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 
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BER31800

046 

VşĐĞŶŝĐŬǉ 
ƌǇďŶşŬ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER31800

047 

DVT KƎĂŬŽǀƐŬǉ 
potok - 

ǀǉƐƚĂǀďĂ 
poldru 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 

BER31800

048 

Obecnicky 

potok - ƉƎşƌŽĚĢ 

ďůşǌŬĠ ƌŽǌƓşƎĞŶş 
koryta - 

ƉŽǀŽĚŸŽǀĄ 
berma 

1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 

BER31800

049 

KĂŵĞŶŶǉ ÚũĞǌĚ 
ƉƎşƌŽĚĢ ďůşǌŬĠ 
PPO 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 

BER31800

050 

RĂƚŝďŽƎƐŬǉ 
ƉŽƚŽŬ ƉŽĚ ŽďĐş 
Polom, obnova 

MVN 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 

BER31800

051 

TƎĞďşĐŝŶŬĂ Ƶ 
ŽďĐĞ MĢēşŶ͕ 
obnova MVN 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER31800

052 

DVT 

TƵĐŚůŽǀŝĐŬǉ 
potok ʹ PPO 

obce 

Tuchlovice a 

revitalizace 

ǀŽĚŶşŚŽ ƚŽŬƵ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 

BER31800

053 

PƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀ
Ą ŽĐŚƌĂŶĂ 
Janovic nad 

ÚŚůĂǀŽƵ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

BER31800

054 

PƌŽƚŝƉŽǀŽĚŸŽǀ
Ą ŽĐŚƌĂŶĂ 
ŵĢƐƚĂ PƎşďƌĂŵ 
(BER218014) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 1 1 0 

BER31800

055 

“ƵĐŚĄ ǀŽĚŶş 
ŶĄĚƌǎ ŽĞďƌĄŬ 
na 

“ƚƌŽƵƉşŶƐŬĠŵ 
potoce 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

BER31900

001 

VN ŠĂŶŽǀ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER31900

002 

VN Senomaty 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 

BER31900

003 

PƎŝǀĂĚĢē ǀŽĚǇ 
VD Vidhostice - 

VĞůŬǉ ƌǇďŶşŬ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER31900

004 

PƎŝǀĂĚĢē ǀŽĚǇ 
OƌĄēŽǀ - 
KŽůĞƓŽǀŝĐŬǉ 
potok 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 1 0 1 0 

BER32000

001 

PƌƽǌŬƵŵŶǉ 
monitoring 

BŝƎŬŽǀ - 
ƉƌƽŵǇƐůŽǀĄ 
ČOV 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 

BER32000

002 

PƌƽǌŬƵŵŶǉ 
monitoring 

ČOV UŶŚŽƓƛ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 

BER32000

003 

PƌƽǌŬƵŵŶǉ 
monitoring Fish 

ƐĄĚŬǇ PůǌĞŸ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 

BER32000

004 

PƌƽǌŬƵŵŶǉ 
monitoring 

ČOV LŝƓĂŶǇ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 

BER32000

005 

PƌƽǌŬƵŵŶǉ 
monitoring 

“ƚƌŽũşƌŶǇ DǉƓŝŶĂ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 
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BER32000

006 

PƌƽǌŬƵŵŶǉ 
monitoring 

ČOV KƌƵƓŽǀŝĐĞ 
pivovar 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 

BER32000

007 

ÚƉƌĂǀĂ 
ƉƌŽǀŽǌŶşŚŽ 
monitoringu v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 1 1 1 0 

BER32000

007 

ÚƉƌĂǀĂ 
ƉƌŽǀŽǌŶşŚŽ 
monitoringu v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0 1 1 1 0 

BER32000

007 

ÚƉƌĂǀĂ 
ƉƌŽǀŽǌŶşŚŽ 
monitoringu v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 1 1 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 

BER32000

007 

ÚƉƌĂǀĂ 
ƉƌŽǀŽǌŶşŚŽ 
monitoringu v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1 

BER32000

007 

ÚƉƌĂǀĂ 
ƉƌŽǀŽǌŶşŚŽ 
monitoringu v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 1 1 0 1 0 1 1 1 0 

BER32000

007 

ÚƉƌĂǀĂ 
ƉƌŽǀŽǌŶşŚŽ 
monitoringu v 

Ěşůēşŵ ƉŽǀŽĚş 
Berounky 

1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1 

BER32000

161 

Monitoring ke 

ƐŶşǎĞŶş ŶĞũŝƐƚŽƚ 
ǌũŝƓƚĢŶşĐŚ ǀĞ 
studii 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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VǇƐǀĢƚůĞŶş͗  
PƎŝ ǀǇŚŽĚŶŽĐĞŶş͕ ũƐŵĞ ŽƐůŽǀŝůŝ ǀƓĞĐŚŶǇ ĚŽƚēĞŶĠ KÚ͕ AOPK Ă ƐŽƵēĂƐŶĢ MŽP͕ ĂďǇ ŶĄŵ ƐĚĢůŝůŝ͕ ǌĚĂůŝ ǀ ƌĄŵĐŝ ƐǀǉĐŚ ŬŽŵƉĞƚĞŶĐş ŵĂũş Ŭ dispozici informace 

;ƉƌŽƐƚŽƌŽǀĠ ǀǇŵĞǌĞŶş ēŝ ƵƌēĞŶĠ ƉŽƚĞŶĐŝĄůŶş ƉƎĞĚŵĢƚǇ ŽĐŚƌĂŶǇͿ ƉƌŽ ĚŝƐŬƵƚŽǀĂŶĠͬŶĂǀƌŚŽǀĂŶĠͬƉƎĞĚŬůĄĚĂŶĠ ƉƌŽ ƐĐŚǀĄůĞŶş )CHÚ v ƌĄŵĐŝ ũĞũŝĐŚ ƉƽƐŽďŶŽƐƚŝ. Pokud 

jsmĞ ŽďĚƌǎĞůŝ ƌĞĂŬĐŝ͕ ǀēĞƚŶĢ ƉƌŽƐƚŽƌŽǀĠŚŽ ǀǇŵĞǌĞŶş ǀĞ ĨŽƌŵĄƚƵ ƐŚƉ͕͘ ƚĂŬ ĚĂŶĄ ůŽŬĂůŝƚĂ ďǇůĂ ǌĂƎĂǌĞŶĂ ĚŽ ƉƌŽƐƚŽƌŽǀǉĐŚ ĂŶĂůǉǌ͘ DĞƚĂŝůŶş ƉƌŽƐƚŽƌŽǀĠ ĂŶĂůǉǌǇ ƉƌŽ 
Ϯϱ ǀǇďƌĂŶǉĐŚ ůŝŵŝƚƽ͕ ƌĞƐƉĞŬƚŝǀĞ ŚŽĚŶŽƚşĐşĐŚ ŬƌŝƚĠƌŝş ǀŝǌ ƚĂďƵůŬĂ ǀǉƓĞ ďǇůǇ ƐŽƵēĄƐƚş ŚŽĚŶŽĐĞŶş ;ǌŝŵĂ ϮϬϮ1/2022). 

OǀƓĞŵ ƉƌŽďůĞŵĂƚŝĐŬǉŵ ĂƐƉĞŬƚĞŵ ũĞ ĨĂŬƚ͕ ǎĞ ũĞĚŶŽƚůŝǀĄ ŽƉĂƚƎĞŶş ŶĞŵĂũş Ɛǀƽũ ƵŶŝŬĄƚŶş ŬſĚ͘ PƌŽ ƵƉƎĞƐŶĢŶş͕ ǀĢƚƓŝŶŽǀĢ ŵĂũş͕ ĂǀƓĂŬ ƉŽŬƵĚ ũĞ ũĞĚĞŶ ƚǇƉ ŽƉĂƚƎĞŶş 
ŶĂǀƌŚŽǀĄŶ ĚŽ ǀşĐĞ ǀŽĚŶşĐŚ ƷƚǀĂƌƽ͕ ƚĂŬ ŬſĚ ŵĄ ǌĂĐŚŽǀĄŶ͘ TŽƚŽ ũĞ ŵŝŵŽ ũŝŶĠ ũĞĚĞŶ ǌ ĚƽǀŽĚƽ͕ ƉƌŽē ũƐŵĞ ŶĞƉŽƵǎŝůŝ ǀǉƐůĞĚŬǇ ƉƌŽƐƚŽƌŽǀǉĐŚ ĂŶĂůǉǌ ǀ ƌĄŵĐŝ 
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